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ಡಿ, 
es 

ಇದೊಂದು ಅಶ್ಯುತ್ತಮ ಬಂಗಾಲೀ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ, 
“ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಿಲ್ಲ; ಇವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದೂಸಿಸು 
ತ್ತಾರೆ; ಇವರಲ್ಲಿಯ ಧೂಮೀಕ ಒಳಪಂಗಡಗಳು ಬಹು ಘೋರತರವಾಗಿವೆ; 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇವರು ಪರಲ್ಸರರಲ್ಲಿ ಜಗಳಾಡುತ್ತಾರೆ'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೆೊರಗೆಡಹಿ, ಪಾಶ್ಹಾಶ್ಯಕು-ವಿಶೇಷೆವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಸ್ತ್ರೀ 
ಪಾದ್ರಿಗಳು-ಹಿಂದೂ ಜನರನ್ನು ಹೆಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿಕುತ್ತಾರೆ; ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನರು ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವರ್ಣದವರೆಂದೂ, ಒಬ್ಬ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳೆಂದೂ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಾತಿ-ವುತಗಳ ಪಂಗೆಡಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ 
"ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತೆಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮುಕ್ತರಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಆಜ್ಞ 
ರಿದ ನಮ್ಮೆ ಹಿಂದೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಜೋಧಿಕುತ್ತಿಕುತ್ತಾಕೆ; ಆದರೆ ೧೭ನೇ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಪರಮ ಗುರುಗಳು -ಆಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳು.ನಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬದಿಷ್ಟೇ ಅಬ್ಲ, 
ತಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ದೇಶಗಳ, ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ, ತಮ್ಮ ರಕ್ತದ ಸ್ರೇನ, 
ಇಂಗ್ಲಂಡ ಮುಂತಾದ ದೇಶದ ಜನರನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರೆಂಬದೂ, ಕಡೆಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಮೊಗಲ ಸಾಮ್ರಾಟಿನಾದ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನು 
ಆ ಪೋರ್ಷುಗೀಜ ನಿರಂಗಿಗಳನ್ನ ಈ ದೇಶದಿಂದ ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ, ನಮ್ಮೆ ಜೀಶ 
ದೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಪಾಶವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂಬದೂ ಇದರೆಡಳಗಿನ 
ಕಥಾನಕದ ವಾಚನದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೂನದಟ್ವಾಗುನಂತಿದೆ, 
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ಉಪಸಂಹಾರ, 


[ಈ] 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ, 


> 
ವಿಷಯ 
ಆಲಿತಾ-ಹೆಕಣ 


ಸಮಾಜ- ಶಾಸನ 
ಆಶ್ರಯೆದಾಶೃ. 

ಅತಿಥಿ. ಪರಿಚಯ, 
ಆಸಕ.ಮಾಷಂಕ, 
ಸಪ್ರ್ಮಗ್ರಾಮುದ ಕಾಳಗ 
ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆ, 
ಜೈತನ್ಯದಾಸ, 

ವಿನೋದಿನಿ, 

ಭಾಗ್ಯಜಕ ಕ 

ಪರಿಣಯ. 
ದಿವಾಣ. ಈ. ಆಮ. 
ಮಥುಶಕೆಯೆ ಪ್ರರೋಹಿತ, 
ದಿವಾಣ. ಈ... ಖಾಸ, 

ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗ. 

ಶೋಧ. 

ನಜಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗಮ, 
ಮೆಂತ್ರಾಗಾರ. 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ! 

ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮಾಧಿ, 
ವಿಷವೆರೆವಗೆ ಹಾಳೆರೆ, 
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ಫಿರಂಗಿ ಳ ಉತ್‌ಪಾತ. 
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ಲಲಿತಾ-ಹರಣ. 


ಎರ್‌ಳ್‌ಳದ 


ರತ್ಕಾಲದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ; ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ 
ತೀರದ ಒಂದು ಪುರಾತನ ಘಾಟು; ಘಾಟನ ಮೇ. 
ಲೊಂದು ವಿಕಾಲವಾದ ಮಾವಿನೆ ಮರ, ಆ ಮಾವಿನೆ 
ಮರವು ಹೇಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿತ್ತೋ, ಹಾಗೆಯೆ 
ಇಟ್ಟಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಾಚೀನ ಘಾಟನೆ 
ಅಳಿಗಾಲವು ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾವಿನಮರದ ಕೆಳಗೆ ಆಗೆ 
ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯು ಇದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ ಯಾವನೋ 
ಹಿಬ್ಬ ತರುಣನು ಗುಣು-ಗುಣು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಣ- 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ, ಆಗೆತಾನೆ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎರಡು-ಮೂರು ಪಕ್ಷಿಗೆಳೂ 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆ ಡೋಣಿಯ ಅಚೇಬದಿಗೆ ಪ್ರೌಢ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ, 
ನಿಶ್ಚಿಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಾಢನಿದ್ರಾಸಕ್ಕನಾಗಿದ್ದನು. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸವು; 
ಭಾಗೀರಥಿಯು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೊರಸೂಸಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಘಾಟಿನ 
೩-೪ ಮೆಟ್ಟಲುಗೆಳು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಘಾಟಿನೆ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ಆಕಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಎಂಜಲ 
ಬಾಳೆಯ ಎಲೆಗೆಳನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ತಿನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಕಡೆಗೊ 
ಭಾಂತತೆಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನೆಲೆಗೊಂಡಂತಾಗಿತ್ತು. 








ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಲಲನೆಯು ದೂರದಿಂದಲೇ « ಫಾಟಿನೆ 
ಮೇಲಿನ ಡೋಣಿ ಯಾರದದು? ಅದನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ನೆಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಆ ಕೂಗುವಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಅಂಬಿಗೆನೆ 
ನಿದ್ರಾಭಂಗೆವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅನನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದಲೇ:-- ಯಾರವರು 
ಕೂಗುವವರು? ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹಿಯ್ಯಿೂ 
ಕಿಂದವಳು ಮತ್ತೆ: «ಎಂಥ ಮನುಷ್ಯರಯ್ಯಾ ನೀವು! ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ? ನೀವು ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹೆಂಗೆಸರು ನೀರಿಗೆ ಬರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?'' ಎಂದಂ 
ದಳು. ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಬಿಗನೆ ಸಿಟ್ಟು ಅನಿವಾರವಾಯಿತು; 
ಅದರಿಂದ ಅನನು:- ಇಲ್ಲಿಂದ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಹೆಂಗೆಸರು ಇಲ್ಲಿಗೇ ನೀರಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಘಾಟಿಗೆ 


ಹೋಗೆಬಹುದು, ಎಂದು ಅಂದನು. 
ಆಗೆ ಆ ಜೋಣಿಯೊಳಗಿನ ನೆವತರುಣನು ಆ ಅಂಬಿಗೆನನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಭುವನ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಮಾನೆನಂತರಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ನೀರಿಗೆ 
ಬರುವ ಈ ಫಾಟನೆಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಅವರ ಮೇಲೆಯೇ 
ಹರಿಹಾಯಬೇಕೇನು? ಆ ಹುಚ್ಚಾ, ಬಿಚ್ಚು ಡೋಣಿಯನ್ನು, ನೆಡೆ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಅತ್ತ, ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ಕ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. 

ಮಹಾರಾಜ! ಆ ಹೆಂಗೆಸರು ತಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾನೆವಂತ 
ಕೀನು? ಅಂಥ ಬಡಿವಾರದವರೇ ಇದ್ದರೆ ಅವರು ಬೇರೆ ಕದೆಗೇಕೆ ಹೋಗೆ 
ಬಾರದು?'' ಎಂದು ಗುಣು-ಗುಟ್ಟುತ್ತ ಭುವನನು ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಗೊಟದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ, ಅತ್ಮಕಡೆಯ ಹಿಂದು ಬಿದುರು ಸಳೆಗೆ ಒಯ್ದು ಕಟ್ಟ 
ದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನೆ ತರುಣನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:-ತಾವು 
ಘಾಟಗೆ ಬರಬಹುದು; ಡೋಣಯನ್ನು ಹಿಯ್ದಿದೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಭುವನೆನು ಡೋಣಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದಬಳಿಕ ಪುನಃ ಮಲಗುವ ಉದ್ಯೋ 
ಗೆಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಯುವಕನು ಅವನನ್ನುದ್ದೈಶಿಸಿ:- ಭುವನ 
ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೆನೆಗೆ ಮಹಾರಾಜನೆಂದು ಕಕೆಯಬೇಡ, ಎಂದು 
ಹೇಳಲು, ಅಂಬಿಗೆನು ವಿಸ್ಮಯ-ನಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ತರುಣನೆ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ: ಮಹಾರಾಜ, ಅದೇಕೆ? 
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«ನೀನು ನೆನೆಗೆ ಮಹಾರಾಜನೆಂದೇಕೆ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತೀ?” 

««ಹುಜೂರ, ತಮ್ಮ ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಮುತ್ತಜ್ಜ ಮುಂತಾದವರು 
ಎಷ್ಟೊ ತಲೆಗೆಳಿಂದ ಮಹಾರಾಜರಿದ್ದರು; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ವಂಶದವ 
ಕಿಲ್ಲರಿಗೊ ನಾವು ಮಹಾರಾಜರೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸತಕ್ಕವರು'' 

«ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ಆದರೆ ನಾನಂತೂ ಈಗೆ ಮಹಾರಾಜ 
ನಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?'' 

««ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೂ ಬೇಗನೆ ಆಗುನಿರಿ. ಈಗಿನ ಚಿಕ್ಕ ಅರಸರು 
ಸತ್ಮಬಳಿಕ ತಾನೇ ಮಹಾರಾಜರಾಗೆತಕ್ಕವರು'' 

«ಛೇ-ಛೇ ಭುನನೆ, ಇದೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯು. ಸದ್ಯದ 
ಮಹಾರಾಜರ ನೆಂತರ ಕೇಶವನು ಮಹಾರಾಜನಾಗುವನು. ನಾನು ಈಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿರುಕನಾಗಿರುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದಾದರೂ ಇರತಕ್ಕವನು; 
ಆದರೆ ನೀನು ಪ್ರಸ್ತುತದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಅರಸನೆಂದೂ, ನನ್ನನ್ನು 
ಮಹಾರಾಜನೆಂದೂ ಸಂಬೋಧಧಿಸುತ್ತ ನೆನ್ನೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನೇಕೆ ಬಗೆಯುತ್ತೀ'' 

«ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವು ನಿಮಗೆ ಸಿಗೆಬಾರದೇನು?'' 

«ಸದ್ಯದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಮ್ಮ ಕಕ್ಕನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದ 
ಶಹನಿಂದ ಸನದು ಪಡಕೆಂಂಡಿರುತ್ಮಾನೆ. ನಾನು ಹುಡುಗೆನಿರುವಾಗಿ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ತೀರಿಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ನಮ್ಮಿಂದ ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಲು 
ಪ್ರವ ಕಪ್ಪು-ಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬಾಕಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವು; ಅದರಿಂದ ಕಕ್ಕನು ಆಗೆ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಬಾಕಿಯನ್ನು ತಲುಪಿಸಿ, ಬಾದಶಹನಿಂದ ತನ್ನೆ ಹೆಸರಿಗೇ 
ಸನೆದು ತಂದಿರುತ್ತಾನೆ'' 

"6 ಹಿಂದೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳ ಕಪ್ಪು-ಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬಾಕಿ ಉಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಎಸ್ಟೋ ತಲೆಗಳಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದ ನಿಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿನೆ ರಾಜ್ಯವು ಅನ್ಯ 


ರದಾಗೆಬಹುದೇ?'' 
«ದಿಲ್ಲೀಶ್ವಕರ ಹುಕುಮನ್ನು ಅಮಾನ್ಯ ಮಾಡುವವರಾರು?'' 


(ಮಹಾರಾಜ, ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಆಗಲಾರದು. ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ರಾಜ್ಯವು ತಮ್ಮದೇ ಆಗುವದು ಖಂಡಿತ- ಖಂಡಿತ... 4 
ಎಂದೆನ್ನುವಸ್ತರಲ್ಲಿ ಆ ಬಿದಿರು ಸೆಳೆಯ ಮರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವರಾರೋ:- 
«ಮಯೂ, ಖಂಡಿತವು- ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ಸಿತೃರಾಜ್ಯವು ನಿನೆಗೆ ಪುನಃ 


ಇ ಸಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತಿ'29ತ, 





ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಆ ಯುವಕನೂ, ಭುವನೆನೊ ಧ್ವನಿಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನಿಂತರು. ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಥಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣದ ಶಾಹಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯ ಕೆಳೆಗೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಆಗೆಂತುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯಂತೂ ಯುವಕನು ಚಿದ 
ರಿದನುು ಅನನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು: ಸ್ವಾಮೊ, ತಾವು ಏನು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ?” 

«ಮಯೂಖ, ನಾನನ್ನುವದು ಸತ್ಯವು. ಇನ್ನು ತುಸ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧೀಶ್ವರನಾಗುತ್ತ್ವೀ'' 

ತರುಣನು ನಿಶ್ಚಾಸಬಿಡುತ್ತ:-««(ಸ್ವಾಮೂ, ಅದು ಕೇವಲ ಅಸಂಭವ'' 

"ತಮ್ಮಾ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವವಾದದ್ದಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ನೆಡೆ, ಸತ್ಯದಿಂದ ಪರಾವೃತ್ತನಾಗೆಬೇಡ; ದೇವರು-ಬ್ರಾಹ್ವಣರು- 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು-ಹುಡುಗೆರು ಇವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು; ಅನಾಥರಿಗೊ, ಅಸಹಾಯ 
ಕರಿಗೊ ಸಹಾಯ ಮಾಡು; ಅಂದರೆ ಹಿಂದಿಲ್ಲೊಂದುದಿನೆ ದೇವರು ನಿನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಬಹುದು. ಇನ್ನು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲವು ಹಿದಗುವದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂಜಬೇಡ” 
ಎಂದು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಯುವಕನು ಡೋಣಿಯೊಳ 
ಗಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಿಪಾತವಂಗೈದು, ಏನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು; ಆದರೆ ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಆ 
ತರುಣನು ವಿಸ್ಮಯಭರದಿಂದ ಅಂಬಿಗೆನೆ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅಂಬಿಗೆನೂ ತರುಣನ ಕಡೆಗೆ ಬಕಮಕ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಯುವಕನೇ:--ಭುವನೆ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೋ- 
ದರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 

«ನಾನೊ ತಮಗೆ ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು'' 

ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ?'' «ಮಹಾರಾಜ ಇಲ್ಲ; ನಾನು ಆಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆನು'' ಅದೇಕೆ?” «ಮಹಾರಾಜ ಶಿ 
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ಮತ್ತ ಮಹಾರಾಜನೆನ್ನುನಿಯಾ?'' 4«ಹುಜೂರ, ನೆಮ್ಮ ವಂಶ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ವಾತ, ಕ 








ದವರೆಷ್ಟೋ ತಲೆಗೆಳಿಂದ ತಮ್ಮ ವರಿಗೆ ಹಾಗೆ ಅನ್ನುತ್ತ ಬಂದಿರುವರಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನೂ ಅದರಂತೆ ಅನ್ನತಕ್ಕವನೆಳ' «ಅದಿರಲಿ, ನೀನು ಆಗೆ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡದ್ದೇಕ?'' 

ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ, ಎಂಥ ಪಶು-ಮೃಗೆ 
ಗಳಿಗೂ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಗಲೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ನೆನ್ನೆ ಎದೆಯು ನಡುಗೆಹತ್ತುತ್ತದೆ, ಬಾಯಿಯು ಹಿಣಗೆಹತ್ತು 
ತ್ತದೆ; ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗೆಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತೇನೆ'' 

«ಅಹುದು ಭುವನೆ, ನೀನೆಂದಂತೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ನೆನೆಗೊ ಅಂತರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂ 
ದರಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಸ್ವಭಾವತಃ ಸಿಟ್ಟ ನವರು'' 

ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣವು 
ನೆಡೆದಿರಲು, ದೂರದಲ್ಲಿ ನದೀಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದು ಫತ್ತೇ 
ಮಾರಿ-ನಾವು-ಭುವನನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ದಿಟ್ಟಸಿ 
ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ತರುಣನೆ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ತಕಡೆಗಿರಲಿಲ್ಲ;, ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಭುವನನ್ನು ಕುರಿತು: ಭುವನ, ನೀನು ಅತ್ತ ಅಷ್ಟು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುವದೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, 

ಮಹಾರಾಜ, ಅಗೋ ಅತ್ಸಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಂದು ನಾವು ಬಹು 
ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಭುವನೆನು ನುಡಿದನು. 

«ಆ ಡೋಣಿಯು ಫೌಜದಾರರದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವದಲ್ಲವೆ?'' 

«ಮಹಾರಾಜ, ಅದು ಡೋಣಿಯಲ್ಲ; ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ನಾವು, 
ಅದು ಫೌಜದಾರರದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ'' 

ಛೀ-ಹುಚ್ಚಾ! ನಾವುಗೆಳೆಲ್ಲಾದರೂ ಇಷ್ಟು ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗೆ 
ಬಹುದೆ?'' 

ಸೋರ್ತುಗೀಜ-ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ನಾವುಗೆಳು ಒಳ್ಳೇ ನೇಗೆದಿಂದ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ'' 

ನಿರಂಗಿಗೆಳ ನಾವು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಅವರ ಠಾಣ್ಯವಾದ 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮವಂತೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹು ದೂರವಿದೆ'' 


ಹ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ವಾತ, 





(ನಾನೊ ಆ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು'' 
««ಮಕಸೂಸಾಬಾದದಲ್ಲಿಯ ನಮ್ಮ ಬಾದಶಹರ ಹಡಗುಪಡೆ 


ಯೊಳಗಿನ ನಾವು ಇದಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅಥವಾ ಇದು ಡಾಕಾದ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೊ?'' 


""ಹುಜೂರ, ಈ ನಾವು ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ 
೫೦-೬೦ ಜನೆರು ಕುಳಿತಿರುವರು.......''ಎಂದವನೇ ಭುವನನು ನೆಡುಗೆ 
ಹತ್ತಿದನು. ತರುಣನು ««ಏನಾಯಿತು-ಏನಾಯಿತು'' ಎಂದು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಉತ್ಕರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಭುವನನು ಡೋಣಿ 
ಯೊಣಗಿನೆ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನೂ, ಬತ್ಮಳಿಕೆಯನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತರುಣನೊ ತನ್ನೆ ಬಾಣ-ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಜ್ಜಾದನು. 
ನೋಡ-ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ನಾವು ಭಾಗೀರಥೀನೆದಿಯ 
ಮಧ್ಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ೨-೩ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರೀಹಡಗೆಗೆಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮೊನಿಸಿದವು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ನಾವಿನೊಳಗಿಂದ ಬಂದೂಕಗಳು ಹಾರಹತ್ತಿದವು. ಅಲ್ಪಾವ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮೂರೂ ಹಡಗೆಗಳು ಹಿಂದರ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಭಾಗೀ 
ರಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದವು! ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಎದೆಗಾರರಾದ ನಾವಿ 
ಕರು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಈಸಬೀಳಲು, ಆ ಆಗಂತುಕ ನಾವಿನೊಳಗಿನ ಬಂದೂಕ 
ಧಾರಿಗೆಳು ಗುಂಡುಹಾಕಿ ಅವರನ್ನೂ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು!! 

ಆ ನಾವಿನೊಳಗಿನೆ ಬಂದೂಕಗಳ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ೨-೩ ಸಾರೆ ಕೇಳಿದ 
ನಂತರ ಭುವನನು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:- -ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ತರ್ಕಿಸಿದಂತೆ 
ಅದು ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ನಾವೇ ಅಹುದು. ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಆ ಮೂರು ಹಡಗೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು! ಎಂದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ನಾವು ತೀರವೇಗೆ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಇವರ ಹತ್ಮರವೇ ಇದ್ದ ಅ ಇಟ್ಟಂಗಿಗೆಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಘಾಟಗೆ ತಲುಪಿತು. ಕೂಡಲೆ ಘಾಟನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನೆಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಲಲನೆಯು 
ಚಿಟ್ಟಿನೆ ಚೀರಿದಳು. ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುವಕನು: -ಭುನನೆ, ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ದೂಡು, ಎಂದನು. 

"ಮಹಾರಾಜ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ ನಾವು ಇಬ್ಬರೇ- 
ಇಬ್ಬರು; ಆ ನಾವೆಯೊಳಗೆ ೫೦-೬೦ ಜನರಿದ್ದಾರೆ; ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, ಪ 





ಬರೇ ಬಾಣಗೆಳು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೂಕಧಾರಿಗೆಳು; ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಈಗೆ ನಮ್ಮ ಡೋಣಯನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ದೂಡುವದೆಂದರೆ 
ಬೇಕಂತ ಹೋಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆದೀತು'' 

ಆ ತರುಣಿಯ ಚೀತ್ಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ತರುಣನು ಒಳ್ಳೆ ರಭಸ 
ದಿಂದ:-ಭುವನೆ, ಡೋಣಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡು, ತಡಮಾಡಿದೆ 
ಯೆಂದರೆ ನಾನು ಡೋಣಿಯಿಂದಿಳಿದು, ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಅತ್ತ 
ಹೋಗುವೆನು, ಎಂದನು. 

«ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಈಗೆ ಬಿಚ್ಚು ವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯ ಮಳೆಗೆ ಜಗ್ಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡೋಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಭುವನನು ಆ ನೌಕೆ 
ಯನ್ನು ಅತ್ತ ಜಗ್ಗಿದನು; ಹಾಗು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಬಾಣ- 
ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಆ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯನ್ನು ಏರಿದರು. ಆಗೆ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳು ಆ ಘಾಟಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಸಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕೋರಹತ್ತಿತು. 

ಒಬ್ಬ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಪಾದ್ರಿಯು ನಾವೆಯಿಂದಿಳಿದ್ಕ, ಘಾಟ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ನನಯುವತಿಯನ್ನು  ಬಲಸೂರ್ನಕವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಬೇಕಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆ. ಆ ರಮಣಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಅಸುಗೊಳ್ಳದೆ ಆ ಫಾಟನೆ ಮೆಟ್ಟಿಲವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓಡ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, « ಈ ನೀಚನಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಬಿಡಿಸ ಬನ್ನಿರೆ''೦ದು 
ಚೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯಿಂದ ಬಂದ ಎರಡು ಹದನಾದ 
ಬಾಣಗಳು ಆ ಪಾದ್ರಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಲವಾಗಿ 
ನೆಡಲು, ಆ ನೀಚನು ಘಾಟಿನಿಂದ ನೀರೊಳಗೆ ಉರುಳಿಬಿದ್ದು ಗುಟುಕು 
ನೀರು ಕುಡಿಯಹತ್ತಿದನು. ದಂಡೆಯಲ್ಲಿಳಿದು ನಾವನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ 
೨-೩ ಜನೆ ನಾವಿಕರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನೆ ತ್ತಿ ನಾವಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಇತ್ತ ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯಿಂದ ಆ ನಾನಿನೆ ಮೇಲೆ ವರ್ಸಾ 
ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಒಂದೇಸವನೇ ಬಾಣಗಳು ಮಳೆಗೆಕೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆ ಶರವರ್ಷಣದಿಂದ ಆ ನಾವಿನೊಳಗಿನ ೧೦-೧೫ ಜನೆರು ಗಾಯ 
ಹೊಂದಿದರು. ನಾನಿನೊಳಗಿನ ಉಳಿದ ಜನರು ಆ ಫಾಟನೆ ಮರೆಗೆ 


ಣೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ವಿತಿತ, 


ಬಂದು ತಮ್ಮ ಬಂದೂಕಗಳನ್ನು ಬಿದಿರುಪೆಳೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗೊರಿಯಿಟ್ಟು 
ಹಾರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೩೦-೪೦ ಜನೆ ಬಂದೂಕಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಗೆಳಾದ ಇಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರು ಎಷ್ಟೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ಎದಿರಾದಾರು? ತುಸ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರದೊಂದು ಗುಂಡು ಬಂದು ಆ ತರುಣನೆ ಕಿವಿಯ 
ಹತ್ತರ ಬಡಿಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಮುರ್ಚ್ಶ್ಯಾಗೆತನಾಗಿ ಕೆಳಗಿನೆ 
ಡೋಣಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಭುವನೆನಿಗೊ ೩-೪ ಕಡೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಗಾಯ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ ಅನನು ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದವರ 
ಮೇಲೆ ಬಾಣಗೆಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಬರಬರುತ್ತ ಅವನೆ ಬತ್ತ 
ಳಿಕೆಯೊಳಗಿನೆ ಬಾಣಗಳು ತೀರಿದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ 
ತರುಣನೊ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಬಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಭುವನೆನು ಮುಂದು 
ಗಾಣದೆ, ಸರಗ್ಗನೆ ಆ ಸೆಳೆಯಿಂದಿಳಿದು, ಜೋಣಿಯನ್ನು ಗೊಟಿದಿಂದ 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಈಸಬಿದ್ದ ನು; ಹಾಗು ಅದರ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಹದ ಗುಂಟ ನಡೆದನು. ಇತ್ತ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಕಾಬವು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟ ಲು, ಮೂರ್ಚ್ಸ್ಯಾಗೆತಳಾದ ಆ 
ರಮಣಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾವಿನೆಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿ ಹೋದರು. 

ಫಿರಂಗಿಗಳ ನಾವೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಷ್ಟು ದೂರ ಹೋದನೆಂತರ, 
ಈ ಮೊದಲಿನ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಘಾಟಿನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು: 
(ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ಈ ಫಿರಂಗಿ-ಪಾದ್ರಿಗೆಳ ಸೇಡುತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ತ್ತೇನೆ; ಈ ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಈ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ದಿಂದ ತೀವ್ರವೇ ಮುಕ್ತ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಸಂಕಲ್ರಮಾಡಿ, ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಭಾಗೀರಥಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿದನು; ಹಾಗು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹಿತ್ತರ 
ದಿಂದ ಈಸುತ್ಮ ನಡೆದನು. 

ಫಿರಂಗಿ-ಪಾದ್ರಿಗೆಳೆ ಯಾವ ರಮಣಿಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿಕೊಂಡೊ 
ಯ್ದರೋ ಅವಳೇ ಲಲಿತೆಯು. 


೨) ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಶ"ಪಾತ, ೯ 





೨ನೇ ತರಂಗೆ 
-[-0-|- 
ಸಮಾಜ- ಶಾಸನ. 
66 ಜಾಲ0(808) ೦೦೧ಎ 
ನ್ನು ಆ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ತ್ತೇನೆ. ಪ್ರ 

ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸಿದ್ದರ ಸೇಡು ಇಂದು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 
ಗೆರ್ವಹಾರಕನಾದ ಮಧುಸೂದನಾ, ನೀನೇ ಸತ್ಯವಂತನು-ಧರ್ಮವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ನಾನು ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನು-ವೈಷ್ಣವನು, ನನ್ನನ್ನು 
ಅವನು ಗೋಳಂಡಿಸಿದ್ದ ನಲ್ಲವೆ?....''ಎಂದು ಶ್ರೇಷದಿಂದ ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತ 
ಹಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ದಾರೀಹಿಡಿದು ಸಾಗಿತ್ತು. ಭಾಗೀರಥೀ ಹೊಳೆಯ 
ಪಶ್ಚಿಮ ತಬಾಕದ ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕಹಳ್ಳಿಯ ಒಂದು ಏಿಕಾಲವಾದ ಅರಳೇ 
ಗಿಡದ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಕುಳಿತು 
ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಗೆಂಡಸರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರು, 
ಪ್ರೌಢರು, ತರುಣರು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನೆನರೂ ಇದ್ದರು. ಹೆಂಗೆಸ 
ರಾಗಲಿ, ಹುಡುಗರಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಗುಣುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಖನರೀ ಹರಿನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳೇ, ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ, 
ಎನ್ನಲು; ಹರಿನಾಥನು:.- 

ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದ ನಿದೆ? ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯು ಒಂದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗೆ ನಾವೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ನಾವು ಇಂದಿನಿಂದ ಆ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕ 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಅವನೊಡನೆ ಊಟ-ಬಳಿಕೆಗಳನ್ನಾರೂ ಮಾಡಲಾಗದು; ಅವನೆ 
ಮನೆಗೆ ಕೆಲಸಿಗೆಳೂ, ಆಗೆಸರೂ ಸಹ ಹೋಗೆಕೂಡದು. ಗೋಸ್ವಾಮಿಯು 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬೈರಾಗಿಯಾಗಲೊಲ್ಲನೇಕೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಈ ಊರು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ ಮಣ್ಣು ಹುಯಿದುಕೊಳ್ಳ ಲೊಲ್ಲನೇಕೆ. ಮಾಧೂಕಕ್ಕಾ, 
ನನ್ನ ಈ ಮಾತು ನಿಮಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಷ್ಟೈ?'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಸನಿೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ನೆಕ್ಯನನ್ನೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಧವ ಗೆಂಗೊಃ 


೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ ಪೂತ. 





ಸಾಧ್ಯಾಯನು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾರೀ ಚಿಮಟಗೆ ನಶ್ಯವನ್ನು ನಾಸಾರಂಧ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮೂಗಿನೆ ಹೊರಳೆಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ: -- 

«ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಯೋಗ್ಯವು, ರಾಧಾನೋಹನೆ ಗೋಸ್ಟಾ 
ಖುಯ ಅನಿವಾಹಿತಳಾದ ಉಪವರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರಂಗಿಗೆಳು ಹರಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಲಿರುವದರಿಂದ, ಆ ದೋಷವು ಪಿತೃ ಕುಲಕ್ಕೆ € ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ಕಾಗಿದೆ” 

ಅಗೆ ಮತ್ತೋರ್ವನು:.-«ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೇ, ಇದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವೇನು? ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಆ ಬಡವೃದ್ಧನಿಗೆ ಬಲು ಕಷ್ಟ 
ವಾದೀತಲ್ಲವೇ?'' 

«ಕಷ್ಟನೇತರದು? ಇಂಥ ಮಹದನರಾಧಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ತಕ್ಕಕಾಸನೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಕೆಲದಿನೆಗೆಳ ನಂತರ ಆ ರಾಧಾನೋಹನನು ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಾಲಿಲೊದ್ದು, ಆ ಫಿರಂಗೀ ಅಳಿಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ ಮಾಧೂ ಕಕ್ಕಾ?'' ಎಂದಂದು ಹರಿನಾಥ 
ಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನು ಗೆಹಗೆಶಿಸಿ ನಕ್ಕನು. 

ಆಗ ಮಾಧವನು: «ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು?” 
ಎಂದು ಸವೂಪದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣ 
ಕಾಸ್ತ್ರ ಗೆ ಪ್ರಶ್ನ ವನದ: 

ತನ್ನೆ pA ಗೋಣನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಎತ್ತಿ, ಕಾಡಿಗೆಯಂತಹ 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ತುಟಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಶುಭ್ರ ಪಾದ ಒಂದೆರಡು ಹಲ್ಲುಗೆಳನ್ನು 
ಕಿಸಿದು, ಕ್ಹ್‌-ಹ್ಹ-ಕ್ಸ್ಟ್‌ ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತಿಯು: 
ಕಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ "ಇದಕ್ಕೂ ಕಠಿಜರಾಸನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ; ಆದರೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಧಾನೋಹನನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನಷ್ಟೇ ಹಾಕಬೇಕೆೊದು ಅನ್ನುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದ ನಾನಾದರೂ ನಿಮಗೆ ನಿರುದ್ಧವೇಕೆ ನಡೆಯಲಿ? ಎಂಬ ಮುಕ್ಕಾ 
ಫಲಗೆಳನ್ನುದುರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಇಷ್ಟುದ್ದ ಡೂಗು ಹಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. 

ನಾರಾಯಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಈ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಮೊದಲೇ ಈರ್ಹಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಹರಿನಾಥನಿಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ರೋಷನೆದ್ದಿ ತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಒಳ್ಳೇ ಅವೇಶದಿಂದ: ..«ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೇ, ನೀವು ರಾಧಾನೋಹನನಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ರಾಸನ ಮಾಡಿ ಈಗಲೆ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಿಂದ ಚ್ಯುತಿ 


ಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ತ್ತೆ "ನೆ. ಅದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
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ಸೇರಿದ ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೊ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಸ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದು-ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದೋಷ........... | 

ಮಾಧವಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನು ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ: ಹರಿ, ಹೀಗೇಕನ್ನುತ್ತೀ? ನೀನು ನಮಗೆ ಹತ್ತು ದಿನದವನು. 
ನಿನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸದೆ, ಆ ಸುವರ್ಣವಣಿಕಪುರದ ರಾಧಾಮೋಹನ- 
ಗೋಸ್ವಾನಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಸಿಸುವೆವೇ? 

ಮಾಧೂಕಕ್ಕನೆ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಹರಿನಾಥನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದ 
ವಾಗೆಲು, ಆ ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ: 
ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಈ ಮಾತು ಮಾನ್ಯವಪ್ಪ ? ಜ.2 ೦ದ ಗೋಸ್ಟಾ 
ವಮಿಯು ಬಹಜಿಷ್ಕೃ ತನಾದನೇ? ಇದಕೆ ಸಮ್ಮ ತನಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ  ಹಿಫ್ಪಿಗೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ, ಎಂದನು. 


ಕೂಡಲೆ «ಒಪ್ಪಿಗೆ. ಒಪ್ಪಿಗೆ' ಎಂಬ ಕರ್ಣಕಠೋರ ಶಬ್ದವು ಆ 
ಅರಳೀಮರದ ಕಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟತು. 


ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಕಸ ಸ್ಯಾಮವರ್ಣದ ಆಜಾನೆಬಾಹು 
a ಣನು ಆ ಕ್ಟ ಗೆ ಬಂದನು. ಬವನೆನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 

ಸ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಕ ದರು. ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ಆ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಮು ಣರ ನಡುವೆ 
ಅಃ ಕುಳಿತು: "ಮಾಧವ, ಇದೇನು ನಡೆದಿದೆ? ತಹ ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಖಾಧನಗೆಂಗೋಸಾಧ್ಯ್ಕ್ಯಾಯನು:---ತರ್ಕರತ್ನಮು ಬೋಸಾ 
ಧ್ಯಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ, ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾನಿಯ ಉಪವರ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಅಪಹರಿಸಿದರೆಂದು ಕೇಳಿಕೆಯಿದೆ. 

«ನೀವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಯಾವಾಗೆ ಅಪಹರಿಸಿದರು? 
«ಎರಡು ತಾಸುಗಳಾಬವು.” «ಇದು ರಾಧಾಮೋಹನೆನಿಗೆ ಗೊತ್ಮಾಗಿ 
ದೆಯೋ?” ««ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾನೇ ಬೇಕಂತ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೈನೆ'' ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ ಆಧ್ಯೆತೆಯಿ ರಂದ ಹರಿನಾಥನು 


ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. 
«(ನೀವು ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲ ಕಲೆತು ಇಲ್ಲಿ ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುಸಿರಿ?” 
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«ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವದು? ಸಮಾಜ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ'' 

«ನೀವೇನು ವೂಸೆಹೊತ್ತ ಗೆಂಡಸರೋ-ಬಳೆಯಿಟ್ಟ ಹೆಂಗೆಸಕೊ? 
ಶತ್ರುಗೆಳಾದ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುವರಿಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರೆಂದರೇನು?-ಅವಳ ಉದ್ಧಾರದ ಯತ್ನಮಾಡದೆ, 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೊಡ್ಡುಹರಟಿ ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿರುವಿರೆಂದರೇನು? 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕುಲೀನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲೀ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಕುಖಮಣಿಗಳಲ್ಲವೆ? ಮಾಧವಾ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ರಕ್ಷ 
ನೆಯ ಅದಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀವು ಈಗೆ ಮಾಡಿದಿರಿ?” 

««(ಗೋಸ್ಟೂಮಿಗೆ ಬರಿಷ್ಕಾರಹಾಕಿ, ಅವನೆ ಮನೆಗೆ ಕೆಲಸಿ-ಅಗೆಸರು 
ಕೂಡ ಹೋಗೆದಂತೆ ಕಟ್ಟಳೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ” 

«(ಇದರಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪರಾಧವೇನು?'' 

«ತರ್ಕರತ್ನ ಮುಖೋಪಾಧ್ಯಾಯರೇ, ನೀವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ 
ವು? ಗೋಸ್ವಾನಿಯ ಅವಿವಾಜತಳಾದ ಉಪವರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು `ಓರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಹರಣಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜವು ಆ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟೂ ರಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆ? ಈಗೆ ಕರಿಣವಾದ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ, ಸಮಾಜದ ಅಧ ಪಾತವಾಗಲಾರದೆ? ಹೀಗೆಯೆ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಿಗೆ ಆ ರಾಧಾಮೋಹನ ಗೋಸ್ವಾನಿಯು ತನ್ನ ಆ 
ಫಿರಂಗೀ ಅಳಿಯನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೊ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದರೆ 
ಆಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಬೇಕೇ ಹೇಗೆ?” ಎಂದಂದ ಹರಿನಾಥ ಗೆಂಗೋ- 
ಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ತರ್ಕರತ್ನನು: «ಹರಿ, ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯು 
ಆ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಆಮಂತ್ರಣಕೊಟ್ಟು ಕರೆಸಿ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವನೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಕೂಡಿದವಕರೆಲ್ಲರೂ:-«« ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ'' 
ಎಂದರು. «ಹಾಗಾದರೇನು?'' ಎಂಬ ತರ್ಕರತ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ «ಗೋ- 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಗಳು ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಘಾಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಹಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಅವಳನ್ನು ಆಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿರುವರು'' «:ಧಿರಂಗಿಗಳ 
ಪೂ ಆತ್ಯಾಜಾರದನ್ನಿ ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ಕಾಮಿಯ ಅಸರಾಧವೇನು'' 

«(ಅನಿನಾಹಿತಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮ್ಲೇಂಛ-ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಕೊಂಡೊ 
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ಯ್ಲಿರುನರು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಕುಲಕ್ಕೆ ದೋಸವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ?'' 
ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ ಕಾಶ್ಯದಿಂದ ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತಿಯು ನುಡಿಯಲು, 
4«ಇದರಲ್ಲಿ ನಿತೃಕುಲದ ಅಪರಾಧವೇನು?'' ಎಂದಂದು, ತರ್ಕರತ್ನನು 
ಪುನಃ: «ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಗಂಗಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ ಹೊರಡಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ನಾನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮು ಸಮಾಜದ ಕೆಲವೊಬ್ಬನ ತಾಯಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನೆ 
ಹೆಂಡತಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ತಂಗಿ ಹೀಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಹಿಬೊ ಬ್ಮ್ಬರೇ ಗಂಗಾ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ರಾಧಾಮೋಹನನೆ 
ಮಗಳಾದ ಲಲಿತೆಯೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ತಪ್ಪೇನಿದೆ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, 

ತರ್ಕರತ್ನನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದನರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಾ 
ದರು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗಳ ತರುವಾಯ ತಮ್ಮ ಆಟಿನೇನೂ ನಡೆಯದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ರೇಗಿಗೆದ್ದ ಹರಿನಾಥಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯನೂ, ಸಂಧ್ಯೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣನಾಸ್ತ್ರಿಯೂ ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ಕುರಿತು: ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ರಕ್ಷಣೆಯ ಯತ್ನವನ್ನೇ ಇನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದೇನು?'' 
ಎಂದು ಪ್ರ ಚಬ್ಬಡ್ತ ಕನ. 

ಆಗ ತರ್ಕರತ್ನನು ಒಳ್ಳೇ ಗೆಂಭೀರವಾಣಯಿ:ಂದೆ:... «ಪ್ರಿಯ ಬ್ರಕ್‌ 


WF 
ಷಿ 
ವೃಂದವೇ, ಈಗಿನ ಲಲಿತಾಹರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸನನಿಷಧ 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಅವನತಿಯೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕ್ಪಾತ್ರೀಯ ಅವ 
ನತಿಯು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಕೂಡದಷ್ಟು ಆಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನೆ 


ಲ್ಲರೂ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳಿಂದೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ, ಕಾರ್ಯತತ್ರರರಾಗುವದೇ ನಿಜವಾದ ಸಮಾಜರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಿಡೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮುಡ್ಕಾಳ ಹರಿ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣರ 
ಉಪದ್ದ್ಯಾಪಿತನಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಾಸ್ಟ್ಮಣ್ಯ-ಶೀಲ 
ವನ್ನು ಕಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಹರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಸ 
ಲಾ ನೆನೊಡನೆ SE ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲೆತ್ನಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ, ನಿನೆಗೆ ಆಗೆ ಗೋಸ್ಟಾ ವಯ 


ದಿನೆಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿರಬಹುದು. ನಾರಾಯಣಾ, ನಿಮ್ಮ 
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ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯು ವ್ಯಕ್ತ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಜಾತಿ ಕುಲಗೆಳನ್ನೆಣಿ 
ಸದೆ ನಡೆದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು 
ಸಮಾಜದವರು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರೂ ನೀನು ಕೇಳದ್ದರಿಂದ, ನಿನಗೊ ಕೆಲ ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿರಬಹುದು. ಆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ 
sks ಈಗ ಆ ವೃದ್ಧ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕುವ ಹೇಡಿ 
ಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡಿರುನಿಕೇನು? ಸಮಾಜವು ನನ್ನು ಕುಹಕತನವನ್ನು 
ಎಂದೂ ನಡೆಯಗೊಡಲಾರದು'' ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಆ ಅಶ್ವತ್ಥಕ`್ಚಯ 
ಮೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಮಂಜಸರಾದ ವೃದ್ಧ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತರ್ಕರತ್ನನ ಮಾತಿಗೆ 
ಜು ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ತಪ್ಪು ಎಳ್ಳ ಸ್ಟ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ನಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ'' ಎಂದೆ ಸನ್ನುತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನುನೆಯ 
ಬಾರಿ dd ಉಳಿದ ಪ್ರೌಢ ಹಾಗು ತರುಣರು ತರ್ಕರತ್ನನು 
ಮತ್ಕ್ಶೇನು ಹೇಳುವನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ 
ಆಗೆ ಶರ್ಕರತ್ನನು ಪುನಃ:-ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ಈ ನಮ್ಮ ಬಂಗಾಲ 
ಪ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಈಗೆ ಭರಂಗಿಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಹೆರ ತ್ಹಾಗಿದೆಯಷ್ಟ? ಇದರ 
ನಿನಾರಣೋಸಾಯವನ್ನು ನಾನೀಗೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯಕ ದ್ವೇಷ- ಈರ್ಷೆ-ಅಸೂಯೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಕಾರ್ಯತತ್ರರರಾದರೇ ನಮ್ಮಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಅಲ್ಪ್ಬಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಆದೀತು. ಅದನ್ನು ತೊರೆದು, ಬರಂಗಿಗೆಳ 
ಆತ್ಮಾಜಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಗೋಸ್ಕಾ ನಿಗೆ ಬಹಿಸ್ಕಾರ ಹಾಕುವದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ತ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಜಟ್ಟ ಉಂಬಾಗೆಲಿಕಿ ಲನ? 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗೆ, («ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಸ್‌ಣ ಸನಾಜವು ಎಂದೋ 
ಗೋರಿಗೆಂಡಿದೆ. ಈಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಕ್ಮ್ಮ್‌ಣ ಸಮೂಜವು ನಿಜವಾದ 
ದೃಲ್ಪ. ಇದು ಅದರ ಪ್ರಾಃ ಇವಿಹನ ಕಲೇವರವು ಮಾತ್ರ!” ಎಂದು ತರ್ಕ 
ರತ್ನನ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಯಾರೋ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದರು. ಆಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಆಗೆಂತುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದರು. ಒಬ್ಬ 
ಗೌರವಣ೯ಣದ-ದೀರ್ಥ್ಪ ಕಾಯದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತೊಯ್ದು ತೊಪ್ಪಡೆಯಾದ 
ಕನ್ಫಾನಿಯ ಸಾಟಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿ 
ದೃ. ಅವನೊಡನೆ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಿಂದ ತಲೆನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಧಾನೋಹನೆ 


ಲ 
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ಆಪ್‌ ಟೌಜನ್‌ಾದಾಸನ್‌ದ್‌ 


ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಕಟ್ಟಿಯಿಂದಿ 
ಳಿದು ಹೋಗಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ರಾಧಾಮೋಹನನನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಅಖ್ಪ ಕೊಂಡನು ಆಗೆ ಆ ಮುದುಕನೆ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಹತ್ತಿದನು. ನಡೆದ ಪ ಸ್ರಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಚ 
ಸಂ. ನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತ್ರಿಯೂ, ಗಂ. ಹರಿನಾಥಬಾಬುವೂ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ 
ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ( ಕಲಿಸಿದರು. 

ದುಃಖದ ವೇಗೆವು ತುಸ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯು:- 
ತರ್ಕರತ್ನರೇ, ನನ್ನ ಲಲಿತೆಯು ನಿನ್ನೆಯ ದಿವಸ ನಿಕಾದಶಿಯ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದಳು; ಇಂದು ಹರಿವಾಸವು ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳು ಗೆಂಗಾ ಸ್ನುನೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಫಾಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ದುರಾತ್ಮರಾದ ರಂ? ಗೆಳು pi 
ಅವಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿರುವರು. ಅಯ್ಯೋ ಲಲಿಕಿ! ಈ ವ್ರ ವೃದ್ಧೆ 
ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋದೆಯಾ? "ತರ್ಕರತ್ನ ರೇ, ಆ ನನ್ನ ಕಂದನ್ನು ನನ ಇ 
ಆ ದಸ್ಯುಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿತಂದು ನೆನಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸುವ ಆದಾನ ಶೂರನು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಕು? ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಲು, 

(ಹಾಗೆನೆ ಬೇಡಿರಿ, ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗೆಳೇ, ಅಂಥ ಪುಣನ್ಯತ್ಸರು ಇದ್ದೇ 
ಇರುವರು. ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಕೃತದ ಬಾಲಮಹಾರಾಜನು ನಿಮ್ಮ 
ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಯತ್ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿರುತ್ಮಾನೆ.. ಗೋಸ್ಟ್ಯಾಟೂ, 
ನೀನಿನ್ನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ ಮಗಳು ತೀವ್ರವೇ ಬರುವಳು. ನೀನು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಯಶಸ್ಸುಂಟಾಗುವಂತೆ ದೇವರನ್ನು ಪಾರ್ಟಿ 
ಸುತ್ತ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿರು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನೆರೆದ ಜನರಿಂದ ಉತ್ಕರದ ಅಸಕ್ಷ್ಟೆ 
ಕೂಡ ಮಾಡದೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಎಕ್ಕೊ£ ಹೊರಟುಹೊ ದನು. ಸಂಸ್ಕಾ 
ಸಿಯ ಆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ loa 

ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳಾಗಿ ನೆ ಸರವ 
ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಅಂಬಿಗೆರ ಭುನನೆನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವಸರದಿಂಬಲೆೇ 
«ಭೂದೇವರೇ, ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಂಡಿರೇನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿ ತರ್ಕರತ್ನನು:. ««ಭುವನೆ 


ಖ್ಯ 


ಣು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಗೂಯಗೆೊಳಿಸಿದನರಾರು?' «ಥರಂಗಿಗಳ ಕೂಡ ಕಾದಾಡುವಾಗೆ ನನಗೆ 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಯಗೆಳಾದವು'' ಯಾವಾಗ?”  ««ಎಗಡು ಗೆಂದಿಗೆಳ 
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ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಗಳ ಮಗೆಳನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಅಪಹರಿಸುವಾಗೆ'' 
(«ಆಗೆ ಮಹಾ ಜರೆಫ್ಲಿದ್ದರು?'' «ಅವರೂ ನನ್ಮೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದರು. ಅವ 
ರಿಗೊ ಬಲವಾದ ಗಾಯಗೆಳಾಗಿವೆ'' ಎಂದಂದು ಭುವನನು ಓರಂಗಿಗೆಳ 
ನಾವೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನಿಂದ ತಾನು ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯ ಹಗ್ಗೆವನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿ ಈಸು ಬಿದ್ದು ಆ ದಸ್ಯಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ಪಾರಾದವರೆಗಿನ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತರ್ಕರತ್ನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು: «ಈಗೆ ಮಹಾರಾಜರೆಲ್ಲಿರುವರು?'' 

ಭುವನೆ:- ಅವರಿಗೆ ದೋಣಿಯಲ್ಲೇ ತುಸ ದೇಹಭಾನೆವುಂಟಾದ ಬಳಿಕ 
ಊಕೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ ಜನರನ್ನು ಕರೆತರುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ತುಸಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲ ಜನೆ 
ರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಶೋಣಿ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ; 


ಅಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯೂ ಇಲ್ಲ-ಮಹಾರಾಜರೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಗಾಬರಿಯುಂ 
ಬಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು'' 


ಅದಕ್ಕೆ ತರ್ಕರತ್ನನು:-- ಭುವನೆ, ನಾವು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕಂಡೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹಸಿಯು ನಿನ್ನೆ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೇ ಆ 
ಬರಂಗಿಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೆಡೆದಿರಬಹುದಾಗಿದೆ; ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಭುವನೆ, ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡಮಾಡದೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡ 
ಡೋಣಯಖಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು. ಮಹಾರಾಜ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ 
ಅನ್ನದ ಖಣವನ್ನು ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಕೃಂಥ ಸಾಹಸಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಈಗಲೆ ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಮಯೂಖನು ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗಿರುವನು; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದೀತೆಂಬದನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾವು ತಡಮಾಡಿದರೆ, ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ 
ವಂಶಲೋಪವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆವೇ ಬಂದೀತು. ತೀವ್ರವೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳೋಣ, ಎಂದವನೇ ತರ್ಕರತ್ನನು ಲಗುಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಊಕೊಳ! ನೆಡೆದನು. ಭುವನೆನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಿಯು 15-20 ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರೂ, 27-80ಜನ ಸಾಹಸಿಗೆರಾದ 
ಶರುಣ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಐರೂ ಇವರೊಡನೆ ತೀರಗತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಸಾಗಿತು. 


ಹಾಡ... ೩... 
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೩ನೇ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ಆಶ್ರಯದಾತೃ. 





ಸ್ಮಿಶಕದ ೧೬೨೫ನೇ ಇಸವಿ. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸ. ಪ್ರಶಸ್ಮಾದ ಗೆಂಗಾ 
ಸ್ವ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೀರ್ಧವಾದ ಡೋಣಿಯು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಮೂರೂಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಭಾಗೀರಥಿಯ 
ಎರಡೂ ದಂಡೆಗೆಳ ಪ್ರದೇಶವು ಹೊಗೆಯಂತಹ ಮಂಜಿನಿಂದ ಕಾಣದಂತಾಗೆ 
ಹತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಮುಚ್ಚಿಂಜಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಡೋಣಿಯವರಿಗೆ 
ಎದುರಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಡೋಣಿಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಇವರು ಗೆಟ್ಟದನಿಯಿಂದ “ನಿಮ್ಮ ಡೋಣಯನ್ನೆ ತುಸ ಅಡ್ಡ 
ಸರಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. ಆದರೂ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಯು ಸರಿಯದೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ದೋಣಿಯು ಚಿಕ್ಕ 
ಡೋಣಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿತು. ದೊಡ್ಡ ಡೋಣಯವರು ಅತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಯಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಗೆರಾಗಲಿಿ, ಆರೋಜಿಗೆಳಾಗೆಲಿ 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ನಿಹೀನೆ 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಡೋಣಿಯು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪ್ರವಾಹಗುಂಟಿ 
ಸಾಗಿದೆ. ಕೂಡಲೆ ಆ ದೊಡ್ಮ ಹೋಣಿಯವನು ತನ್ನೆ ಡೋಣಿಯ ಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿ, ಆ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಎರಡು. ಜಾ ಜನೆ ನಾವಿಕರು ಅದರಲ್ಲಿಳಿದು ಹೋಗಿ ಆ 
ಚೀತನಾವಿಹೀನ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೈಮುಟ್ಟ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು... ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗಾಯಗೆಳಾಗಿ ರಕ್ಕಶ್ರಾವದಿಂದ ಅಶಕ್ಕತೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನೂ ಉಸಿ 
ರಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಅವರು ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂ 
ಡೊಯ್ದರು; ಹಾಗು ಆ ಚಕ್ಕ ಡೋಣಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಅದು 


ಪ್ರವಾಹದಗೆಂಟ ನೆಡೆಯಿತು. ದೊಡ್ಡ Fh ವನೇ ದತ್ತ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ-ತನ್ನ ಗೆಂತವ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಕರ ಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ಸಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. 


ಅಂಬಿಗೆರ ಶುಶ್ರೂ ಸೆಯಿಂದ ಗಾಯಸ ಟ್ಟ ನನಿಗೆ ಬೇತನೆಯುಂಟಬಾ 
ಯಿತು. ಅಗೆ ಆ ಬಟಾ ಜೆ ಕೇಳಿದರು. ಅವನು 


೧೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 


ತನ್ನೆ ಗುರುತು ಕೊಡದೆ:. «ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರುವಿರಿ?”' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಅಂಬಿಗೆರು;__««ನಾವು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಾಗಿರುವೆವು.'' «ನೀವು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ನಾವೆಯನ್ನಾದರೂ ಕಂಡಿರಾ?'' «ಇಲ್ಲ, ನೀನು 
ಗಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದೇಕೆ?'' «ಧಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಕಾದುವಾಗೆ'' «ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊ 
ಡನೆ ಕಾಳಗೆನೇ ಬಲ್ಲಿ?” «ಮಕಸೂಸಾಬಾದದ ಬಳಿಯ ಗೌರೀಪುರದೆ 
ಹತ್ತರ'' «_ರಂಗಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಹಡಗೆವನ್ನು ಸುಲಿದರೇನು?'' «ಅಲ್ಲ, 
ಅವರು ನೆನ್ನೆ ಆಪ್ತ ಳೊಬ್ಬಳನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡಿರುವರು.'' 

ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಒಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನು ಆ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ಡೋಣಿಯ ಮಧ್ಯಸ್ಮಳದೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು; ಹಾಗು 
ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢ ಮನುಷ್ಯನೊಡನೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಗಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದನನು ನವತರುಣನು. ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗೆ 
ದವನು. ಬಲಿಸ್ಮ ಕಾಯನು. ಬಂದ ಪ್ರೌಢನೆು ಆ ತರುಣನೆನ್ನು ಕುರಿತು;- 
«(ನೀವು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವರು?'' ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು; ಆದರೆ ತರುಣನು ತನ್ನೆ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಗೆ ಆ ಪ್ರೌಢನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪುನಃ ಕೇಳದೆ: 
ಯುವಕಾ, ನೀನು ಶೂರ-ವೀರನೆಂತೆ ತೋರುತ್ತೀ. ಸೀನು ಅಸ್ತ್ರನಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವೆಯಾ?'' ««ನನೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತಹ ಹಾಗು ಗೆತಿಯಿಲ್ಲದಂತಹ ಯಾವ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ.” 
(«ನಿನ್ನೆ ಜಾತಿ ಯಾವದು?'' «ನಾನು ಬಂಗಾಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇದರ 
ಹೊರತು ನೆನ್ನೆ ಸಂಬಂಧದ ಯಾನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೊ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 
ತಾವು ನನಗೀಗೆ ಜೀವದಾತೃಗೆಳು. ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೋಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡುವ 
ಬೆಂದರೆ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ.”' 

ಆ ತರುಣನು ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆಂಬದನ್ನು ಅಳಿದು ಆ ಪ್ರೌಢನು ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅವನೆ ಪಾದ ಧೂಲಿಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ;- ಠಾಕೂರ, 
ತಾವು ಓಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ, ಎಂದಂದು ಅವನನ್ನು ಆ ಡೋಣಯೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ 
ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಆ ಡೋಣಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಚಕ್ಕ ಕೊಠಡಿ 
ಯುದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ 
ತರುಣನು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸ್ರೌಢನು ಒಳಗೆ ಬಂದು ಆಬಿದ್ದು 
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ಕೊಂಡವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:-.-ಗೋಸ್ಕ, ಈ ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 
ಇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡೇಳು, ಎಂದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ತರುಣನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಆ ಸ್ರೌನನು ಪುನೆ:..-ಗೋಷ್ಟ, ನೆಮ್ಮೆ ಸ್ಪಂತದೆ ಬಂದೊಕ 
ಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಹೊರಡಿಸು, ಎನೆಲು, ಗೋಸ್ನನು ಆ ಸೋನೆಯ ನೆಲ 
ಮನೆಯಿಂದ ೮-೧೦ ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು ತಂದನು. ಅಗೆ 
ಪ್ರೌಢನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನುದ್ದೆೇಶಿಸಿ:--ಶಾಕೂರ, ಇವುಗೆಳೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವ ಯಾವುದೊಂದು ಬಂದೂಕನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕೂಡಲೆ 
ತರುಣನು ಅವುಗೆಳೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಆದರೆ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಬಲವಾದ ಬಂದೂಕನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೋಷ್ಠನು ಆ ಕೋಣೆಯ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮದ್ದು-ಗೆ.೦ಡುಗೆಳನ್ನು 
ತಂದು ಅವನೆ ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ತರುಣನು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನೆ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಜ್ಜಾದನು. ನಂತರ ಪ್ರೌಢನು: ಠಾಕೂರ, ನೀವು 
ವಿಶೇಷ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುವಿರಿ; ಆದ್ದರಿಂದ ತುಸ ನಿಕ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿರಿ, 
ಎನಲು, «ಭೇ ಛೇ, ನೆನೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಆಯಾಸನೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ.” «ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ; ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಮಾಡೋಣ «ನಿಮ್ಮ ನಾವಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದೂಕಗೆಳನ್ನು ಕಂಡಿಯ 
ಬಲ್ಲರೇ?'' ಎಂಬ ತರುಣನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸ್ರೌಢನು: --ಶಾಕೊರ, ನಮ್ಮ 
ಅಂಬಿಗೆರು ಜಾತಿಯ ಗೆಂಗಾಪುತ್ರರಲ್ಲ; ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗೆಳ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪಡೆದಂತಹ ಶಿಪಸಾಯಿಗಳು. ಇವರು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ, ಅದಿಲ್ಲ 
ದಾಗೆ ಅಂಬಿಗೆರ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಶಿಪಾಯಿಗೆಳಿರುತ್ತಾರೆ?'' ««ನೊರೈ 
ವತ್ತುಮಂದಿ. ಎಲ್ಲರ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಬಂದೊಕುಗೆಳಿರುತ್ತವೆ'' .ಅವರು 
ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗೆಳನ್ನು ತುಂಬಿರುವರೊ?'' «ಆ ಬಏಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವಾ, ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದಂದು ಪ್ರೌಢನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಆ 
ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

ಆ ಮೂವರೂ ಕೋಣೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗೆ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ನೆವ 


ಮಿಯ ಚಂದ ಜ್ಯೋತಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಅಂಧಕಾರವು ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ, ಅದು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತರುಗೆಳ ಮತ್ತು 
ಗಿ೨-ಗೆಂಹ್ವರಗೆಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತ್ತು. 

ಪ್ರೌಢನು ಮುಖ್ಯ ಅಂಬಿಗೆನೆನ್ನು ಕರೆಯಲು, ಅವನು ಡೋಣಿಯ 
ಕರ್ಣಧಾರವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನೆ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದನು. ಆಗೆ ಪ್ರೌಢನು:- 
ಕೇನಾರಾಮ, ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗೆವಾಗಬಹುದಾಗಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರ್ರಿ. ಕೇನಾರಾಮನು ಒಡೆಯನ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕೊಂಚವೂ 
ನಿಸ್ಟಿತನಾಗೆದೆ:-ಯಾರೊಡನೆ ಕಾದುವದು ಧಣಿಯರೇ? €ಫಿರಂಗಿದಸ್ಕು 
ಗೆಳೊಡನೆ'' « ಇಲ್ಲಿಯೂ ಿರಂಗಿಗೆಳೇ? ಬರೇ ನಮ್ಮ ಸಸ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಉಪಟಳವಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಅವರು 
ಇಡಿ ಬಂಗಾಲದೇಶವನ್ನೇ ನುಗ್ಗಿರುವರಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಾದರೆ ೨-೩ ತೋಫು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸರೊ?'' «ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು. ಮದ್ದು 
ಗುಂಡುಗೆಳ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?' «ಹಿಡೆಯರೇ, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಮದ್ದು-ಗುಂಡಿದೆ; ಆದರೆ ಕಾದಾಳುಗಳೇ ಕಡಿಮೆ. ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧದ ಡೋಣಿಗೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಮೂನ್ನೊರು ಜನೆ 
ಶಿಪಾಯಿಗೆಳಾದರೂ ಬೇಕು.'' ಅದಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಂದೂಶಗೆಳೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿ ಸಜ್ಜಾಗಿವೆಯೊ?'' “ಎಲ್ಲವೂ ಸಜ್ಜಾಗಿವೆ. ತೋಫುಗೆಳನ್ನಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಈಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವೆವು'' ಎಂದಂದು ಕೇನಾರಾಮನು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಡೋಣಿಯ ನೆಲಮನೆಯೊಳಗಿನ ೨-೩ ತೋಪುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮೇಲೆ ಹೂಡಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಲ್ಪಾನಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತೋನುಗೆಳು ಸಿದ್ಧವಾದವು. 

ಬಳಿಕ ಅ ಡೋಣಿಯು ನೆಕ್ಷತ್ರಗೆತಿಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಲ್ಪಡ 
ಹತ್ತಿತು. ಆ ರಾತ್ರಿಯ ೨ನೇ ಪ್ರಹರವು ಸಂದುಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ ತಟಾಕದ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಉರಿಯು ಕಾಣಿಸತೊಡ 
ಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೌಢನು ಕೇನಾರಾಮನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:- ಈ 
ಬೆಂಕಿಯಾತರದು? «ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಊರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ” ನೋಡನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯು ಆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದ 
ಕಡೆಗೇ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಊರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿದೆಂಬದು 
ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೊ ತಿಳಿಯಿತು. «ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಊರು 
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ಒಮ್ಮೆಲೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವದೇಕೆ? ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಂತ ಯಾರಾದರೂ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿರಬಹುದಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ತರ್ಕಿಸಿದರು. ಅನರೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನು:--4ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಕೃತ್ಯವಿದಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ?'' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಕೇನಾರಾಮನು:-ಭಗೆವಂತನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಹುಜೂರ, ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಆ ದಂಡೆಗೆಂಟಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ಅತ್ತಣ ಗಿಡ- 
ಮರಗಳ ಕವಿನೆಳಲಲ್ಲಿ ಸಾಗುವದರಿಂದ ಇದು ಹೆರವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಹಾಗು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಂಕಟಿವೂ ಪ್ರಾಸ್ಮವಾ 
ಗೆಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ, ಎಂದೆನ್ನಲು, ಪ್ರೌಢನು:-ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆಲೆಂದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡಯುದ್ಧದ 
ಹಡಗೆವನ್ನು ಕಂಡು, ಕೇನಾರಾಮನು ತನ್ನ ದೋಣಿಯನ್ನು ಭಾಗೀರಥಿಯ 
ಪಶ್ಚಿಮದಂಡೆಯ ಹಿಂದು ಕ್ಷುದ್ರ ಹಒತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಸರಿಸಿ ಒಂದು ಗಿಡದ ಕವಿನೆಳ 
ಲಕ್ಷಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದನು; ಹಾಗು ೨೦-೨೫ ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರನ್ನು ಆ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಯಹಚ್ಚಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿಳಿದರು. ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತರುಣನನ್ನು-ಮಯೂಖನನ್ನೆ ಕುರಿತು 
ಪ್ರೌಢನು:--ಠಾಕೂರ,. ಈ ಗ್ರಾಮವು ತಮಗೆ ಪರಿಚಯದ್ದಷ್ಟೇ' 
6ಜಲ್ಲ. ನಾವು ಈಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗೆದೆ ನದಿಯ ದಂಡೆಗುಂಟಿ 
ಸಾಗೆಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಡೋಣ ಹಾಗು ಎದುರಿನಿಂದ ಒರ 
ಬಹುದಾದ ಶತುುಗಳ ಗುಂಪು ಇವರ ನಡುವೆ ಹೋದಂತಾಗುವದು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವದರಿಂದ ಬೇಕಾದಾಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸೇರ 
ಬಹುದು?” ಮಯೂಖನೆ ಈ ಯುಕ್ತಿಸಮ್ಮತ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರೌಢನು:._ ಇದು ಒಳ್ಳೇ ಹಂಚಿಕೆಯು! ಮಯೂಖ, ನೀನು ಸಂಗಾ,ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗೆತನಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಆ ಡೋಣಿಯ ಹಿಡೆಯನಾದ ಆ ಪ್ರೌಢನ ಹೆಸರು ಗೋಕುಲವಿಹಾ 
ರಿಯು. ಆತನೆ ಆ ತರುಣ ಮಗನೇ ಗೋಷ್ಠವಿಹಾರಿಯು. ಆವರು ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಣಿಕರು. ಬಳಿಕ ಗೋಕುಲ, ಗೋಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಮಯೂಖರು ಅಂಬಿಗೆರ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ಕೆಲದಾರಿ ಕ್ರಮಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಯೂಪಖನು:;-- ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಶ್ರೇಸ್ಠಿಗೆಳ, ನಾನೀಗೆ 
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ಎಲ್ಲರೂ ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೇ ಹೋಗುವದುಚಿತವಲ್ಲ. ನಾವಿಕಗೆಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ತಂಡಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬರು ಹಿಂದು ಭಾಗೆದೊಡನೆ ಊರೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಊರವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಉಳಿದ 
ನಾವಿಕಕೊಡನೆ ಈ ನೆದೀ ತಟಾಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ವೈರಿಗಳ ದಾರಿಕಾಯು 
ತ್ತಿರಬೇಕು. ಮಯೂಖನೆ ವಿಚಾರವು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಾಯಿತು. 
೭೦-೭೦ ಜನೆ ಅಂಬಿಗೆರ ೨ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಗೋಕುಲನು ತನ್ನ ಮಗೆನೊಡನೆ ನದೀತಟಾಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು, ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಗುಂಪಿನೊಡನೆ ಮಯೂಖನು ಊರವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾಗಿದನು. 

ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಊರೊಳಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ರಳವಾಗತೊಡ 
ಗಿತು; ಹಾಗು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಯು ಧಾನಿಸುತ್ತ ಬಂದು, 
«ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ವೈರಿಗಳು ಓಡತೊಡಗಿರುವರು. ಅವರ ಹಡಗು 
ಪಡೆಯು ಈಗೆಲ್ಲಿದೆ?'' ಎಂದು ಗೋಕುಲನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, «ಅವರ 
ಹಡಗೆವು ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಶತ್ರುಗೆಳು ಫಿರಂಗಿಗಳೇ ಏನು?” 
«ಹಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಾರು ಇಂಥ ನೀಚ- ಊರೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ 
ಹೊತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಇಡೀ ಊರಿಗೇ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುವ 
ಉದ್ಯೋಗೆ ಮಾಡುವವರು?” 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಹಡಗಿನಂತಹ ಒಂದು ವಿಕಾಲವಾದ 
ಹಡಗೆವು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಒತ್ತಿನೊಳೆಗಿಂದ ಗೆಂಗೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಕುಲನು ಆ ಶಿಪಾಯಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:--- 
ಇಗೋ ಈ ನಾವು ಫಿರಂಗಿಗೆಳದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಬಂದದಾರಿ 
ಯಿಂದ ಏಿಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ಇನ್ನು ಊರೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲುವದರಿಂದ ಉಪಯೋಗೆ 
ನಿಲ್ಲೆಂದೂ ಶತ್ರುಗಳು ನಾವೆಯನ್ನೇ ರಿ ಹಿಡಿದರೆಂದೂ ಮಯೂಖನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ಅವನೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿತೀವ್ರವಾಗಿ ಡೋಣಿಗೆ ಬರ್ರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಶಿಸಾಯಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಗೋಕುಲನು ಡೋಣಿಗೆ 
ಬಂದನು.  ತುಸಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿಯೀ ಮಯೂಖನೊ, ಅವನೆ ಜೊತೆಯ 
ಅಂಬಿಗೆರೂ ಡೋಣಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಡೋಣಿಯು ಕೂಡಲೆ ದಕ್ಷಿ 
ಣಾಭಿ ಮುಖವಾಗಿ ತೀರನೇಗೆದಿಂದ ನೆಡೆಯಹತ್ತಿತು. ಬಳಿಕ ಕೋಣೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಕುಲನು ಮಯೂಖನಿಗ ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ: 
«ಠಾಕೂರ, ಇನ್ನು ಎರಡು ದಿನಗಳಿಗೆ ನಾವು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತಲುಪುವೆನು. 
ತಾವು ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತ್ವೀರಿ?'' ««ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾಾ 
ಖಾನೆರಲ್ಲಿ'' ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ನೀವು ಫೌಜದಾರರ ಕಡೆಗೇ 
ಹೋಗೆವಿರೇನು? ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತಿನೆ ಜನೆರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವರೇನು?'' «ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಿಚಯದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೆನ್ನೆ ತಂದೆಯ 
ಯಣಾನುಬಂಧಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಿರುತ್ತಾರೆ.'' ಅವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯ 
ವುಂಟೋ?'' «ಛೇ-ಛೇ. ಬಹಳವಾದರೆ ಅವರು ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನೇಳಿರಬಹುದು'' «ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಉಳುಕೊಳ್ಳುವ 
ದೆಲ್ಲಿ?” « ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ರಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ.'' ಠಾಕೂರ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ದಯವಿಟ್ಟು ನೀವು 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ನನ್ನ ನಖಾರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ 
ಗಾವ ತರದ ಅಭಾವವೂ ಆಗೆದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ” «ಗೋಕುಲ 
ವಿಹಾರಿಶ್ರೇಷ್ಟಿಗೆಳ6 ನೀವು ನನ್ನ ಜೀವದಾತೃಗೆಳು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ನಾವಿಕರಿಂದ ಇಂದು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಉಪಚರಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಈ ಗೆಂಗಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಅದಾವ ಸೊಸಪಳ-ಮೊೂನಿನೆ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ್ದನೋ ಯಾರು ಹೇಳ 
ಬೇಕು? ನೀವು ನೆನ್ನೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯದಾತೃಗೆಳಾದುದರಿಂದ, ನೀವು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಾನಂದದಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಸಪ್ಮ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಪರಿತಿತನು; ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಲ್ಲದ ತಿರುಕನು. ತಾವು 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡಬಯಸಿದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಟೀನೆ ಸುಕೃತವೇ ಬಂದು ನಿಂತಿತೆಂದು ಈಗೆ ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನಡೆದಿರಲು, ಒಮ್ಮೆಲೆ ««ಧಡಲ್‌'' 
ಎಂಬ ಕರ್ಣಕತೋರವಾದ ತೋಣಿನೆ ಸಪ್ರಳೆವು ಇವರ ಡೋಣಯ ಒಂದು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಿತು ಆ ಘನಘೋರ ನಾದದಿಂದ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಒಣಗಿದ 
ಲತಾಪತ್ರದಂಕೆ ಇವರ ಡೋಣಯು ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿ ತು. ಕೂಡಲೆ ಗೋಕುಲ 
ನಿಹಾರಿಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನೆ ದೀಪವನ್ನು ನಂದಿಸಿ, ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ದೂರದ ಕತ್ತಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಹಡಗಿ 


೨೪ ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ ಪಾತೆ. 





ನಂತಹ ಹಿಂದು ವಿಸ್ಸೃತವಾದ ನಾವೆಯು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯ ಕರ್ಣಧಾರನು ಸೆಟ್ಟಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: --ಹಿಡೆಯರೇ, ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ನಾವು ಆಗೆ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹೊರಟದ್ದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಈಗೆ 
ಅದು ನಮ್ಮ ಬಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೋಭಿನೆ 
ಗುಂಡು ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಗೆ ಬಡಿಯಿತು. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಾನಿ 
ಯಾಗೆದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಯು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆರವಾದನು! 
«ನಮ್ಮ ತೋವು ಸಿದ್ಧವಿದೆಯಷ್ಟೇ?'' «ಆದೆ; ಆದಕೆ ನಮ್ಮ 
ಗುಂಡುಗಳು ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹಾರುವದಿಲ್ಲ.'' «ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸು''  ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿಯ ಆಬ್ಲೆಯಾದ 
ಕೂಡಲೆ ಡೋಣಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾಗಿತು. 
ಆಗೆ ಗೋಕುಲನು «ಠಾಕೂರ, ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆನು. 
ಇನ್ನು ನಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಕಾದುವೆನು'' ಎಂದು ಮಯೂಖ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, « ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡುವವರಾರು?” 
ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಮಾಡುವವರು? ಆ ನೀಚ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ವಣಿಕರು 
ಅಥವಾ ಓರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳು.' «:ಪೋರ್ತುಗೀಜ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರೇ ದಸ್ಯು 
ಗೆಳೇನು?'' «ಅಹುದು. ಬಿಗುವು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಅವರು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ; ಪೂಳ್ಳು ತೋರಿದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆ-ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.'' «ಇತ್ತ 
ಕಡೆಯ ಫೌಜದಾರನು ಇವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವದಿಲ್ಲೇಕೆ?''. «ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವನು ಅವರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ.'' «ಶುಭೇದಾರನೂ 
ಇತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಡುವದಿಲ್ಲೇನು?” «ಠಾಕೂರ, ಹಿಳೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ; ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೊ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದೆಂದು ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಯು ಮಯೂಖ 
ಹಾಗು. ಗೋಷ್ಠರೊಡನೆ ಆ ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇ 
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ಔ)'ಲಿಕೂಂ, ನಾವು ಈಗೆ ಡಾಕಾದಿಂದ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. 
ಬಂಗಾಲದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸುಬೇದಾರನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಅತ್ವ ಚಾರದಿಂದ ತನ್ನೆ 
ದರಿದ್ರ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ಮಾನೆ; ಅದರಿಂದ 
ನಾವೇ ಈ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳ ಕೂಡ ಹೋರಾಡಚೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂ-ತಿ 
ಗೋಕುಲ ವಿಹಾರಿಯು ನುಡಿಯಲು, ಮಯೂಖನು:-- ಹಾಗಾದರೆ 
ದಿಲ್ಲೀ ಬಾದಶಹನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರ್ಯಾದು ಮಾಡಬಾರದೇಕ? «ಠಾಕೂರ, 
ನಾವು ಬಡ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆಳು. ಸಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಉಪಟಳದಿಂದ ಈ ವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಎನು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿಜೆಯೊ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅದೂ ಹೋಗುನದು.” «ಅದೇಕೆ, ಸ್ವತಃ ಬಾದ 
ಶಹನು ಅದನ್ನು ಕಸಗೊಳ್ಳುವನೇನು?'' (.ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲೀದ 
ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ರಂಗಿ ಎಣಿ 
ಕರೂ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ ಪಾದ್ರಿಗಳೂ ಸೇರಿ, ನೆನ್ನೆ ಉಳಿದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಾಕುವರಿಷ್ವೇ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನೆ ಹೆಂಡಿರು- ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಡ ಹರಣ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವರು.'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಕಿ ತನಾಗಿ ಗೋಕುಲನೆ ಮುಖದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಟಕಮಕ ನೋಡಹತ್ತಿದನು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ನೆಂತರ ಅವನು: . 
ಮಹಾಶಯರೇ, ತಾವು ಯಾರು, ಯಾವ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವಿರಿ?'' 

ಗೋಕುಲನು ಮುಗೆಳುನಗೆಯಿಂದ:-.- ರಾಕೂರ ಮಹಾಶಯರ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾವು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಾರೆವು. ನಾನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ ್ಛವಾಸಿಗೆಳು. ನಮ್ಮ ಬೆಳ್ಳಿ - 
ಬಂಗಾರದ ಸರಾಥೀ ಅಂಗೆಡಿಗೆಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವವು. ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿ ಸೇನ ಎಂದು. ಸಸಪ್ತ್ಮಗ್ನಾಮ, ಗೌಡ, ಸುನರ್ಣ 


ಎ೨೬ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ವಾತ. 





ಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಡಾಕಾಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಖಾರಗೆಳಿವೆ. ಮೊದಲು ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಂತದ ೧೦-೧೨ ಹಡಗೆಗಳಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲ ಈಗೆ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿವೆ. ಗೌಡ ಮತ್ತು ಡಾಕಾದೊಳಗಿನ ನೆಮ್ಮ ವ್ಯವ 
ಸಾಯವು ಅವನತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಂತೂ ಅದು ಕೇವಲ 
ಅಸಂಭವವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

«ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. ನನ್ನೆ ತಂದೆಯು ಉತ್ತರ 
ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜಮೊನೆದಾರನಿದ್ದ ನೆ. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಾದರಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಹಕ್ಕು ನನ್ನ ಕಕ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಈಗೆ ನಾನು ಕೇವಲ ದರಿದ್ರ ಭಿಕ್ಷುಕನು. ನನ್ನ ಚರಿತ್ರವು 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಗೋಕುಲಸೆಟ್ಟಗೆಳೇ, ನಿಮ್ಮ ೧೦-೧೨ ಹಡಗೆ 
ಗೆಳನ್ನು ನೀವು ಕಳಕೊಂಡ ಕಾರಣವೇನು?'' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರು 
ಣನು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲ್ಕು «ಸೋರ್ತುಗೀಜ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು; ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರು'' 
(ಅವರ ಆ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರನೇ ಇಲ್ಲವೇನು?'' «ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟದ್ದಾ ಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನಿರಾಶೆಯು.'' ..ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ?'' («ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವನು.'' «ಭಗಾಜದಾರ-ಸುಭೀದಾರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ 
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಅವರೊಡನೆ ಕಾದ.ವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?'' «ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯ 
ನಿದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ ಫಿರಂಗಿಗಳೂ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.'' 
«(ರಂಗಿ ಜನೆರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಹೀದಗಳುಂಬೀ?”' 

ಠಾಕೂರ, ನಿಮಗೆ ಆ ಸಂಗೆತಿಯೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು? ಈ ಪ್ರಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿರುವರೋ ಅವರೇ ಫೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು. 
ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದು ಪಾದ್ರಿ ಟನೆರ ತಂಡವು; ಇನ್ನೊಂದು ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯವ 
ಸಾಯ, ಭೂಸ್ವಾಮಿತ್ಯದ ಆಧಳತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ತಂಡವು. ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಆಢಳಿತಗಾರರು ಅಷ್ಟೊಂದು ಕ್ರೂರರೂ ಅಲ್ಲ; 
ನೀಚರೂ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆ ದೆ(ಶದ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಪಾದ್ರಿ 
ಗೆಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗೆಬೇಕಾಮದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಈ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಉಪಟಳವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಬಾತ ೨ 








ಉಳಿದ ದೇಶದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಇವರಷ್ಟು ಉದ್ದ ಟಿರಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ನಿರಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಡಚ್ಚರೇ ಒಳ್ಳೇ ಪರಾಕ್ರಮಿಕಾಲಿಗೆಳು. ಅಂಗ್ಲಿಷ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ 
ಜನರು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬೆಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಫ್ರೆಂಚರು ಇಂಗ್ಲಿ ಷರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೆಂದು ವಾರ್ತೆಯಿದೆ; 
ಆದರೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಚಿಹ್ಮವೇನೂ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ ನಾನು ಮಿಕ್ಕ ಫಿರಂಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆಳೊಡನೆ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ನನ್ನ ಹಡಗೆಗೆಳನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿ 
ರುವರು; ನೆನ್ನೆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ವಖಾರಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟರುವರು; 
ಮತ್ತು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು.'' 

«ಬೇರೆ ನಿಕಂಗಿಗಳ ವಖಾರುಗೆಳೆಲ್ಲಾದರೂ ಇವೆಯೋ?” «ಈ 
ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲದಿನೆಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಇಂಗ್ಲಿಷ ನ್ಯ್ಯಾಪಾರಸ್ಸರು 
ಪಾಟಣಾದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬೊಂದು ವವಾರನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸಿಗ್ದ ರು; ಆದಕಿ 
ಅದು ಕ್ಲಿಪ್ರದಕ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಮಿಕ್ಕ ನಿರಂಗಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಸನ್ಮ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗೆಲಿ, ಆದರ ಸನೂೊಪದಲ್ಲಾಗೆಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಖಾರು 
ಗೆಳನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾರೆ; ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಸೇಬೆಯಕ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಬುರಂಗಿಗಳ ಅಡತದಾರರೂ ಖರೀದಿ-ನಿಕ್ರಯಗೆಳನ್ನು ನಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸೋರ್ತುಗೀಜರ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ದೇಶದವರಾರೂ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಡಚ್ಚರೂ, ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ ಒಟ್ಟುಗೊಡಿದರೆ ಸೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲೇ ಲೋಪವಾಗೆಬಹುದು.'' 

««ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸುಭೇದಾರನ ಕೂಡ ಆಲೋಚಿಸುವದರಿಂದ ಉಪ 
ಯೋಗೆವೇನೂ ಆಗೆದೆ?'' 


«ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಈಗಿನೆ ಸುಭೇದಾರನಾಗಿರುವ ಮೊಕರಂಖಾನೆನು 
ಮಹಾ ನಿಲಾಸಪ್ರಿಯನು ಸೋರ್ತುಗೀಜ ನಿರಂಗಿಗಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರಲೋಭದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು ಅದರಿಂದ 
ಅನನು ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗೋಳನ್ನೊ, ಅನ್ಯ ಜಾತಿಯ ನಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಅರ್ಜಿಗೆಳನ್ನೊ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಶೋರಗೊಡುವದಿಲ್ಲ 
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ಪೋರ್ತುಗೀಜಕೊಡನೆ ಯಾರಾದರೂ ಕಾದಹತ್ತಿದರೆ ಸುಭೇ 
ದಾರನು ಅಸಂತುಸ್ಟನಾಗುವನೇನು?'' «ಅದಕೆ ಆಗೆಬಹುದು; ಇನ್ನು 
ಸುಭೆ"ದಾರನೆನ್ನು ಸಂತುಷ್ಠಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದರೆ ನಾನು ಸೆವಂಶ 
ಸಾಯಬೇಕಾಗುವದು.'' «ಸುಭೇದಾರನೇ, ನರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಹತ್ತಿದರೆ?'' «ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿಯೇ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಠಾಕೂರ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೀವೇನು ಮಾಸಬೇಕೆಂದಿರು 
ಏರಿ? ' «ಮದಾಮಾಮೆಯು ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರು 
ತ್ತಾಳೆ. ನೀವು ಏನು ಮಾಡ ಹೇಳುನಿರೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.”' 
«(ಫೋರ್ತುಗೀಜ ವಣಿಕರಿಗಿಂತಲೂ ಅವಶ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಮಹಾ ನೀಚ 
ರೆಂದು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆನಷ್ಟೇ? ನಿಮ್ಮ ಯುನಾನೆಬಂಧಿಕಳು 
ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವದು ಕಠಿಣವೇ 
ಸರಿ!” «ನಾವು ನಾಳೆಗೆ ಸಸ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದೊಳೆ'' ««ಛ-ಛೈ 
ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯೆ ಡೋಣಿಗೆಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ 
ಏಳು ದಿನಗಳು ಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಈ ಡೋಣಿಗೆ ಎರಡು ದಿನೆಗೆಳು ಸಾಕು.” 
«ಹಾಗಾದರೆ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹಡಗು ಎಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಹೋದೀತು?'' «ಹಗೆಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೆ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿದರೆ ಅವರು ನಾಳೆ ಸಂಜೆಗೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಸೇರಬಹುದು.'' «ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಅವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದು ದಿನೆ 
ತಡವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಬಹುದಷ್ಟ ಆದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಹಾನಿ ಯಾಗಲಿಕ್ಕಿ 
ಪೇ?” 6 ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ. ಸಸ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ೫ ಣಾನುಬಂಧಕರಾರಾ 
ದರೂ ಇರುವರೇ?'' 

ಅದಕ್ಕೆ ನುಯೂಪಿನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬಂದರದ ಮುಖ್ಯ ವನೆಸಿ 
ಯಾದ ಹಾಫೀಜ ಅಹಮ್ಮುದಖಾನ, ಡೆಪೂಟಿ ಮೂರ ಆತೇಶ ಇನಾಯತ 
ಉಲ್ಲಾ ಖಾನೆ, ಹಡಗುಪದೆಯ ಮುಖ್ಯ ದಿವಾಣನಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಮುಜುಮದಾರ ಮತ್ತು ಫೌಜದಾರರ ಖಜೀನೆದಾರನಾದ ಹರಿನಾರಾ 
ಯಣ ಶೀಲ ಮುಂತಾದವರು ನೆನ್ನೆ -ಯಣಾನುಬಂಧಿಕರಿರುತ್ತಾರೆ. 
(ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮುಜುಮದಾರರೂ, ಹರಿನಾಯಣ ಶೀಲರೂ ಇನ್ನೊ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಹಮ್ಮ ದಖಾನನು 
ಸತ್ತು ಹೋದನು. ಇನಾಯಕ ಉಲ್ಲಾ ಖಾನನು ಜಾಹಂಗೀರ ನೆಗೆ 


ಥಿರಂಗಿಗಳ ಲಉೃತ್‌ನಾತ, ವಿಳ 





ರಕ್ಕೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಫೌಜದಾರರ ಗೆರತು ನಿಮಗಿದೆಯೊೋ(?” 
ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸುಲ್ಮಾನೆ ಶಹಾಜಹಾನೆನೊಡಕೆ ಓಡಿಸಾದ ದೆಪೂಹೀ 
ಸುಭೇದಾರನಾಗಿದ್ದ ಅಹಮ್ಮದ ಬೇಗೆ ಖಾನನ ಕಾಳಗವಾದಾಗೆ ನೆನ್ನೆ 
ತಂದೆಯೂ, ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನೊ ನಿಸಲಿಬಿ ಂದ ವರ್ಧ 
ಮಾನದ ವರೆಗೆ ಕೂಡಿ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅಕಬರ ನೆಗೆರ ಮತ್ತು ಜಹಾಂಗೀರ 
ನೆಗೆರಗೆಳ ಕಾಳಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಹಮ್ಮದ ಬೇಗೆ ಖಾನೆನೆ 
ಬಲಸ್ಥೆಯಂತಿದ್ದನು. ಡೆಪೂಟಿ ಅಮಲ್‌ದಾರರಾರಾದರೂ ಈಗೆ ಸಪ 
ಗ ೨ಮದಲ್ಲಿರುವರೇನು?'” ಅಮೂರ ಉಲ್‌ಬಹರ ಅಸದಖಾನನು ಕೆಲ 
ದಿನಗೆಳ ಮುಂಚೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ ಇದೊಂದು ಬಲು ಸುದ 
ನದ ಮಾತೇ ಸರಿ, ಯಾಕಂದರೆ ಆಸದಖಾನನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಶತ 
ಚಿಂತಕನು; ಬ.ಣಾನುಬಂಧಿಕನು; ಕೇವಲ ಸಹೋದರನಂತಿರುವನು 
ಮಹಬತ್‌ ಖಾನೆ ಮತ್ತು ಖಾನಾಜದ"ಖಾನೆರ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯ ಅಮ 
ಲಿನೆಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮ ತಂದೆಯೂ ಆಸದಖಾನನೂ ಬಹು ದಿವಸಗೆಳವರೆಗೆ 
ವಿದ್ರೋಹಿಗಳ ಬಂಡು ಮುರಿಯುವ ಕೆಸಲನನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು'' «ಸುಭ 
ದಾರನೆ ಕೈಕೆಳಗಿನವರಾರಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಪರಿಚಯದನರುಂಟಿ?'' 
(-ಡೆಪ್ರ್ಯೂಹಿ ಅಮಲ್‌ದಾರ ಭಗೆವಾನರಾಯನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವರಿ 
ಚಿತನು, ಅನನೆ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರ ಗುರುತೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ'' ಹೀಗೆ 
ಅವರು ಸಂಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕ:ದರು. ರಾತ್ರಿಯ 
ಮೂರನೇ ಯಾಮವೂ ಕಳೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಇನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿ 
ರೆಂದು ಗೋಕ.ಲಸೆಟ್ಟಿಯು ಮುಯೂಖನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ತಾನೂ ಮಲಗಿದನು, 


ಆ ಮೂವರೂ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಅನರ ಡೋಣಿಯು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತಿತು. ಮುಖ್ಯ ಕ್ಕ 
ಧಾರನಾದ ಕೇನಾರಾಮನು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿ 
ಯನ್ನೆಬ್ಸಿ ಸಿ: _ಹಡೆಯರೇ, ಸಮ್ಮು ಖದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಾವುಗೆಳು ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧದ ಹಡಗೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ೫೦ ತೋಪ್ರಗೆಳುಳ 
ಹಿಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆವು ಅವೆಲ್ಲವುಗೆಳೆ ನಡುವೆ ಗೆಂಗೆಯ ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಲಂಗೆರು ಬಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದೆ. ಅವುಗಳೊಳಗಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಡುವೆ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ತಿಂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ" ಲಾಲ, 





ಕೇನಾರಾಮನೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಕುಲ, ಗೋಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಮಯೂಖರು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಆ ಎದು 
ರಿಗಿನ ಹಡಗುಗಳ ಮೇಲಿನ ದೀಪಗೆಳ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಅಂಧಕಾರಮಯ 
ವಾದ ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹವು ಉಜ್ವಲಿತವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿಯು: 
ಕೇನಾರಾಮ, ಇದು ಬಾದಶಹರ ಹಡಗುಪಡೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನೆಡಿಸುತ್ತ 
ಆ ಕುಡಗುಗೆಳ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸು, ಎಂದನು. ಕೂಡಲೆ ಡೋಣಿಯು ಮಂದ 
ಗತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಆ ಹಡಗೆವು ಇನ್ನೂ ನೊರು. ನೂರೈವತ್ತು ಮೊಳ 
ದೂರವಿರಬಹುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹಡಗಿನಿಂದ: — ಡೋಣಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸು. ಈ ಡೋಣಿಯು ಯಾರದು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದೆ?'' ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. ದೋಣಿಯೊಳ 
ಗಿಂದಲೇ ಗೋಕುಲನಿಹಾರಿಯು ಅಪ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ: ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದ 
ವಣಿಕನಾದ ಗೋಕುಲವಿಹಾರಿಸೇನನ ದೋಣಿಯಿದು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ks ಜಹಂಗೀರ ನೆಗೆರದಿಂದ ಬಂದಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ: 
(:ಪ್ಯಾಸಪೋರ್ಟಿ ಇದೆಯೋ?” ಇದೆ? «ತಡೆ, ನೋಡುವೆವು'' 
ಎಂದಂದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಬೊಸ್ನ ಹಡಗಿನಿಂದ ಹೊರಟ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಾವು 
ಬಂದು ಈ ಡೋಣಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ಅದರೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಹಡಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯು (ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನು) ಬಂದು ಜಹಾಂಗೀರ ನೆಗೆರದ ಪ್ಯಾಸಪೋರ್ಟನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ರುಜುಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಕ್ಷಣ ಕಾಲದ ನಂತರ ಆ ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆದಿಂದ ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ: 
ಒಡೋಣಿಯನ್ನೆ ಸ ಇಗಿಸು; ಆದರೆ ಜಹಾ ಇದೇ bE 
ಬರಂಗಿಗಳ ಒಂದು ಹಡಗೆ ಹೋಗಿದೆ'' ಎಂದು ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. ("ಅದ 
ಕಠ್ಕಿಗಿ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಅಷ್ಟೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿ, ಗೋಕುಲ 
ವಿಸಾರಿಯು ತನ್ನ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಡಹೇಳಿದನು. 
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೫ನೇ ತರಂಗೆ. 
-[-0-]- 
ಆಸಕ-ಮಾಸುಕ. 
ದ್‌ ೯ ್ಮ 

ಗಲ ಸರಸ್ಪತಿಗಳ ಸಂಗೆಮ ಸ್ಪ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿಯ ಹಳೇಹುಣಸೀಮರದ 
ಕೆಳಗೆ ಬಸ ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ಗೆಂಗಾ ಪ್ರವಾಹ 
ದೊಳಗಿನ ಅಗೆಣಿತ ನೌಕೆಗಳ ಸಮ್ಮಿಲನವನ್ನು ನೋಡುತಲಿದ್ದನು. ಸರ 
ಸ್ಪತೀ ನದಿಯು ಆಗಲೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ಆಟ ತೆ ಸೊರಗಿ- ಸೊರಗಿ ಸಾಯಲಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಾಲ್ಕೈದು 
ಸಾವಿರ 1 ಗಾಲೀ ಮಣಗಳ ತೂಕದ ಹಡಗೆಗಳು ಹಿಜಲಿಯಿಂದ ಸಪ್ಮ- 
ಗ್ರಾಮದ ವರೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡೂ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಓಡಾಡು 
ತಿದ್ದವು. ಸರಸ್ವತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಅನೇಕ ದೋಣಿಗೆಳು 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಮಾಲಿನ ನಿರೀಕ್ಷಣಮಾಡುತಲಿದ್ದವು. ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು 
ಕೂಡ್ರತಕ್ಕ ನಾಲ್ಕೆಂಟು ನಾವೆಗೆಳೂ ಇದ್ದವು. ಅನ್ರಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು 
ನಾವೆಯ ದೃಶ್ಯಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ ರು ಮುಸಲ್ವ್ಯಾ ನ ಜಾತಿಯ ಹೆಂಗಸರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಅವರ್ಲಯ ಒಬ್ಬ ಳು NS ಗಿದ್ದು, ರೂಪ 
ಸಂಪನ್ಮಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಪ್ರಾಢಳಿದ್ದ ತೆ RN ಆಗಿ 
ದಳು. ಅವರುಗಳ Me ಮೇಲಿಂದ ಅವರೊಳ್ಳೇ 
ಮಾನೆನಂತ ಮನೆತನದವರಂತೆ ತೋರುತ್ಮತ್ತಲ್ಲದೆ, ಅವರು ನರ್ತಕಿಯ 
ರೆಂಬಂಕೆಯೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ಮನೆತನಸ್ಸರಾದ 
ಯಾವ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ ನಡುಹಗೆಲಲ್ಲಿ ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ರೂಪಸಂಪ ನ್ನೆಳಾದ ಸುಂದರಿಯು ಕುರೂನಿಗೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ: 
ಪತೇಮಾ, ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಂಥ ತರುಣ ಕಾಫರನು 
ಲಭಿಸಿದ್ದಾದಕೆ ನಾನು ಅವನೊಡನೆ ಲಗ್ನೆವಾಗುವೆನು. ಈ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಪ್ರೌಢಿಯು ಏರಕ್ಷಳಾಗಿ * ನಿನಗೆ ಇರುಣ್ಯವೇನೋ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಮ 
ವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕದ್ದಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
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ಳಷ್ಟೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಬ್ಲ. ಆ ಕಾಫರನನ್ನು ಲಗ್ಗೆವಾಗಿ ಏನು ಸಾಯ 
ನೇಕೆಂದಿರುವೆಯಾ? ಮುಸಲ್ಮಾನ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನೆಗೆ ತಕ್ಕ ವರನೇ 
೩ಲ್ಲವೆ?” «ಇದ್ದರೆ ಇರಬಹುದು; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕವನು ಸಿಗುವ 
ನುಂಟಿ?' «ಎಷ್ಟೋ ದೇಶ ತಿರ:ಗಾಡಿದೆ; ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದೆ; 
೨ವರಲ್ಲಾರೂ ನಿನೆಗೆ ತಕ್ಕ ವರಿಲ್ಲವೆ?'' «« ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕವನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನು. «ಅವನಾರು?'' «ಇಗೋ ಈ ಹುಣಸೀಮರದ 
ಕಳಗೆ ಕುಳಿತ ಕಾಭರನು'' ಎಂದು ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸರಸ್ವ್ಪತೀ-ಭಾಗೀ 
ಸಥಿಗೆಳ ಸಂಗೆಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕತಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ತರುಣನೆ 
ಕಡಿಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಫತೀಮೆಗೆ.ತೋರಿಸಿದಳು.'' «ಅವನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ಇಡೀ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದೇಕೆ ಮೊಗೆಲ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನ ವರನೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲವೆ?” 
"ಇಲ್ಲ. «ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಹಿಳ್ಫೇೇ ವಿಚಿತ್ರವಿದೆಯೆಂದಂತಾ 
ಯಿತು!'' «ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾನೆಸವನ್ನು ಅದಾರು, ಅದೆಂತು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸ 
ಬಲ್ಲರು? ಫತೇಮಾ, ಆ ನೆನ್ನೆ ಸತಾರನ್ನು ತಂದು ಕೊಡು.'' «ಈ 
ನಾವಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇಷ್ಟು ಜನೆರೆದುರಿಗೆ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುನೆಯಾ? 
ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನೆ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಜನಂದರೂ 
ನಏನೆಂದಾರು?'' «ಐಇಡಿ ಹಿಂದುಸ್ಲಾನದ ಜನರು ದೂಮಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು 
ಸುಲ್ಮಾನಾ ಆರಜಮಂದ ವಾಣೂ ಬೀಗೆಮಳೇ? ನಾನು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ನರ್ತ 
ತಿಯ ಮಗಳು ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯು ಜಾಹಂಗೀರ ನೆಗರದಿಂದ ಲಾಹೋ 
ರದ ವಕೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಹಿಂದುಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಣಕುಣಿದು ಹಾಡಿರುವಳು.'' 
«ಥೂ ಹುಚ್ಚೀ, ಹಾಗೆನ್ನೆಬಾರದು. ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿಯು ಕೀರ್ತಿ 
ಶೇಷಳಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗೆವನ್ನೈದಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ನೆರ್ತಕಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಕಸಬಿ-ವೇವ್ಕಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.'' 
ನಾನಾದರೂ ಅಕೆಗೆ ದೋಷ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು? ನೆನ್ನೆ ತಾಯಿಯು 
ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಬ್ದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದರ್ಬಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿ 
ಕುಣಿದು ಹಾಡಿರುವಳೆಂದೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ? ಇಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನರ್ತಕಿಯ 
ಮಗಳಾದ ನಾನು ಈ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಾವಿನ ಮೇಲೆ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಇದ ಜನೆಸಮೂಕದೆದುರಿಗೆ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಬೇಕೇ?'' 
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ET ಅವನಿ ಇರವು. ಮಿರ್ಧಾದದಾ! 


ತಂಗೀ, ನಿಮ್ಮಂಥ ಆದುನಿಕ ಬದುಷೆಯಕೆದುರಿಗೆ ನನ್ನಂತಹ 
ಹಳೇ-ಕಗ್ಗ ಜನರು ಮಾತಾಡಿ ಗೆದೆಯುವ ಬಗೆಯುಂಬೆ(ೆ ಬಾರಿಸು, 
ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು'' ಎಂದಂದು ಭಾತಮೆಯು ಸತಾರ 
ನ್ನು ತರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಿನೊಳಗಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ನಾವಿನೆ ಮುಂಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಯವನನು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ತರುಣಿಯು ಅವನಿಗೆ ಸ್‌ ಕರೆದಳು. ಅನನು ಧಾನಿಸುತ್ತ ಆ 
ತರುಣಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಪ್ಪಣೆಯೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. «ಹಬೀಬ, 
ಅಗೋ ಆ ಬಟ ಹುಣಸೇ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬೊಕ್ಕ ತಲೆಯಿಂದ ಕುಳಿ 
ತಿರುವ ಆ ತರುಣ ಕಾಫರನೆ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಃಪ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಕೊಂಚನ್ವ. ಸಂಶಯ ಬಾರದೆ ಹಾಗೆ 
ವಿಜಾರಿಸಿಕೊಂಡು ೫೪. ತಿಳಿಯಿತೆಲಆೆ'' ಎಂದು ಆ ಸುಂದರ ತರು 
ಣಿಯು ಹೇಳಲು, ಆ ಮುದುಕನು ಬೊಗ್ಗಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಇಸ್ವರಲ್ಲಿ ಚತತ ಸಾರನ್ನು ತಂದು ಅವಳ 
ಕೈಗಿತ್ತಳು. 

ತರುಣಿಯು ಸತಾರನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ದೆನಿ ಕೂಡಸಹತ್ತಿದಳು. 
ಸತಾರು ಸಜ್ಜಾ ದ ನಂತರ ಅವಳು ಆ ತ ನೆ ಹುಣಸೇ ಗಿಡದ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆ ಬಿಕೆ ನೋಟಿದಿ೧ದ ನೋಟಓದಳು; ಆ ಸ್ವರಲ್ಲಿ ಆ ಮುದುಕ ಹಬೀೀ 
ನ್ನ ಅ ಅಪರಿಬಿತನೆ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಯುವತಿಯ ಶಅಂಂಬೂಲರಂಜತಗೆ ಇದ. ತೊಂಡೇ ಹಣ್ಣಿ ನಂತಹ 
ಅಧರಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿನಗೆಯು ಕಾಣನಿಕೊಂಡು, ಕೂಡಲೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅವಳು ಸರಾರನ್ನು ಓಡಿದು ದ ಭಟ. ಕ ಆಗೆ ದ್ವಿತೀಯ 
ಪ್ರಹರವಿನ್ನೂ ಸಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯುವತಿಯ lg ಮನೋ ಜಾಂಚ 
ಲ್ಯುದ ಮೂಲಕ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿಸಬುರಬಂಕಹ ರಾಗವನ್ನು ಆ 
ಸತಾರಿನಿಂದ ನುಡಿಸಹತ್ತಿದಳು; ಆದರೆ ಕೆಲ ಕೈಣಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ತಪ್ಪು 
ತನಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟು ಅವಳೊಂದು ಸ ಮಧುರ 
ವಾದ ಇಂಪಾದ ಗೆತ್ತನ್ನು ಬಾರಿಸು ಳು. ಆ ಸೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಾಯನೆ- ಎನನ ಕಲೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೊ 
ಒಳ್ಳೇ  ಊರ್ಜಿತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಸಸ್ತಗ್ರಾನು ಗೌಡ 








ಬ 


ತಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ಪಾತ, 
ESSERE REESE ್‌ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌್ಮಾಾ್‌ 


ಗೆಳಲ್ಲಿ ಆ ಕಲೆಯು ಒಳ್ಳೆ e ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆ ಯೆಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ರಮಣಿಯ ಆ ಸ ಗಕ್ಮನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ "ಏನೊ ಅರಿಯದ ಬರೇ 
ಹುಂಬರೇ ಕಲೆತಿದ್ದ ರೆಂತಲ್ಲ; ಗಾಯನ- ಜಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕಲಿತಂಥ 
ನಿಷ್ಠಾ ತರನೇಕರು ಕೂಡಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಆ ಸರಸ್ವತೀ "ಕವ ಜನಗಳ 
ಸಂದಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಫಲ್ಲಿತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ಗಟ್ಟಿ ಜನರು ಕಲೆತಿದ್ದ ರೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಗುಂಗಾಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಸ್ತ ಬ್ಬ ತೆಯಿಂದೆ ಆ ರಮಣಿಯು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸತಾರಿನೆ 
ಸುಮಿಷ್ಟ ಗೆತ್ತ ನ್ನು” ಕೇಳುವ ಆನೆಂದದಲ್ಲಿ ಪರನಶರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದರು! 
bi ಒಳ್ಳೆ € ಮನೆಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ is "ಬಾರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಳೆಂದು ಚಕಾ ಅನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವಳು ನೆಡುನೆಡುವೆ 
ಮನೆಕ್ಟಾಂಚಲ್ಯದಿಂದ ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡದ ಕಡೆಗೆ ಇಣಿಕಿ ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. ಗಳಿಗೆರಡು ಗೆಳಿಗೆಗೆಳ ವರೆಗೆ ಆ ಗತ್ಮನ್ನು ಬಾರಿಸಿ, ನೆಂತರ 
ಒಮ್ಮೆ ಲೆ. ಬಾರಿಸುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳು ಆ ಸತಾರಿನೊಡನೆ ಆ ನಾವಿ 
PE. A ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಕೂಡಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ 
ಚಲನೆವಲನೆದ ಕಡೆಗೆ ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಗೊಂಬೆಗೆಳಂತೆ ಮಿಕಿ ಮಿಕಿ ನೋ. 
ಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರೇ ಹೊರತು, ಇನ್ನೊಂದು ಗೆತ್ಮನ್ನು ಬಾರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಾವಧಾನತೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನೆಕೆದವರಾರಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆ ತರುಣಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ಆ ತರುಣಿಯ ವಾದನೆ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ 
ಪ್ರಶಂಶಾಪರ ಉದ್ದಾರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಇವಳು 
ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನೆ ಮಗೆಳು. ಉರಂಗಿದಸ್ಯುಗೆಳು ಇವಳನ್ನು ಹಡಿದು ತಂದಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಈಗೆ ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟಿರುವರು'' ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ನುಡಿದರೆ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು «ಛೀ-ಛೇ ಇವಳು ಇರಾಣದೇಶದ 
ತಾಫೀದವನಳು. ನಮ್ಮ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಸುಭೇದಾರರ ಆಶ್ರ ಯವನ್ನೆಪೇ 
ಕಸಿ ಬಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಮುಸ 
ಲ್ಫಾ ನೆನೆಂತೂ «ಇವಳು ಸ ರ್ಗೆಲೋಕದ ಅಸ್ಪರೆಯು; ಬ್ಯ ತನಗೆ ತಕ್ಕ 
ಜೀ ಸಿಗೆದ್ದ ಹಃ ಪ್ರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ SS, 
ಓಗುವನೇನೆಂದು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾತ, ತಿ೫ 





ಕೂಡಿದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ದಂಗುಗೊಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು! ಇರಲಿ. 


ಇತ್ತ ಆ ಬೊಕ್ಕತಲೆಯ ತರುಣನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ ಆ ವೃದ್ಧ ಹಬೀ 
ಬನು ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು: ಬಾಬುಗೆಳೇ, ತಾವು ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೊಸಬಂಇಗಿ ಬಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುವದು. ಅಹುದಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯುವಕನು ಹೀಗೆಂದವನನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಇಷ್ಟುದ್ದ ಬಿಳೇ ಗೆಡ್ಡ-ನಾಸೆಗೆಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಹಾಗು 
ಉರುಳೇಗೆಡ್ಡೆಯ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಯವನೆನೆ 
ಮುಖವು ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯೇ "ಇದೆ ಎಂಬದು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರುಣನು ಅಸಹ್ಯಪಟ್ಟನು; ಆದರೆ ಪರ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮುದುಕನು ಒಳ್ಳೇ ಮೃದುಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಅದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೇನೋ ನುಡಿಯಲು, ತರುಣನಲ್ಲಿಯ ಆತನೆ ನಿಷಯದ 
ತಿರಸ್ಕಾರವು ಮಾಯವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಮುದುಕನು ತರುಣನಿಗೆ 
ಸಲಾಮುಮಾಡಿ:.4«ಬಾಬುಸಾಹೇಟ, ತಾವು ಒಳ್ಳೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮನೆತನೆ 
ಸ್ಮರೆಂಬುದು ತಮ್ಮ ಮುಖಭಾವದಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ತಾವು 
ದೇಶಸರ್ಯಟಿನೆಕ್ಕಾಗಿ ಇತ್ತ ಬಂದಂತಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮವು 
ಒಳ್ಳೇ ಬ್ರಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಿಣವು. ಗೌಡನೆಗೆರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಬೇರೊಂದು ಪಟ್ಟಣವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿ 
ದರೂ ಇನನಿಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬದು ಆ ಯುವಕನಿಗೆ ತೋಚ 
ದಾಯಿತು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗಳ ವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ ಆ ಮುದುಕನೇ ಮತ್ತೆ: ಬಾಬುಸಾಹೇಬ, ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜಾಫರಖಾನೆ ಗಾಜಿಯ ದರ್ಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿರುವಿರೇನು? ಇಂಥ 
ಸುಂದರ ಇಮಾರತಿಯು ಈ ಹಿಂದುಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದು'' ಎನ್ನೆಲು, «ನೋಡಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಯುವಕನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಕೂಡಲೆ ಹಬೀಬನು ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರೆಂದು ಮುಂದಾದನು. ಯುವ 
ಕನು ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನು. ಆ ಯುವಕನು ಈ ವರೆಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ನೆದೀ ತೀರದ ಹುಣಸೇ ಗಿಡದ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲೇ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ದರ್ಗೆಯಿದ್ದಿತು.. ಯುವಕನು ಹಬೀಬನೊಡನೆ ಆ ಸಮಾಧಿ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ನಾವೆಯೊಳಗಿನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 


ತ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಸಾತ, 








ಆ ತರುಣಿಯು ಕಿಟಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಆ ತರುಣನೆ ಚಲನೆವಲನನನ್ನೇ ನಿರಿ 
ಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಫಾತಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಫತೇಮಾ, 
ನಾಜೀರ ಅಹಮ್ಮದನೆಲ್ಲಿರುವನು?'' ((ಖಾನೆಸಾಹೇಬರು ಸೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ರುವರೋ ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ ಬರುನೆನು'' ಎಂದಂದು ನಾತ 
ಮೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ನಾವೆಯ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಸಂದು 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥ ಹಿಬ ಪ್ರೌಢ ಯವನನು "ಹುಕ್ಕಾ ದುವದೆ 
ಣಿ ೧) ಕ 
ರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದ ನು. ನಾತಮೆಯು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅವನೆ ಬಳಿಗೆ 


ಬಂದು: ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಬೀಬಿಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾರೆ'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ಕೂಡಲೆ ಆ ಪ್ರೌಢನು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಚಟಿಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು, ಫಾತಮೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು;_««ಘಫತೇಮಾ, ಬೀಬಿಯವರು ಬಟ್ಟಿಗೆದ್ದಿ ರುವರಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನೆ 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಸತಾರಿನ ತಂತಿಗೆಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು 
ನೆನೆಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರು: ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಆ ಅಫೀಮಿನೆ ಗುಂಗಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ನನಗದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. ಆಗಲೆ ಅವರು 
ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿ ದಾಗ ನೆನೆಗಾಸಂಗೆತಿಯ ನೆನಪಾಗೆಲು, ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮರೆಗೆ ಬಂದು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ನಾನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇಟಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಂತಿಗೆಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕವನೇ; ಆದರೆ ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯ ಈ 
ಹುಕ್ಕಾ ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಅಜ್ಜಿಯ ನಿಸ್ಕರಣವಾಯಿತು. ನೆನ್ನೆ 
ಘ್ರ ವ್ಯಸನಾಧೀನೆತೆಯ ವೂಲಕ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ನಾನು ಕೂಳು- 
ಕೂಳು ನೀರು-ನೀರೆಂದು ಹೋಗೆತಕ್ಕವನೇ. ಆದಿರಲಿ. ಫತೇಮಾ, 
ಇಂದು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಬೀಬಿಯವರು ಇಷ್ಟೇಕೆ ಅಸ್ಪಸ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ? 
ಅವರ ಈ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆಯ ಸಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಫಾತಮೆಯು ಮುಗೆಳುನೆಗೆಯಿಂದ: «6 ಖಾನೆಸಾಹೇಬ್ಯ ನೀನು 
ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಬೀಬಿಯನರು ಅಸ ಸ್ನ ರಾಗಿಲ್ಲ; ಹರ್ಷ 
ಚಿತ್ತ ರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ... ಅವರು ಇಂದು ತಮ್ಮ ಅಷಕನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತಾಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಅವರ ಬ್ಬ ಗೆ ಅಂಜದೆ ಬೇಗೆನೆ ಬಾ” 
ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವನನ್ನು ಮುಂದು ಸ್‌ ಫಾತಮೆಯು 
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ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ಹಿಳಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾಜೀರಅಹ 
ಮ್ಹದನು ಅವಳಿ? ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂಶುಕೊಂಡನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯ ಪತ್ರಲೇಖನೆವು ಮುಗಿಯಲು, ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಹಿಂದು ಲಕ್ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮೋಹರಬಂದ ಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ 
ಅವಳು ಅದನ್ನು ನಾಜೀರಅಹಮ್ಮ ದನೆ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು: ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಸೇನನೆ ವಖಾರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಆಸರನಿ (ಆ ಕಾಲದ ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯ) ಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ; 
ಹಾಗು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಬಾ. ನಾನು ಇನ್ನು ಅಕಬರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಪ್ಸಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೆ (ನೆ? ಸಹ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು, 
ಆಪ್‌ ye ಮುಸಲ್ಲಾ ನನು ಅವಳಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರಿ ಸಲಾಮು 
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ವೃದ್ಧ ಹಬೀಬನು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಜಾಫರಖಾನೆರ ಗೋರಿ, ಮಸೀದೆ 
ಅದರ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನೆ ಸುಂದರ ಕಟ್ಟ ಸಿಡಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ನಂತರ ಅವ 
ನನ್ನು ಪುನಃ ಆ ಹುಣಸೀಗಿಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಸಿದನು. ಯುವಕನು ಅವನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞ ನಾದುದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಬಕ ಇದೊ 
ಳಗಿನ ಹಿಂದು ಆಸರಭಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ಮುದುಳನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಹೋ- 
ದನು; ಆದರೆ ಮುದುಕನು ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡದೆ: ಧಗೆ 
ಯರೇ, ನೆನೆಗೆದು ಬೇಡ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಬಿಡಾರಗೆಳನ್ನಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರೆ 
ನಾನು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ಯ ತಮಗೆ ಈ ಲ ಪಟ್ಟಣದ 
ಲಿಯ ನೋಡತಕ್ಕ ಸ್ಗಳಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು'' ಎಂದನು. 
ಯುವಕನು ಬೇಡಬೇಡೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಆದರೂ ಮುದುಕನು ಕೇಳದಾಗೆಲು, «ನಾನು ವಮೂನಾಭರೂರದೊಳೆ 


ಗಿನ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಸೇನನೆ ವಖಾರಿನೆಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆ ಹೆಸರು 
ಮಯೂಬಖ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಆ ಯುವಕನೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಬೀಬನು ಒಳ್ಳೆ ಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡು; ««ಧಣಿಯರೇ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ತಾವು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 


ಷ್ಠಿಳೆ ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳೆ ಉಶ್‌ ನಾತ, 








ಸುಂದರರಾಗಿರುವಿಕ್ಕೋ, ತಮ್ಮ ನಾಮಧೇಯವಾದರೂ ಅಷ್ಟೇ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗುವೆನು'' ಎಂದು ಅಂದು, ಆ ನದೀ ತೀರದ ಆ ಜನೆಸಮ್ಮರ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದನು. 

ಮಯೂಖನು ಹಬೀಬನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಆಗ ತಾನೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನೌಕೆಯೊಳಗಿನ ಕೆಲ ಜನೆ ದೀರ್ಥ ಕಾಯದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಬೀಬನು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಯೂಖನೆ ಮುಖವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವರು ಇವನನ್ನು ೨-8 ಸಾರೆ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಕಕೆ 
ದರು. ಆ ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಬ್ದವು ಮಯೂಖನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ: 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನೌಕೆಯು ಧಡದಿಂದ ಇನ್ನೂ ತುಸ ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಅನರು ದಂಡೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರವ್ಲಿ ಮಯೂಖನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋ- 
ದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೆಂಡೆಯಲ್ಲಿಳಿದು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಮಯೂಖನೆ ಶೋಧವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 

ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದಂದಿನಿಂದೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ 
ಅನನು ಬಂದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಭೀಮೇಶ್ವರದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದೇ ಬರುವರೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸುಕ ಸೇವಕನಾದ ಭುವನೆ 
ನನ್ನು ಅವನು ಹಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾರು 
ಬರಲಿ-ಬಾರದಿರಲಿ, ಭುವನನಂತೂ ಬಂದೇ ಬರುವನೆಂಬ ಭರವಸೆಯು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಬೆಳಗಿ ನಲ್ಲಿ 
ಗೆಂಗಾ-ಸೆರಸ್ವತಿಗೆಳ ಸಂಗಮದ ಹತ್ತರದ ಆ ಬಂದರಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ 
ತಪ್ಪದೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಗೌರೀಪುರದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೀಮೇಶ್ವರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಸಭಾಪಂಡಿತನಾದ ತರ್ಕರತ್ನ ಜಗೆದೀಶ 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನೆ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಏರ್ಪಾಟನೆ ಸುತರಾಂ ಸುದ್ದಿ 
ಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದು ಇಳಿಹೊತ್ತಾದ ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಬಂದರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನೆ ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ಬಂದರದಿಂದ 
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ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಳವು-ಗೋಕುಲ ಬಿಹಾರಿಯ ವಖಾರವು-ಸರಾಸರಿ ನಾಲ್ಕು 
ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜನೆ ಸಂದಣಿಯು ಅದರಿಂದ 
ಬೇಗೆ ಬೇಗೆನೆ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆವನು ಶಕ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರಗೆತಿಯಿಂದ ದಾರಿ ಕ್ರವಿಸಿ ಬಂದರದ ಪೇಟೆಯನ್ನು ದಾಟಿ, 
ಸಸ್ಮಗ್ರಾಮದ ದುರ್ಗದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ಸನ್ಯಾನಿತ ಮುಸಲಾನ ಗೃಹಸ್ಥನು ದುರ್ಗೆದಿಂದಿಳಿದು,, ಮಯೂ 
ಖನು ನಡೆದ ಕಡೆಗೇ ನಡೆದನು. ತುಸ ದೂರ ಅವರೀರ್ವರ ಕೂಡಿ ದಾರಿ 
ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲು, ಹಿಂದು ಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಮೂವರು ಥಿರಂಗಿಗೆಳು 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಕರೀ ಪೋಷಾಕಿನೆ ಪಾದ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಉಳಿದವರಿಬ್ಬರು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಸೈನಿಕರು. ಆ ಮನೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಕಂಬವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕುಳಿತಂಥ ಒಬ್ಬ ತರು 
ಣನು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ: «ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹಿಂದುವು. ಕ್ರಿಸ್ಕ್ಮಿ€ 
ಪಂಥವನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ನೆನೆಗಿರುವದಿಲ್ಲ;'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆ 
ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಫಿರಂಗಿ ನಾದ್ರಿಯು:-- ಈತನು ನಿನ್ನಿನೆ ದಿವಸ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಕ್ರೈಸ್ತ ಪಂಥವನ್ನು ಸ್ಮೀಕರಿಸಿರುವನು. 
ಈ ದಿನೆ ಮನೆಯವರ ಹುಲುಬಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಮನೆ ಸೇರಿರುವನು. 
ಈತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಗೊಟ್ಟಿರೆ ಇವನೆ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಈ ಮನೆಯವನ 
ರಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಗಳು ಉಂಟಾಗುವವಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಹಾನಿ 
ಯುಂಟಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಈಗೆಲೆ ಹುಗಳಿಗೆ ಕರೆದೊ 
ಯ್ಯುವೆನು'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೊ, ಅವನೆ ಸಂಗಡಿಗೆನಾದ ಆ ಸನ್ಮಾನಿತ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ದಾರಿಕಾರನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಮುಸಲ್ವಾನೆನು ಫಿರಂಗಿ 
ಯನ್ನುದ್ದೆ €ಶಿಸಿ: «ಫಿರಂಗಿ, ಈ ಗೆದ್ದಲವೇತರದು?'' ಎಂದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪು-ಕಾರ 
ಹಚ್ಚಿ ಅನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಆ ಯವನೆನು ಆ ಓಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಿಂದು 


೪೦ ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ. 


ವನ್ನು ಕುರಿತು: «ಎಲೋ, ಇವನು ಹೇಳುವ ಸಂಗೆತಿಯು ನಿಜವೆಲಿ'' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಆ ತರುಣನು ಗೆದ್ದದಕಂಠದಿಂದ:. «ಸಾಹೇಬ, 
ಒಂದೂ ಹಾಗು ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನರ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುಕ್ತೇನೆ, 
ನಾನು ಕ್ರೈಸ್ಮನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಪಾದ್ರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಕ್ರೈಸ್ಮನೆನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು, ನಾನು ಇವನೆ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಹುಗಳಿಯಿಶಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು'' ಎಂದು ತನ್ನೆ ನಿಜ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪಾದ್ರಿಯು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವನೇನು?'' 

(.ಹುಜೂರ, ಈತನು ತೀರ ಸುಳ್ಳು ಗಾರನು'' 

ಆಗೆ ಆ ಯವನನು ಪಾದ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ: _«ಪಾದ್ರೀ, ಈ 
ಹಿಂದುವಿನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ? ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಭರ್ಮಾಂತರದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಿತ್ಕಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ ನೀನು ಕಾಜಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭರ್ಯಾದು ಮಾಡು. ತಪ್ಪಿತಸ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಕಾಜಿಯು 
ಈತನೆನ್ನು ನಿನ್ನೆ ವಶಪಡಿಸುವನು. ಆ ವರೆಗೆ ನೀನು ಈತನ ಮೈಗೆ ಕೈ 
ಹಚ್ಚಬೇಡ'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು, 

ಆ ಉದ್ಧಟ ಪಾದ್ರಿಯು ಆ ಸರಲವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳದೆ: 
«ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಆ ಕಾಜಿಗಳ ಆಧೀನರಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದುವು ಕ್ರೈಸ್ಮನಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಈಗೆಲೆ ಇವನನ್ನು ಹುಗಳಿಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ,” ಎಂದಂದು ಆ ಹಿಂದುವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿದನು. 

ಫಿರಂಗಿ, ಇದು ಶಹಾನೆಶಹಾ ಶಹಾಜಿಹಾನೆ ಬಾದಶಹನೆ ರಾಜ್ಯ 
ವು. ನೀನು ಕ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉದ್ಧಟತನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೆಂದರೆ ಕಠಿಣವಾದ 
ಕಾಸನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗೆಬೇಕಾದೀತು'' 

ಎಂದ ಆ ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾನನೆ ನುಡಿಗೆ, ««ನೆನ್ನನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ಅಧಿ 
ಕಾರವು ಆ ನಿಮ್ಮ ಬಾದಶಹನೆ ಅಜ್ಜ-ಮುತ್ತಜ್ಜಂದಿರಿಗೊ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಿದೆಯೆಂದರೆ, ಈ ಚಬಕದಿಂದ ಮೈಫಮೆತ್ತಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡೀ; ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದದಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೆಡೆ.” ಎಂದು 
ಆ ಕರಿ ಪೋಷಾಕಿನೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ಉನ್ವೆತ್ತತನೆದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಮಾನು ಮ್ರಡವೂನನು ಧಲುವಾದಾ 
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೬ನೇ ತರಂಗೆ. 
-[-೦-ತ್ಮಿ 
ಇ 
ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ಕಾಳಗ. 


9 ಮ 
ಲ್ರವಂಂಗಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯವನೆನೆ ಮುಖವು ಆರಕ್ಕ 
ವರ್ಣವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಆಗಲವನು ತನ್ನ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಕೈಹಚ್ಚ ನೋಡಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೆ 
ಸಂಗೆಡಿಗೆನಾದ ಹಿಂದೂ ಯುವಕನು ಮುಗೆಳುನೆಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ನೆ. ಆಗೆ 
ಆ ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನನು ಪುನಃ ಆ ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:..-«ನಿರಂಗೀ, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಶಹಾನೆಶಹಾ ಬಾದ 
ಶಹನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕುತ್ಸಿತ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಟೀಕೆಮಾಡಿದ ಆಪರಾಧ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಂದುಸ್ಮಾನೆದ ಬಾದಕಾಹೀ ಕಾಯಿದೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನಿನೆಗೆ 
ಶೂಲದಂಡಣೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವದು. ಆದರೂ ನೀನು ಪರದೇಶದವನು. 
ನಿನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿದೆ-ಕಾನೊನುಗೆಳ ಜ್ಲಾನೆವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈಗೆಲೆ ಈ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವಕ್ಕೆರವಾಗೆಬೇಕಾದೀತು'' ಎಂದು ಸಾಮ್ಯ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ನುಡಿಯಲು, ಫಿರಂಗಿಯು ಒಳ್ಳೇ ರೇಗಿಗೆದ್ದು: ನಾವು 
ನಿನ್ನಂತಹ ವಿಧರ್ನೊಯ ನಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹಂದಿಯ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನೆ ಹಚ್ಚು ತ್ರೇವೆ'' ಎಂದು ಅಂದನು. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಯನನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉರಿಯಹತ್ತಿದನು. ಅವನು ಇನ್ನು 
ಬಾಯಿಂದ ಏನೇನೋ ಅನ್ನೆ ತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಓರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಯೇ 
ಅವನೆ ಗೆಡ್ಡ-ವೂಸೆಗೆಳನ್ನು ಕಿತ್ತಹತ್ತಿದನು! ಕೂಡಲೆ ಆ ಯವನನು 
ಆ ಪಾದ್ರಿಯ ಮುಸುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದನು. ಆ ಎಟಿ 
ನಿಂದ ಮೊದಲೇ ಅಶಕ್ತ ಕಾಯದ ಆ ಲಂಬೋದರ ಸ್ವರೂಪಿಯು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ಅ ರಂಗಿ ಸೈನಿಕರೀರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಆ 
ಯವನನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯವನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಯೂ 
ಖನು ಆ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಚೆನ್ನಗಿ ಹಿಬಯಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡ: 
ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಯವನನನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಬಂದೂಕಿಗೆ ಗುರಿ ಹೂಡಿದನು. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನೆ ದಾರಿಕಾರರು ಈವರೆಗಿನ ಇವರ ಬಡಿದಾಟವನ್ನು ನೋಡ ನಿಂತಿ 
ದ್ದರು ಫಿರಂಗಿಯು ಬಂದೂಕನ್ನು ಧರಿಸಿದೊಡನೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಊರ್ಧ್ವ 
ಶ್ಯಾಸದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದೀ ಕಲಿಸಿದರು! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಯಾವ ಹಿಂದೂ ತರುಣನ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಮತ್ತು ಮಯೂಪಖಾದಿ 
ಗೆಳ ನಡುವೆ ಬಡಿದಾಟವೆನ್ದಿತ್ತೋ ಆ ತರುಣನೊ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಒಳಗಿನಿಂದ ಕದವನ್ನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು! ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಮಯೂಖನೆ ಮೇಲೆ ಬಂದೂಕನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ದನು. ಮಯೂಖನು ಆತನೆ ಗೆರಿ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅಡ್ಡ ಸರಿದನು; ಹಾಗು ಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಯವನೆನನ್ನು ಜಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಆ ದಾರಿಯೊಳೆಗಿನೆ ಹಿಂದು 
ನಿಕಾಲವಾದ ಮರದ ಜೊಡ್ಮೆಯ ಮರೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಆ ಫಿರಂ 
ಗಿಯ ಎರಡನೇ ಗುಂಡು ಬಂದು ಆ ಮರದ ಬೊಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿತು. 
ಕೂಡಲ ಮಯೂಖನು ಈ ವರೆಗೆ ತನ್ನೆ ವಸ್ತ್ರಗೆಳಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಿಡಿಕೆಯ ಚಕ್ಕ ಪಿಸ್ಲೂಲನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ವಿಸ್ಮ್ರಯಚಕಿತನಾದ ಆ ಯವನನು ««ಇದೇನೆ'೦ದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಅದರ ಗುರಿಯನ್ನು ಅ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನ ಮೇಲಿಟ್ಟು, 


(«ಇದು ಹೊಸ ಪದ್ಧ ತಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಬಂದೂಕು. ನಿಸ್ಕೂಲು'' ಎಂದಂದು 
ಅದರ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೂಟದನು. 


ಏಸ್ಕೂಲಿನ ಸಪ್ಪಳವಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ಸ್ಪನಿಕನು ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪಾದ್ರಿಯೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕನೂ ದೂರದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮರದ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು ಮಯೂಖನು ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆ ಗಾಯಪಟ್ಟಿವನಿಂದ 
ಬಂದೂಕನ್ನು ಕಸಿದು ತಂದು ಯವನೆನೆ ಕೈಗಿತ್ತು, ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಆ ಗಿಡದ ಮರೆಗೆ ನಿಂತನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೈನಿಕನೆ ಬಂದೂ 
ಕಿನೆ ಗುಂಡು ಬಂದು ಮಯೂಖನೆ ಎಡಗೈಗೆ ಬಡೆಯಿತು. ಮಯೂಖನು 
ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ ಯವನೆನನ್ನು ಕುರಿತು: «ನಿಮಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಗುರಿ 
ಹೊಡೆಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆಯೊ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಆ ಯವ 
ನನು ನೆಗೆಮೊಗೆದಿಂದ «(ನನೆಗೆ ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ; ನಾನೊ 
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ಸೈನಿಕನೇ'' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಬಂದೂಕಿನೆ ಗುರಿ ಇಡಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗೆಳೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು:- 
«(ತುಸ ತಡೆಯಿರಿ.'' ಈಗೆ ಅವುಗೆಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಆ ಗಾಯಪಟ್ಟಿ ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಯವ 
ನೆನು ಅನನೆನ್ನು ಹೋಗಗೊಡದೆ, ಅವನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಹಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ:- 
6 ಕಾಫರ, ನೀನು ಗಾಯಹೊಂದಿರುವೆ; ಆದುದರಿಂದ ನೀಸು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲು. ನಾನು ತರುವೆನು. ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕನು ಇತ್ತ 
ಮೋರೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ನಿಸ್ಕೂಲನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿಸು. ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಆತನೆ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಸತ್ತರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಫೌಜದಾರನಾದ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನನಿಗೆ ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರದ ಒಬ್ಬ ಅನೂ 
ರನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಹತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆಯಬೇಡ” 
ಎಂದಂದು ಉತ್ತರದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಕೂಡ ಮಾಡದೆ, ಓಡುತೋಡುತ್ತ ಆ 
ಗಾಯಪಟ್ಟ ಓರಂಗಿಸೈೆನಿಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸೈನಿಕನು ಆ ಯನವನನೆಮೇಲೆ ಗೆಂಡುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ತ ಮೋರೆ ತಿರುವಲು, 
ಮಯೂಖನೆ ಪಿಸ್ಮೂಲಿನ ಗುಂಡಿನಿಂದ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಯಮಲೋ 
ಕವನ್ನೊದಿದನು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ತನ್ನೆ ಕೆಲಸವು ಕೊನೆಗಾಣದೆಂದು 
ತಿಳಿದ ಆ ಪಾದ್ರಿಯು ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಬಂದರದೊಳಗಿನೆ ನಾವ 
ನ್ನೇರಿ ಹುಗೆಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 
ಪ್ರಸ್ತುತದ ಯುದ್ಧವು ಪೂಕೈಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು 
ಆ ಗಿಡದ ಬೊಡ್ಡೆಯಿಂದ ದಾರಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಯನನನನ್ನು ಕುರಿತು: 
6 ಸಾಹೇಬ, ನಿಶ್ಚಿಂತ ಮನೆಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾವಿನ್ನು ತಮ್ಮ ಗೆಂತವ್ಯಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನೆಡೆ 
ಯಿರಿ. ನಾನೊ ನೆನ್ನೆ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
««ಕಾಫರ, ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಶ್ರೀಷ್ಠನೀರನು. ನೀನಿದ್ದೆ ಯಂತೇ 
ಇಂದು ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆನು; ಆದುದರಿಂದ ನೀನೆ ಇಂದಿಗಿಂಬೆ ನನ್ನೆ 
ಪಕಮನಿತ್ರನಾಗಿರುತ್ತೀ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೀ ಹೋಗೆಗೊಡು 
ವವನೆಲ್ಲ. ನನ್ನೊಡನೆ ಕೋಟಿಗೆ ಬಾ. ನೀನು ಇಂದು ಆ ದಸ್ಯುಸದೃ್ಭಶ 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ, ನೀನೂ ಬಂಗಾಲಸ್ರಾಂತದ 
ನಿಜವಾದ ಸೇವಕನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಗೆಳೆಯಾ, ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸ 


ಭಲ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ಬಾತ, 


ತಾರಾ ತಾರ 


ರೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವೆ?” ಎಂಬ ಆ ಯವನನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ, 

ಸಾಹೇಬ, ಮಹತ್ತ್ವದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ನಾನು ತಮಗೆ ನನ್ನೆ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾಕೆನು. ಿರಂಗಿಗೆಳು ನೆನ್ನೆ ಹಗೆಗಳು. ಅವರು 
ನನ್ನೊಬ್ಬ ಆತ್ಮೀಯಳೆನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಉದ್ಧಾರ ಪ್ರಯ 
ತ ಕ್ಳಾಗಿಯ ನಾನೀ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. kj 

“ತಮ್ಮಾ, ನಾನು ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ವಯಸ್ಸಿನವನು. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ನಿನ್ನೆ ನಿಜಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವದು ವಿಜತವಲ್ಲ. ನನಗೋ 
ಸುಗೆ ನೀನು ಇಂದು ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಈ 
ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿರು. ನಾನು ಬಾದಶಹನೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಅವರನ್ನು ನೆನ್ನೆ 
ಹೆಸರು ಅಸದಖಾನೆ.' 

ತರುಣನು ಯವನನೆ ಮುಖವನ್ನು ವಿಸ ಕಯವಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರ 
ಗೆಳಿಂದ ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ನೋಡಿ: MSS, ತಾವು ನನ್ನೆ ತಂದೆಯ 
ಪರಮ ಸ್ನೇಹಿತರು. ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನೆ ಗೌಪ್ಯ 
ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಡುವದಿಲ್ಲ. ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರು ಹು ಬಸು ಬಾರಬಕಿ್‌ 
ಸಿಂಹ ಪರಗಣೆಯ ಮಾಜಿ ಜಮೊನದಾರನಾದ ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು................' 

«ಮಗೊ, ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಪುತ್ರನೇ! ನೀನು 
ಸಪ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದು ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಕಕ್ಕ ಅನುಪ 
ನಾರಾಯಣನು ಖಾನೆಜಾದಖಾನರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಜಹಗೀರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಗೆ ನಿನ್ನೆ ಕಡೆಯವರಾಂಾದರೂ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಜವಿನೆದಾರಿಯು ನಿನೆಗೇ ಉಳಿಯು 
ತ್ಕಿತ್ತು. ಅದಿರಲಿ. ನೀನು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ -ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀ?” 

ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ತಂದೆಯ ನಿಧನೆದ ನೆಂತರ ತುಸ ದಿನೆಗೆಳೆಲ್ಲಿಯೆೇ 
ಈ ಪಾಪಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಪರಲೋಕಕ್ಕಟ್ಟರುವನು. ನನೆಗೆ 
ಬೇಕೆ ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮ ಂದಿರಾಗೆಲಿ, ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿಯರಾಗೆಲಿ ಯಾರೂ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿಯ ಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಶಸ್ತೃ-ತಾಸ್ತನಿದ್ಯೆಗೆಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೪೫ 


ವಾ ವತಾಾತಾನಾನ ನಾನಾ ಾಸಭವಾವಪಾಕಾರಾ ರಾರ ಬಾಸಸ 


ಹೋಗಿ ಏನಾದರೊಂದು ಉದ್ಯೋ!ಗೆವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳತಕ್ಕನನು; ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬರಂಗಿಗೆಳ ಕೂಡ ಕಾದಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗೆವುಂಟಾ 
ಯಿತು!” 

ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನು ಲಲಿತಾಹರಣದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅಸದಖಾನೆ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ತಾನು ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯಸಟ್ಟು ತೇಲಿ ಬರುವಾಗೆ 
ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕರೆತಂದ 
ನೆಂಬದನ್ನೊ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ವಚಿತ್ತನಾದ ಅನದ 
ಖಾನನು: _ಮಯೂಖ, ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. ಗೋಕುಲನೆಂತಹ 
ಉತ್ತಮ ಹಿಂದುನು ಈ ಸಸ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರಳವೇ ಸರಿ; ಆದರೆ ತಮ್ಮಾ, 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಈಗೆ ಮೊನಾಬರುಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಡ. ನೀನು ನೆನ್ನೊ 
ಡನೆ ಮೇಲೆ ಕೋಟಿಗೆ ನೆಡೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲ ಜನೆ ಸಿಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವೆನು.'' 

ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಫೌಜ 
ದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾಖಾನನು ಭೋಜನಾನಂತರದ ಅಫೀಮಿನೆ ಸೇವನೆದಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನೆನಾಗಿದ್ದನು. ಅಸದಖಾನನು ಮಯೂಖನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಫೌಜದಾರನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡನು. ಅಸದ 
ಖಾನೆನು ಬಂದವನೇ, «ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಈಗಿಂದೀಗೆಲೆ ಕುದುರೆಯ 
ರಾವುತರ ಒಂದು ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ, ಹತ್ತೆಂಟು ಬೊಡ್ಡ ತೋಫುಗೆಳನ್ನೂ ಬಂದ 
ರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರಿ.” ಎನ್ನಲು, 
| ಅಫೀಮಿನೆ ಗೆಂಗಿನೆಲ್ಲಿದ್ದ ಫೌಜದಾರನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು: ಖದಾವಂದ! ಆಗಿರುವದಾದರೂ ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, | 

« ಈ ಬಾದಕಾಹೀರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ-ಸಷ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ- ಭರರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಡಹಗೆಲಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಹ ಟಾದಶಹನೆ ಪ್ರೇಮದ ಆರನೆ ಮೇಲೆ 
ನರಂಗಿದಸ್ಯುಗೆಳು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಂಡಾಟಕೆ- 
ಅವಮಾನೆಗಳೇನಾದರೂ ಉಂಜೀ?'' ಎಂದು ಅಸದಖಾನೆನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಆಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಲಿಮುಲ್ಲಾಖಾನನು ನೆಡುಗುತ್ತ-ನಡುಗೆತ್ತ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ವ ನು. 


೪೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ" ಸಾತ, 


ಮುಚ್ಚಿಂಜೆಿಯ ಸಮಯ; ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ವಿಕಾಲವಾದ ರಾಜ 
ಬೀದಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ದೀಪಗೆಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಹತ್ತಿರುವವು. ಹಿಂದು 
ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ರಾಜಮಾರ್ಗೆದ ಪಕ್ಕದ ಹಿಂದು ಮೇಲಂತಸ್ತಿನೆ ಮಹ 
ಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ ರಮಣಿಯು ತನ್ನೆ 
ಸತಾರನ್ನು : ಬಾರಿಸತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ನಗೆಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಫಾತಮೆಯು ಎಲೆ-ಅಡಕೆಯ ಡಬಿ 
ಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾಜೀರ ಆಹಮ್ಮದನು ತನ್ನೆ ವ್ಯಸನಾ 
ಧೀನತೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿದ್ದನು. ಹೊರಗಿನೆ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಹಬೀ 
ಬನು ತನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಲಬತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಅಡಕೆಗೆಳನ್ನು 
ಕುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಕೇದಾರಗೌಳ, ಪೂರನ/ ಗೌರೀ ಮುಂತಾದ 
ರಾಗೆಗಳನ್ನು ೨-೩ ಸಾರೆ ಬಾರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಎಂದಾದರೂ ಅವಳು 
ಹೀಗೆ ಬಾರಿಸಿದ್ದರೆ, ಅವಳ ಆ ಸತಾರಿನೆ ವಾದನವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಗೆಟ್ಟಿ ಜನರು ಕಲೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಇಂದು 
ಆ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ರಾಜಪಥಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲಪ್ರದವಾದ 
ಭೀಷಣಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ನೆಗೆರವಾಸಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ 
ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ««ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆ''ಂಬ ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಮೆರಾಗಿದ್ದೆರು. 

ಕ್ರಮಶಃ ದಾರಿಯೊಳಗಿನೆ ಕೋಲಾಹಲವು ಹೆಚ್ಚಿತು. «ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳು ಬಂದರು-ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಬಂದರು; ಪೇಟೆಯನ್ನು ಸುಲಿಯುವರು'' 
ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಾದಗೊಂಡಿತು. ಅಂಗೆಡಿಕಾರರು 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಂಗೆಡಿಗೆಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಹತ್ತಿ ದರು. ಫಿರಂಗಿಗೆಳು 
ಬಂದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯುವ 
ತಿಯೂ ಫಾತಮೆಯೂ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ನಾಜೀರಅಹ 
ವ್ಯೂದನು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: ಬೀಬೀ ಸಾಹೇಬ, ನೆನ್ನೆ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗೆಲೆ ಸೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನೆನ್ಸ್‌ 
ಹತ್ತರ ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಅನೀಮಾಗೆಲಿ, ಭಂಗಿಯಾಗೆಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನನೆಗೆ ಸೇಟಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು'' ನಾಜೀ 


ಫಿರ:ಗಿಗೆಳ ಉಶ್‌ಪಾಕೆ. ೪೭ 


ರನೆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಯುವತಿಯ ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಆವಳು ನಾಜೀರನೆನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ:-4«ನಾಜೀರ, ಈಗೆ ನೀನಿದೆಂಥ ಅವಿಚಾರವ 
ಮಾಡಹತ್ತಿರುವೆ? ಹೊರಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಗೆದ್ದಲನೇನು? ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯೇನು?'' ಎಂದವಳೇ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು ಅವನನ್ನು ಹೋಗೆಗೊಡದಾದಳು. ಆಗೆಲವನು.... 
ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ, ಆ ನರಂಗಿಗೆಳ ಉಸಬಳದಿಂದ ಸಾಯುವದು ಸುಖಕರ 
ವಾದೀತು; ಆದರೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿಷ್ಟೂ ನಿಶೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗೆಳಿಲ್ಲದೆ ಬದು 
ಕುವ ಮನುಷ್ಯನೆ ಜೀವಿತವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಸರಿಯಿರಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅಂಗೆಡಿಗಳು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಾವು. ಬೇಗೆನೆ ಸಮೂಪದ ಅಂಗೆಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ; ಎಂದವನೇ ತರುಣಿಯ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರದ 
ದಾರಿಯ ನೋಡದೆ ಅಟ್ಟದಿಂದಿಳಿದು ಧಾವಿಸಿದನು 

ನಾಜೀರನ ಆ ಅವಸಾನಘಾತುಕತನೆವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣಿಯು 
ದಿಜ್ಜ್ಯೂಢಳಾಗಿ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿಕುಳಿತಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ವಿಕಾಲ 
ವಾದ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ರಾಜಪಥಗಳಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜ್ವಲಿಕಮಾನೆಗೆಳಾದ 
ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗೆಳೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು ನೆಗೆರದೊಳಗಿನ ಹಾಹಾ 
ಕಾರವು ವೃದ್ಧಿಂಗೆತವಾಗುತಲಿತ್ತು. ಆ ಅನಾಹುತವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಯುವ 
ತಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಭೋರೆಂದು ಅತ್ತು, ಬಳಿಕ ಅವಳು ಫಾತಮೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು: -ಫತೇಮಾ, ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ಬೇಕು? ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ತಿಳಿಸು; ಎನಲು, 

ಹಗೆ-ಹಣೆ ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಫಾತಮೆಯು: ತಂಗಿ, ದೇವರೇ 
ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕವನು. ನೀನು ನೆನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೆ 
ನೆಮಗೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಪ್ರಾಸ್ಮವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದೇ ಹೊರ 
ಬದ್ದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಾಹಂಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ತಲುಪಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿ 
ದ್ದೆವು'' ಎಂದಳು. 

ಫತೇಮಾ, ಅದಿರಲಿ, ನಿನ್ನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇರದೆ, 
ಹಾಗೇ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರ್ಕ, ಜಹಾಂಗೀರ ನೆಗೆರಿಗೆ ತಲುಪುವ ಬದಲಾಗಿ 
ಹುಗೆಳಿಯ-ಭರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆವುನೆಗಾದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದೆವು'' 

ಇಸ್ಮರಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಹೊರಗಿನೆ ಪಡಸಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹಬೀ 





೪೮ ಫಿರೆಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ಸಾತ. 








ಬನು ಹಿಳಗೆ ಬಂದು: -ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ, ಸಂಕಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರುವದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ. ನಾನು ಹೊರಗಿನ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಂದಿರುವೆನು; ಹಾಗು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಪುರಾತನೆ 
ಕಾಲದ ಕತ್ತಿಯನ್ನೊ ಮಸೆದು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಹಬೀಬನೆ 
ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಕೈಹಚ್ಚು ವವರಾರು? ಎಂದೆ 
ನ್ನುತ್ತ ಆ ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯುವದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀಸೆನಾದನು. 

ಹಬೀಬನೆ ಆ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಆಶ್ರುಸಿಕ್ಕಳಾದ ಆ ಯುವತಿಗೆ ಆಂಥ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ನೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ವಗುಳುನೆಗೆಯಿಂದ: 
«ಹಬೀಬ, ಈ ಮುರುಕ ಕತ್ತಿಯು ನಿನೆಗೆಲ್ಲಿ ದೊರಕಿತು? ಇದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ಮಾಡುನದಾದರೂ ಏನು? ನಿನೆಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಗೆತಿಯುಂಬೆ?' 

ನೆನ್ನೆ ತಂದೆ-ಅಜ್ಜಂದಿರು ಇದೇ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಳೆಗೆ 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ನೈರಿಗೆಳನ್ನು ಸರಸರನೆ ಕೊಯ್ದಿರುವರು. ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಂತೂ ದ್ರ 
ಕತ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಮ್ರಾಟ* ಅಕಬರನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ದಂಡಿನೆ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿ ಹೋದನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಕೆಲ ದಿನೆಗೆಳವರೆಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಹೋಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಆ ಹಿಂಸಾ 
ಪ್ರಚುರವಾದ ಸೈನಿಕನ ಬಾಳುವೆಗಿಂತ ಅಹಿಂಸಾಸ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಸಿಪಾಯಿಗಿರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಕರವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದೆರಿಂದ ನಾನು 
ಆಗಿನಿರದಲೇ ಈ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡೆನು. ಅದರಿಂದ ನನೆಗೆ 
ರಣರಂಗೆದ ತಿಂಡಿಯಿರದಿದ್ದರೂ, ಈ ಕತ್ತಿಯು ನನ್ನೆ ಕೈಯೊಳೆಗಿರುವ 
ವರಿಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ತಲೆಗೆಳನ್ನಾದರೂ ಧಡದಿಂದ ಇಳಿಸಿಯೇ ತೀರುವೆನು.?' 

6 ಹಬೀಬ ನೆನೆಗೋಸುಗೆ ನೀನು ಅಸ್ಟೂಂದು ಸೇಚಾಡುವ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನು.'' 

ಅದೆಂತು?” 

«ಇಗೋ, ನೋಡು, ಈ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು!” ಎಂದವಳೇ, ತನ್ನೆ 
ವಸ್ತ್ರಜೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಸುಂದರ ಕರಂಡಕವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹಬೀಬನು: -_«:ಇದರಲ್ಲೇನಿದೆ?'' 

(«ಇದರಲ್ಲಿ ಜಹರ ಎಂಬ ಅತ್ಯುಗ್ರ ನಿಸಷನಿದೆ.” 


೬] ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾತ, ೪೯ 





ಆ ಯುವತಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಫಾತಮೆಯೂ, ಹಬೀಬನೊ 
ಗೆದಗುಟ್ಟ ನಡುಗಿದರು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೂಕಿನ ಸಪ್ಪಳ 
ವಾಗೆಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಹಬೀಬನೆ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರೆರೂ 
ಕಿಟಿಕಿಗೆಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು. 

ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೋ ಬಂದು ಇವರ ಮೆೇಲಟ್ಟದ 
ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುರಿದು ಕೆಡವಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಯುವತಿಯು ಆ ಕರಂ 
ಡಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಳಿಗೆಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದಳು. ಫಾತಮೆಯು 
ಅವಳ "ಕ್ಸಿಯನ್ನು ಹಾರುಹೊಡೆದು ಆ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕತ್ತಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಡನಿಬಿಟ್ಟಳು! ಅಸ್ತ ರಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ಜನೆ ಫಿರಂಗಿಸೆ ಸೈನಿಕರು ಕ 
ನಂತಲ್ಲಿಗೇ ಸ 2೫೩ ತನ್ನೆ ಮುರುಕ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಆನರೊ 
ಡನೆ ಕಾದಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅದು ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿಯ 
ಸಂಗಿನಿಯ ಆಘಾತದಿಂದ ಮುರಿದು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಇನೊ ಬ್ಬ ಏಿರಂಗಿಯ ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಹಬೀಬನು ಗಾಯಪ ಟ್ಟು ಚೇತನಾ 
ವೀಹಿನನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದ ಸೈಸನಿಕಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ, ಆ ತರುಣಿಯನ್ನೂ, ಫಾತಮೆಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆ 
ಬಿಗಿದು, ಆ ಅಟ್ಟದಿಂದಿಳಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದರು! 

ಸಮೊಪದ ರಾಜಪಥದಲ್ಲಿ ಗೆಂಡಸರೂ, ಹೆಂಗೆಸರೂ, ಹುಡುಗೆರೂ 
ಸೇರಿ ಸಾವಿರಗೆಟ್ಟಿ ಜನರು ಥಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಬಂದಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು, 
ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿ-ಬಂದೂಕುಗೆಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಂಥ ಹಲವು ಜನೆ 
ಫಿರಂಗಿ ಸೈನಿಕರು ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಫಾತಮೆಯನ್ನೂ, ತರುಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಆ ಕೈದಿಗೆಳೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಸಮೂಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇನ್ನೊ ಯುದ್ಧ ನಡೆದಿದೆಯೆಂಬದು ಆಗೆ ಕೇಳಬಡುತ್ತಿರುವ ವುದ್ದು- 
ಗುಂಡುಗೆಳ ಸೆ ್ರಳದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಒಬ್ಬ ಸನ್ಮಾ ನಿ 
ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ಹಾ ನನು ಆ ತರುಣಿಯ “ಪಕ್ಕ ದೆಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು, 
ಅನನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿಶು:__««ಶಂಗೀ, ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಸಂರಕಿ ಕ್ಷಿ ಸುವರಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಜಸಂಗತಿ Md ನಾಚಬೇಡ. ನಾನು 
ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ವಯಸ್ಸಿನ ಮುದುಕನು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾಚುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ'' ಎನ್ನಲು ತರುಣಿಯು;- ಸ್ಟಾ ಗೃಹಸ್ಥ ಕೇ 


೫೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ವೀಕೆ, 





ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ಹಿರಿಯರಾರೂ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಹಬ್ಬ ಮುದುಕ ಸೇವಕನಿದ್ದನು. ಫಿರಂಗಿಗಳು ಅವನನ್ನು 


ಗುಂಡಿನಿಂದ ಗಾಯಪಡಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನ್ನಿಕ್ಸಿಗೆ ಹಡತಂದಿರುತ್ತಾರೆ', ಎಂದು 
ಉಸುರಿದಳು. 


ಆ ತರುಣಿಯ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ಮುದುಕನು ಮತ್ತೆ: —ತಂಗೀೀ, ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು. ನಿನ್ನೆಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸುಂದರಿಯು ಈ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲೇ ವಿರಳ, ಇಂತಹ ನೀನು ಈ ಓಿರಂ 
ಗಿಗೆಳ ಹಸ್ಮಗೆತವಾದರೆ ನಿನ್ನ ದುರ್ಜಿಸೆಗೆ ಪಾರವೇ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 
ನೀನು ಮುಸಲ್ವಾನರ ಮಗಳು. ಸಾಯಳಿಕ್ಕೆ ಕಲಿತಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, «ಕಲಿತಿರುವೆನು; ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತಿರುವೆನು, ನೆನ್ನೆ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಲಿಮುವಾದ ವಿಷವಿದೆ. ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ತಿನ್ನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವೆನು.'' ಎಂದು 
ಆ ತರುಣಿಯು ಉತ್ತರನಿತ್ಮಳು. «(ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು; ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಸೊಸೆಗೊ ಕೊಡು, ನನ್ನ ಮಗೆನು ಅಸದ 
ಖಾನನ ಕೂಡ ಕಲೆತು ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ನಾನು ಮುದುಕನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದದರಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಈ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಸಮರ್ಥನಾದಿನು.'' 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮಾನನೀಯ ವೃದ್ಧನನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನೂ ಬಂದಿಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಅಂಗಡಿಕಾರನು:-" ಹುಜೂರ, ನಿಮಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿ 
ಸಲಿಲ್ಲನೆ ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರೆಂದು? ಈ ದೇಶದ 
ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ ನೀವು ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ 'ಗೆರಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು'' ಎಂದಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ವೃದ್ಧನು:--4.ಹೌದಪ್ಪಾ-ಹೌದು. 
ಶಹಾನ್‌ಶಹಾನೂರುದ್ದಿ £ನೆ ಮಹಮ್ಮದ ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹನೆ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಅನನ್ವಿತಗಳು ನಡೆದಾವೆಂಬದು ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ಕಂಡೆಯಾ?'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿದರಿದನು. 

ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಅಫ್ರ-ಮದಗ್ರೆಸ್ತನು; ಸುಭೀ 
ದಾರನಾದ ಮೊಕರಮ್‌ಖಾನನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹು ದೂರವಾದ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರದಲ್ಲಿ. ಭಾದಶಹನೆಂತೂ ಅದಕ್ಕೂ ದೂರವಾದ ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿ 


ಫಿರತಿಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ ಪಾಶ, ೫೧ 





ಯೋ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೋ? ಸರಕಾರೀ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮನು 
ದಿಶ್ಲೀಬಾದಶಹನೆ ಫೌಜದಾರನ ವಕದಲ್ಲಿಯೆಂದು; ಅದಕೆ ಇಲಿ ಫಿರಂಗಿ 
ದಸ್ಯುಗಳ ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ಸತ್ತೈಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ.'' ಎಂದು 
ನುಡಿದ ಆ ಆಂಗೆಡಿಕಾರನಿಗೆ ಆ ವೃದ್ಧನು ಒಳ್ಳೇ ಆನೇಶದಿಂದ:-««ತಮ್ಮ್ಯಾ 
ಅಂಗೆಡಿಕಾರನೇ, ನಾನು ಹಣ್ಣ ದ ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ನೆನ್ನೆ ಆಯುಸ್ಯ 
ನೆಲ್ಲ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ ಕಳೆದಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗೋಲಂದಾ 
ಜನು. ಅಸದಖಾನನಸಿರುವ ವರಿಗೆ ಬಾದಶಹನೆ ಪ್ರಜೆಗೆಳಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರ ಕಾರದ 
ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು ಅನನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.'' ತಾವ 
ನ್ನುವದು ನಿಜ, ಅಸದಖಾನೆನು ಪ್ರಖ್ಯಾತವೀರನು; ಆದರೆ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ 
ಖಾನೆನು ನೀಚನು. ರಾಜ-ಪ್ರಜಾದ್ರೋಹಿಯು. ಅವನ ಕೈಳಗಿನವರು ಅವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿಗ್ಗೆಂಡರು. ಪಾಷಾಣಹೃದಯಿಗೆಳು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಬರೇ ಅಸ ಪಾ ಮಾಡುವದೇನು?'' 

(ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನೆ ಮಾತು ನಿಜವು. ನಾನು ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಈಗೆ ಏನನ್ನು ಕಲಿತಿರುನೆನೋ, ಜನ್ಮ. 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಇದನ್ನು ಮರಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹದೊಳ 
ಗಿನ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಹೊಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಜೀರ್ಣದೇಹವು ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಬಾದಶಹನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದದ್ದಾದರೆ, ಈ ಬರೆಗಾಲಸುಭೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಎತ್ತುಗೆಡೆ 
ಮಾಡುನೆನು.' 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನೆಡೆದಿರಲು, ಹಿಬ್ಬ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ದಳವಾಯಿಯು ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳೂ ಗದಗುಟ್ಟ ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿದರು. ಆಗೆ ಆ ದಳವಾ 
ಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿಪಹರೆಯವನೆನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಲೋ, 
ನಿಮ್ಮ ನಾಯಕನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಪಹರೆಯವನು 
ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಹಿಡೆಯನೆನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಆಗೆ ಆ ದಳವಾ 
ಯಿಯು ಆ ಸಹರೆಯವರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನನ್ನು ಕುರಿತು: ಈ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿ 
ಗೆಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ನಾಯಕನು 


ವಿಸ್ಕ್ರಯದಿಂದ:-..1ಅಥೇಕೆ? ಆಟ ಪಾದ್ರಿಯು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ 
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ಹುಗುಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವನಲ್ಲ!'' 
ಎಂದನು. «ಈ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತಕ್ಕಾಗಿಯೇೇ ನಮ್ಮ ಪೋ- 
ರ್ತುಗೀಜರ ರಾಜ್ಯವು ನಾಮತೇಷವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಆನು 
ರಾಲ ಡಿಸೋರುೂನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನೀನು ಈಗೆ ಈ ಬಂದಿಗೆಳನ್ನೆ 
ಮುಕ್ತಮಾಡು. ನಮ್ಮ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲ ಬಿಹಾರಿಯ ಸೈನ್ಯವೂ, 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಸದಖಾನನ ಸೈನ್ಯವೂ ಕಲೆತು, ನಮ್ಮ ನ್ನು ನುಗ್ಗು ಮಾಡು 
ತ್ಮಲಿನೆ. ಗೋಕುಲನೆ ಒಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ಸೈನಿಕನಂತೂ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ತೋ 
ಫ್ರಗೆಳನ್ನು ಕೈನಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಂಡು ಇರುವದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಗೆನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸು'' 
ಎಂದು ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ ನಡೆದನು. 

ಸೇನಾಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳೂ ಬಂಧಮುಕ್ತ 
ರಾದರು. ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗೆಳಾದ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರೂ, ಆ ಫಿರಂಗಿ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯಾದ ಡಿಸೋರಾನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಹತ್ತಿ 
ದರು. ಓಿರಂಗಿಗೆಳ ದಂಡು ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಸಾಗಿಹೋಯಿತು ನಮ್ಮ 
ಆ ಸನ್ಮಾನೆನೀಯ ವೃದ್ಧ ಮಖಸಲ್ಮಾನನು ತನ್ನ ಸೊಸೆ, ಫತೇಮಾ 
ಹಾಗು ಆ ತರುಣಿಯರೂಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಗುಲ್ಲು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಮುದುಕನು ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:- 
(ತಂಗೀ, ನೀವಿನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ?” ««ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ” «ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವರಾರು ಇರುತ್ತಾರಿ?'' 
««ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆ ನಮ್ಮ ವೃದ್ಧ ಸೇನಕನು ಇನ್ನೊ ಸತ್ತಿರ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ನಿರುವನು.'' «ನಡೆಯಿರಿ ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಅವನೆ ಗೆತಿ 
ಯೇನಾಗಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ನೋಡುವಾ'' ಎಂದಂದು ಆ ಮುದುಕ ಮುಸ 
ಲ್ಕಾನೆನು ಆ ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆ ತರುಣಿಯ ಮನೆಗೆ 
ನಡೆದನು. 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹಬೀಬನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ, ಅವನಿನ್ನೂ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ 
ಫಾತಮೆ ಹಾಗು ಆ ತರುಣಿಯು ಅವನೆನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಉಪಚರಿ 
ಸಲು, ಅನನು ಎಚ್ಚತ್ನನು. ಬಳಿಕ ಆ ಸನ್ಮಾನೆನೀಯ ಗೈಹಸ್ಕನು ಆ 
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ತರುಣಿಯನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ; ತಂಗೀ, ಇನ್ನು ಈ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುನದು 
ಒಳಿತಲ್ಲ, ಈಗೆಲೇ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡೋಣ ನೆಡೆಯಿರಿ, ಎನ್ನಲು, 

«ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮದ ಘಾಟನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾವು ಇರುತ್ತದೆ'' 
ಎಂಬ ತರುಣಿಯ ಮಾತಿಗೆ, ಆ ವೃದ್ಧನು:- ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋ. 
ಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ಗಿದ್ದ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗೆಮದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 

ಕೆಲ ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆವರಿಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ವಿಸೃತ 
ವಾದ ರಾಜಬೀದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆ ಮಾರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ರಾಶಿಗೆಟ್ಟಲೆ ಹೆಣ 
ಗಳು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ತೋಫಿನ ಗುಂಡುಗೆಳ ಹೊಡತ 
ದಿಂದ ಮಾರ್ಗೆದ ಪಕ್ಕಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಭವ್ಯವಾದ ಇಮಾರತುಗೆಳು ನಾಶಹೊಂ 
ದಿದ್ದು, ಕೆಲಕೆಲವುಗಳು ಧಗೆಧಗೆನೆ ಉರಿಯಹತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಮುಸಲ್ಫಾನೆ 
ವೃದ್ಧನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತ್ರಿವೇಣಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಫಾತನಮೆಯ ಒಡತಿಯಾದ ಆ ತರುಣಿಯು ಮಾರ್ಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ ತರುಣ ಸೈನಿಕನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, 
ಎದೆ ಎದೆ ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಳಹತ್ತಿದಳು! ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮುದು 
ಕನು ವಿಸ್ಕ್ರಯವಿಸ್ಬೂರಿತನಾದನು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಅನನು ಅವ 
ಳನ್ನು ಹುರಿತು:-- ತಂಗ, ಇವನು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು?'' ಎಂದು 


ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ಆಕೆಯು. ಇವನೇ ನೆನ್ನೆ ಗಂಡನು'' ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 


ಸಮೊಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಫಾತಮೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರದಿಂದ ತರುಣಿ 
ಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು! ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣಿಯು ಮಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ: ನನ್ನ ಗೆಂಡನು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ನಲ್ಲ!' ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಬಳಿಕ ವೃದ್ಧನು:- ತಂಗೀ, 
ತುಸ ಹೊತ್ತಿನ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲೆಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, ತರುಣಿಯು ಆ ಹಿಂದೂ ಸೈನಿ 
ಕನೆ-ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನೆ-ಮಯೂಖನ-ಮುಖವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತ: 
ನೆನ್ನೆ ಈ ಪ್ರಿಯಕರನು ಈ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬದು ಆಗೆ ನೆನೆಗೆ 


ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಕ್ರೋಶನಾಡ 
ಹತ್ತಿದಳು. 


೫೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ "ಪಾಠ, 





ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ವ್ವಾನನು ಆ ತರುಣನನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀ 
ಕ್ಲಿಸಿದನು. ಆತನೆ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ್ನೂ ಅಡಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಅವನೂ 
ವೃದ್ಧ ಹಬೀಬನೂ ಕೂಡಿ ಆ ಗಾಯ ಹೊಂದಿದ ಮಯೂಖನನ್ನು 
ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗೆಮದೊಳಗಿನೆ ಆ ತರುಣಿಯ ನಾವಿಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೊ 
ಯ್ದರು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ನಾವು ಗಂಗಾ ಪ್ರನಾಹದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 

೭ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
--(0)-- 
ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆ. 

ಉನಾ ನೆಗೆದ ಕೋಟೆಯೊಳಗಿನ ನದೀ ತೀರದ ಶೀತಲ 
ಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಮೊಕರಮ್‌ ಖಾನನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದುತಲಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯು ಸುಭೇದಾರನೆ ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡುತಲಿದ್ದಳು; ಎರಡು 
ಮೂರು ಜನೆ ದಾಸಿಯರು ನವಿಲುಗೆರಿಯ ಬೀಸಣಿಕೆಗೆಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಹಾಗು ಇನ್ನೋರ್ವ ಚಲುವೆಯಾದ ನವ ಯುನ 
ತಿಯು ಸುಗಂಧ ಮಿಶ್ರಿತ ಶೀತಲ ವಾರಿಯನ್ನು ತುಂಬಿದಂಥ ಸುಂದರ 
ಹೂಜೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುಭೇದಾರನೆ ಎದುರಿಗಿನೆ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಆಗೆ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನೆನರಾರೂ ನಿಟ್ಟಿಂದು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನು ಬಂದು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಸುಭೇದಾರನೆನ್ನೆ ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಸೆಕೆಯ 
ತಾಪದಿಂದ ಸುಭೇದಾರನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವು. 
ಖೋಜಾನೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿರಕ್ಕನಾದ ಅವನು ಆಕಳಿಸುತ್ತ- 
ಆಕಳಿಸುತ್ತ:---ಯಾಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, ಖೋಜಾನು 
ಮತ್ತೆ ಅಭಿವಂದಿಸುತ್ತ:--ಸನ್ನಿಧಿಯ ಸೇವಕನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು 
ಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು ಎಂದು ಉತ್ತ ರ 
ನನ್ನಿತ್ಮನು, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಶ, ೫೫ 





ಇಂಥ ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹರೇಕೃಷ್ಣನೇಕೆ ಬಂದಿರುವನು?” 

«(ಸುಭೇದಾರರು ಈಗೆ ಶೀತಲ ಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವರೆಂದು ನಾನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು; ಆದರೆ ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈಗೆ 
ತಾನೆ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು ಅವಶ್ಯದ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ 


ನಾನು ಈಗೆಲೆ ಸುಭೇದಾರರನ್ನೆು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಆತನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. 


ಸುಭೇದಾರನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ: --««ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸಭಾ 
ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಿ. ನಾವು ಈಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬರುವೆವು.'' 

ಡೆಫೂಟಿ ಅಮಲ್‌ದಾರನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬಂಗಾಲೀ 
ಕಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದ ಗಿಡ್ಡ ದೇಹದವನು. ಬುದ್ಧಿ 
ಕಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಅವನು ಇಷ್ಟು ಉನ್ನೆತ 
ಸ್ಥಿತಿಗೇರಿದ್ದನು, ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ಣರಿಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದರ್ಜೆಯ ನೌಕರಿಯು ಆ ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾನೀ ಆಮದಾನಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ಬಾದಶಹನಿಂದ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸವಾರನು ದಿವಾಣಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಬಾದಶಹನೆ ಪತ್ರ ಅಥವಾ ಫರ್ಮಾನೆ- 
ಹುಕುಮನ್ನು ಸ್ವತಃ ಸುಭೇದಾರನೆ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಾರೂ ಸವಾರನಿಂದ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ 
ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಸುಭೇದಾರನೆ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಮೆಟ್ಟಬಿದ್ದು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತನು, 
ಆಗೆ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಒಂದು ಕಂಬದ ಕಡೆಯಿಂದ:._«:ಹರೇಕೃಷ್ಣ್ವಾ, 
ಅಂಜಬೇಡ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಧ್ವನಿ ಬಂದೆ ಕಡೆಗೆ ಆ ಡೆಪುಟ 
ಅಮಲ್ಲಾರನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಕಾವೀ ಬಣ್ಣದ ಕಾಟಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಂಥ ಒಬ್ಬ ಗೌರ ವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಕಂಬದ ಮರೆಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ವಿಸ್ಮಯಬಡುತ್ತ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು; ಮತ್ತು: ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಎಲ್ಲವೂ ಕುಶಲ 
ವಷ್ಯ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದನು. . 

«ಕುಶಲಾಕುಶಲಗೆಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮಾತಾಡೋಣನಂತೆ, 


೫೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





ಅತ್ಯ೦ತ ಜರೂರಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ನನಗೆ ಸುಬೇದಾರನೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸು”' ಯಾರು ಬಂದಿರುವ 
ರೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಯಾ?'' 

«ಛೇ-ಛೇ! ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸು” ««ಅವರ ಬಳಿಯ ಕೆಲಸವೇನು?” «ನನ್ನ ಆಸ್ತನೊ 
ಬ್ಬನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಅಪಹರಿಸಿ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹಿಡಿದೊಯ್ದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅನಳ ಬಿಡುಗೆಡೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನಷ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಡು." 

ಸ್ಕಾಮಿನ್‌, ಈ ಕೆಲಸವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ; ಬಹು ಕಠಿಣ 
ವಾದದ್ದು.” 

ನೆನೆಗೆದು ಗೊತ್ತಿದೆ.'' 

ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಸುಭೀದಾರರ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರು.” 

«ಅದನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು.” 

"ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಕೈಗೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾವುದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು?'' 

«ನೀನು ನಿಮ್ಮ ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೇನೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬಾದಶಹನೆ 
ಎದುರಿಗೆ ಗುಲ್ಲು ಆಗುವದೆಂದು'' 

«ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ತಾವು ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗುವರಾರು?'' 

««(ನೂರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮಳಿಂದ ಇಲ್ಲವೆ ಅಶಫ್‌ಖಾನನಿಂದ ನಾನು 
ಇದನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು.'' 

“ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ತಮಗೆ ಆಸಾಧ್ಯವಾವುದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ.” 

««ಹರೇಕೃಷ್ಣ, ನನ್ನದಿನ್ನೊಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಿದೆ'' 

((ಅದಾವುದು ಸ್ವಾಮಿನ್‌?” 

«ಇಂದು ಸುಭೇದಾರನು ನಾವನ್ನೇರಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದೆಂದು. ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಮೂರಿ ಹೋದದ್ದಾರೆ, ಅವನು ಖಂಡಿತ 
ನಾಗಿ ನಿನತ್ತಿಗೀಡಾಗುವನು,'' 


೮] ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ. ೫೭ 





«ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ; ಈ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಲೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೀಗೆ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಂಭಾಷಣವು ನಡೆದಿರಲು, 
ನೆಗಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿ ಸುಬೇದಾರನು ದಿವಾಣ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೂಚನೆಯಾಯಂ ತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಂಗಿಗೆಳಿಂದ 
ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದ ಸುಜೀದಾರ ಮೊಕರಮ"ಖಾನನು ತನ್ನ 
ಉಚ್ಚಾಸನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತನು. ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಅವನಿಗೆ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ ಮಾಡಿ, ಬಾದಶಹನಿಂದ ಬಂದ ಸವಾರನನ್ನು 
ಕರೆದು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಸವಾರನು ಸುಭೇದಾರನೆನ್ನು ಅಭಿ 
ವಂದಿಸಿ, ಸಂಗೆಡ ತಂದಿದ್ದ ಥೈಲಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷಿಯ ಒಂದು ಉಚ್ಚಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಬಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಸುಭೇದಾರನು 
ಎದ್ದುನಿಂತು ಆ 'ಫಲಿಗೆ ವ ಮೂರು ಮೂರು pe ಕುರ್ನಿಸೂತ್‌ ಮಾಡಿ, 
ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ, ಹರೇಕೃಷ್ಣನೆ ಕೈಗಿತ್ವನು. ಕೂಡಲೆ 
ಸವಾರನೊ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಸೆಕೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಸುಭೇದಾರನು ತನ್ನೆ ಸ್ಥಾ ನದಿಂದೆದ್ದು, 
ಹರೇಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು:--ಹರೇಕೃಸ್ಟು, ಈ ಥೈಲಿಯನ್ನು "ನನ್ನ ಆ 


ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸೆಕೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಓದುವಿಯಂತೆ, 
ಎಂದಂದು ಹೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನು. 


ನಾವಿನೆ ಸಂಗತಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನು ನೆಡು 
ಗುತ್ತ ಹೋಗಿ ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಅಡ್ಡಾ ದನು, ಆಗೆ ಸುಭೇದಾರನು 
ಅವನೆ ನಡಗುವಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೇಕೆಂದು ಪಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 

(«ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ನಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಗಿ ಈ ಜಹಾಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನಾಬ ಆಲಿಯವರ ಹುಕುಮು ಅದರೆ 
ಅನರನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಕರೆತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

«ನಿನ್ನೆ ಗುರುವಿನೆ ಇಚ್ಛೆಯೇನಿದೆ?'' 

«ಹಜರಶಕರೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಅವರು ಸ್ವತಃ ಅರ್ಜಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವರು '' 

"ಅವನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆ?'' ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು'' .ಕರೆಮುಂದಕ್ಕೆ' 

ಆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕಂಬದ ಮರೆಯಿಂದ ಸುಭೇವಾರನೆ ಎದು 





ರಿಗೆ ಬಂದು: ನಾರಾಯಣನು ಸುಭೇದಾರನಿಗೆ ಮಂಗೆಲವನ್ನೀಯಲಿ'' 
ಎಂದು ಹರಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ಸುಬೇದಾರನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು:__ 
ನಿನ್ನೆ ಗುರುವು ಫಕೀರನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸಲಾಮು 
ಮಾಡಿ, «ಅಹುದೆ''೦ದು ಗೋಣು ಹಾಕಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಸುಬೇದಾರನು ಮತ್ತೆ: ಫಕೀರನ ಸುಭೇದಾರನೆದುರಿಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದೇನು? 


ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತುಸ ಮುಂದಾಗಿ:---ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ತಮ್ಮ 
ಸಲುವಾಗಿ. 


ಸುಬೇದಾರನು ವಿಸ್ಥಿತನಾಗಿ: ನೆನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿಯೇ? ಕಾಫರ, 
ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚಗಿಚ್ಚು ಏಡಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

(ಹೀಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದ ರೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಯೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನು? ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತಮಗೋಸ್ಕರ 
ವಾಗಿಯೇ.” 

ಆಗೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ:--ಹುಜೂರ, ಇವರು 

ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು. ಇವರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಬಂದಿರುವರೋ, 
ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ದಕ್ಕೆ ಸುಭೇದಾರನು:-- ಫಕೀರ, ಏನನ್ನು ಹೇಳಬಂದಿರುವೆಯೋ 
ಳಿ ಬಿಡು. 
ಕ್ಯಾಸಿ: ತಾನು ಇಂದು ನಾವನ್ನೆ ಆರೋಹಿಸಕೂಡದು. 
ದಾರ:--ಅದೇಕೆ? ನಾನು ಈಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೊರಟರುತ್ತೇನೆ. 
ಸಸಿ; ಇಂದು ನೌಕಾಯಾನಭ್ರಮಣದಿಂದ ನಿಮಗೆ ವಿಶೇಷ 
ತ್ಮಿ ಉಂಟಾಗುವ ಯೋಗೆವಿರುತ್ತದೆ. 
'ದಾರ:ನಿನೆಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ. 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಊರಿಂದ ಬಹು ದೂರವಾದ ಈ 
ಸರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? 
--ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬಂದವನಲ್ಲ, ನನ್ನದಿ 
ಗನೆಯಿಜೆ. ನನ್ನ ಅಪ್ತನೊಬ್ಬನ ಮಗಳನ್ನು ಫಿರಂಗಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತಿ' ಏತ, ೫೯ 





ದಸ್ಯುಗೆಳು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಗುಳಿಗೆ ಒಯ್ದಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಾದಶಹ 
ನೆಂದರೆ ಈಶ್ವರನೆ ಪ್ರತಿಛಾಯೆಯು. ತಾವು ಅವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. 
ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದ ನಿನನ ಆ ಅಸಹಾಯ ಬಾಲಿಕೆಯ ಉದ್ದಾರನಾಗೆ 
ಲಾಠದು. 

ಸುಭೇಡಾರ: ಫಕೀರ, ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಕಾಳೆಗೆದಲ್ಲಿ ರಣಶೂರರು. 
ಅನರು ಬಾದಶಹನೆ ಹುಕುಮನ್ನೇ ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿ ಮನ್ನಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲ; ಅಂದ ಬಳಿಕ ಅಂಥ ಉದ್ದಾಮರು ನನ್ನೆ ಹುಕುವನ್ನು ಮನ್ನಿ 
ಸುವರೆ? 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ತಾವು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿಯಂತೂ ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಅವರು ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುವರು. 

ಆಗೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸುಭೇದಾರನೆ ಎದುರಿಗೆ ಮೊಣ ಕಾಲೂರಿ 
ನಿಂತು ಬೇಡಿಕೊಂಡನೇನೆಂದರೆ: --ಜನಾಬಅಲಿಯವರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ 
ಫನವೀರರು; ಬಾದಶಹನೆ ದರಬಾರದ ಚಾಲಕರು. ಬಂಗಾಲ ಸುಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹುಕುಮನ್ನು ಪಾಲಿಸದಂತಹ ಅದಾವ ಉದ್ದಾಮನು 
ತಲೆಯೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವನು? ಜನಾಬಆಲಿಯವರ ಬಾಯಿಂದ ಹುಕುಮು 
ಹೊರಹೊರಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ, ಚಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ, ಹುಗೆಳಿ ಮುಂ 
ತಾದವುಗೆಳಿಂದ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳನ್ನು ನಾಮಶೇಷ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಸುಭೇದಾರನು ಗಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಕೈಯೆಳೆಯುತ್ತ:--ಹರೇಕೃಷ್ಣ, 
ನಿನ್ನೆ ಮುರವತ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಫಕೀರನೆ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಮಂಜೂರಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಇವನು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗಳಿಂದ ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ತರಶಕ್ಕದ್ದು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ:--ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಮಾರ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಪ್ಪದಿದ್ದ ರೆ? 

ಸುಬೇದಾರ:---ಆಗೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದ ಫೌಜದಾರ ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ 
ಖಾನೆನಿಗೆ ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನೆ ಆತ್ಮೀಯಳನ್ನು ಅವರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿತಂದು 
ಕೊಡಿಸುನೆನು. 

ಸಂನಾ ಫಸ: ದುಡ್ಡಿ ನ ಆಕೆಯಿಂದಾಗೆಲಿ, ಸುಭೇದಾರರ ಅಂಜಿಕೆ 


೬0 ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಚಿತ, 





ಯಿಂದಾಗಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಸೈನಿಕರು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದರೂ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಪ್ಪಲಾರರು, 

ಸುಬೇದಾರ: ನೀನೆ ಅವರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಂಡುಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೆಯೇನು? 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ಈ ಹುಡುಗಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ ಆದಕೆ ಈ 
ಮೊದಲಿನ ಹಿಂದೆರಡು 'ಪ್ರಸಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೇಲಿನುತೆಯೇೇ ಅನುಭವ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಸುಭೇದಾರ:-_ ಫಕೀರ, ನೆನೆಗಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿ ನೋಡು, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ಕ 
ನಾದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಕೇವಲ ನಮ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ: _ಹುಜೂರ, ನನಗೇಕೋ ತಲೆತಿರುಗಹತ್ತಿದೆ. ಸನ್ನಿಧಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾದರೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಕೂನೆನೆನ್ನು ಪತ್ರ ಓದುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದೆನ್ನೆಲು, «ಈ ಕಾಫರನೆ ಮಾತಿಗೆ ಬೆದರಿರುವೆಯೇನು?'' ಎಂಬ 
ಸುಭೇದಾರನೆ ಪ್ರಕ್ನೆ ಗೆ: ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ. ಮೂರು ದಿನಗೆಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ವೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿದನು, 

ಹೋಗು ಹಾಗಾದರೆ, ಮಹಮ್ಮದ ಅನೂನನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಡು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಡಲು, ಹಗೇಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಹಾಯ್‌ ಎನಿಸಿತು. 

ಸ.ಭೇದಾರಣು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನುದ್ದೈಶಿಸಿ:- «ಸ್ವತಃ ಯಮನೇ ಬಂದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯಾದ ಈ ನಿಮ್ಮ ಸುಭೇದಾರನು 
ಮಾಡುವದೇನು?'' ಎಂದನು. 

ಒಳ್ಳೇ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು:_ ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಮೊಕರವಸ 
ಖಾನನು ಸಾಯುವನೇ? ಅದೆಂತು? 

ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡು'' ಎಂದು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನುಡಿಯಲು, 
ಅವರಿಭ್ಸಿರೂ ಆ ಸಭಾಗೈಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರಶಸ್ಥಾದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಸುಭೇದಾರನೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ನಾವೆಯು ಲಂಗೆರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಸುಭೇ 
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ದಾರನೆ ಅಪ್ರಣೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಅದು ಕೋಟೆಯ ಘಾಟಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಭೇದಾರನೂ, ಆತನೆ ಸೇವಕಗೆಣಗೆಳೂ ನಾವ 
ನ್ನೇರಿದರು. ನಾವು ಫಾಟನಿಂದ ಹೊರಟತು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಹರೇಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು:--««ಹರೇಕೃಷ್ಣ, ಮೊಕರಮ್‌ ಖಾನೆ 
ನಂತೂ ತಿರುಗೆದ ದಾರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಮುಖ್ಯ ಡೆಪೂಟ ಅವಲ್ಲಾರನಾದ 
ಅಸದಖಾನನೆಲ್ಲಿ?'' ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಹರೇಕೃಷ್ಣ್ಣನು: «ಅದೇಕೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ನ್‌? (ಇನ್ನು, ೫ ಈ ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ ಮ 

ಹೀಗೆ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ 
ರಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಸೊಂಟಿರಗಾಳಿಯೆದ್ದು, ನೆಲ 
ದಿಂದ ಆಕಾಶದ ವರೆಗೂ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಹಾಗು ಬಹು ವಿಶ್ಠೃತ 
ವಾದ ಹಿಂದು ವಾಲುಕಾಸ್ಮಂಭವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ 
ಕಾಂತವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಲೆ ಪ್ರಕ್ಷುಬ ಮಾಯಿ 
ತು! ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು wi ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿವು. ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು ಹೊಳೆಯೊಳಗಿನ 
ಪಟೇಲ 6 ಪ್ರಚಂಡವಾದ ನಾವು ಕುಣಿದಾಡಹತ್ತಿ ಶು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾ ಹಾ ಕಾರ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಮುಸುಲಧಾರವಾದ ಮಳೆಯು ಬೀಳೆಹತ್ತಿತು. ಪರ್ವತಪ್ರಮಾಣದ ತೆರೆ 
ಗಳು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಏಳಹತ್ತಿದವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ಬಹತ್‌ನೌಕೆಯ ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಕಾಣದಾಯಿತು! ಆದನ್ನು ಕಂತು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯಿಂದ: --4ಹರೇಕೃಷ್ಣಾ, ನೋಡಿದೆಯಾ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆಯನ್ನು!'' 
«ಸ್ವಾಮೂ, ತಮ್ಮ ವಾಣಿಯ ಅನುಭವವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದೆಂತಾಯಿತು 
Ny ಸಾ! ಮಾಡತಕ ದ್ದು.” (ನೀನು ಕೊಂಚವೂ ಅಂಜಬೇಡ. 
ಈ ಸುಭೇದಾರನೆ ಮರಣದಿಂದ ನಿನೆಗಾನ ಕ್ಷತಿಯೂ ಉಂಬಾಗೆಲಾರದು.” 

ಕೂಡಲೆ ಹರೇಕೃಷ್ಣನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಪಾದದ್ವಯಗೆಳನ್ನು ಗೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: «ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ನಿಮಗೆ ಮುಂದಾಗುವದೆಲ್ಲವೂ 
ತಿಳಿದಿಂಲಿಕ್ಕೆ ನೀವು ಇಂಥ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ತಪ್ರಿಸಲಿಕ್ಕೇಕೆ ಯತ್ನಿಸುನ 
ದಿಲ್ಲ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ತಮ್ಮಾ, ಹರೇಕೃಷ್ಣಾ, ವಿಧಿಲಿಖತ 
ವನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡುವದು ಅಶಕ್ಯುವು. ಅಂತೇ ಇಂಧ ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳಿಗೆ 
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ವಿಚಿತ್ರಘಟನೆಯಿನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಿರಲಿ. ಈಗೆ ಅಸದಖಾನನೆಲ್ಲಿ 
ರುತ್ಮಾನೆ?' «ಅವನು ಬಹುಶಃ ಸಪ್ತ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರಬಹುದಾಗಿದೆ.'' 
«ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅನನೊಡನೆಯೇ ಮರಳಿ ಬರು 
ತ್ಲೇನೆ,” ಎಂದವನೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯವಾದನು. 





೮ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
೨-(0)-- 
ಚೈತನ್ಯದಾಸ. 
ಅಧಿ 
7ಲಿ3ಗೆಯಂಥ ಕಪ್ಪು ಮೈಣ್ಣದ, ಕುಳ್ಳ ಆಕೃತಿಯುಕ್ಳೆ, ಇಷ್ಟುದ್ದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಾಗು ಶಲೆಬೋಳನಾದ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಗೆಂಗಾ-ಸರ 
ಸೃತಿಗೆಳ ಸಂಗೆಮದ ಬಳಿಯ ಆ ಹುಣಸೇಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು, ತನ್ನೆ 
ಇಷ್ಟುದ್ದ ಮೂಗಿನ ಹೊರಳೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಳೆಯುವ ಸಾನಿನಂತಹ ಡಬ್ಬಿ 
ಯೊಳಗಿನ ನಸ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಿಮಟಗೆಗೆಟ್ಟಲೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೊರ 
ಳೆಗೆಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತುಂಬಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಅಭರವಸೆಯಿಂದ ಅವನು 
ತನ್ನೆ ತರ್ಜನೀ ಬೆರಳಿಕೌಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆ ಹೊರಳೆಗೆಳಿಗೆ ಪಟಪಟನೆ ಒಡಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೆ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನಲ್ಲಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಕಪ್ಪುವರ್ಣದ 
ಆದರೆ ಸೊರಗಿದ ಶರೀರದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಘಾಟ 
ನಲ್ಲಿ ಬರಹೋಗುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಡೋಣಿಯ ಅಂಬಿಗೆನನ್ನೂ ಹುಗಳಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟುನೆಯೇನೆಂದು ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ; 
ಆದರೆ ಅವರೊಬ್ಬರೂ ಅನನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಅವನು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಆ ಮುದುಕ ಧೀವರನು:. 
ಹುಗೆಳಿಗೇತಕ್ಕೆ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಸಸ್ತಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸೋತು ಓಡಿ ಹೋಗಿರುವರು. ಈ 
ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಾಹದೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದಾ 
ಗಿದೆ. ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿಯಾಗುವದು ಸಹಜ 
ನಿದೆ, ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
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ಬೈರಾಗಿಯು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ದೀರ್ಫ 
ವಾದ ಡಬ್ಬಿ ಯಿಂದ ನಸ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆದು ಮೂಗಿ ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಹತ್ತಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹುಣಸೇಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ದೀರ್ಭಕಾಯದ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 
ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಕಲೆತರು. ತನ್ನೆಂತೆ ಅವರೂ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟ 
ರುವ ಪ್ರಯಾಣಿಕರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬೈರಾಗಿಯೂ ಅವರೊಡನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು; 
ಹಾಗು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು: ಠಾಕೂರಮಹಾಶಯರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ತಾವು ಹೊರಟರುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂಬದನ್ನುನಾವಿನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೊರಬಿರುವದೆತ್ತ? 

ಬೈರಾಗಿ: ನಾನು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದೆಲ್ಲಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ವನೆು 
ಹಿಯ್ಯುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಡೋಣಿಯವನೊ ಬರಲೊಲ್ಲನು. ತಾವು 
ಈ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವದಲ್ಲ? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಬೈರಾಗಿ:---ನಿಮ್ಮ ನಡೆ-ನುಡಿಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ನೀವು ಹಳ್ಳಿಯವರೆಂ 
ಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ನಾನೂ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನವನೇ. ಪಟ್ಟಿಣವಾಸಿಗೆಳ ನೆಡ 
ವಳಿಕೆಗೊ, ಹಳ್ಳಿಯವರ ನಡವಳಿಕೆಗೊ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಇರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಊರು ಯಾವದು? 

ಬೈರಾಗಿ:-_-ಮಥುರೆಯ ಬಳಿಯ ಹಳ್ಳಿ. ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಕಳವಾವುದು? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ:--ಮಖಸೂಸಾಬಾದದ ಬಳಿಯ ಭೀಮೇಶ್ವರ. 

ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಹೆಸರು ಬೈತನ್ಯದಾಸನೆಂದು. ಅವನು ಚೈತನ್ಯ 
ಪಂಥದವನು. ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದೆ ಅವನು 
ಆ ಸಂಥದ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಜೈರಾಗಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನೇ ಹೊರತು, ತ್ಯಾಗದ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣವೂ ಅವನೆಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ದಿನಾಲು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸುಮಿಷ್ಟ ಅನ್ನವು ಬೇಕು; ತಲಬಿಗೆ 
ನಸ್ಕು-ಗುಡುಗುಡಿಗಳು ಬೇಕು; ಹಾಗು ನಿಶೆಯಾಗುವದಕ್ಕೆ ಭಂಗಿ-ಮದಿಕಿ 
ಗಳೂ ಬೇಕು. ಚೈತನ್ಯಪಂಥದವರು ಬೈರಾಗಿಯು ಎಂಥವನೇ ಇರಲಿ, 
ಅವನೆ ಇಚ್ಛಾಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವದು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ 


೬೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ. 


ದರಿಂದ ಆಗಿನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಬೈರಾಗಿಗಳ ಸುಳಿದಾಟವು ನಾಡ 
ತುಂಬೆಲ್ಲ ಆಗಿತ್ತು. ಬೈರಾಗಿಯ ಅವಲಕ್ಷಣಮುಖ, ಅವಾಚ್ಯ್ಯಾವಾಚ್ಯ 
ನುಡಿ, ಮೈಯ ದುರ್ಗೆಂಧ, ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿಚಿಪಿಚಿ ಉಗುಳುವಿಕೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಶುಚಿರ್ಭೂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅವನ ಸಹವಾಸವು ಬೀಡಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಅವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಆದಷ್ಟು ದೂರ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಆ ನಾಚಿಕೆ 
ಗೇಡಿ-ಸ್ವಪಚ ಬೈರಾಗಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಹತ್ತರವೇ ಹೋಗಿ 
ಅವರ ಮೈತಡವಿ-ತಡವಿ ಕೂಡ್ರಹತ್ತಿದನು. 
ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ತಂಡದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ:--ಎಲೋ ಪಾಷಂಡ ಬೈರಾಗಿಯೇ, 
ಹೀಗೇಕೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು, ಎಂದನು. 
ಇವರು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟಿರುವರು. ತಾನೂ ಇವರ ಗುಂಖಿನೆಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೆ ಡೋಣಿಯವರು ತನಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಾಡಿಗೆ ಕೇಳದೆ ಡೋಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಲ್ಲದೆ, ತನ್ನೆ ಊಟಿ-ಪಾಟಿಗೆಳಿಗೊ ಕೊರಕೆಯಾಗೆ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ, ನಿಕಾಗ್ರೆಸ್ಮನಾದ ಬೈರಾಗಿಯು ಹಾಗೆ ಆ 
ಬ್ರಾಸ್ಟ್ರ್‌ಣರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆತು ಕೂಡ್ರಹತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ಆ 
ಬಿರಿನೆಡಿಯಿಂದ ಬೈರಾಗಿಯ ನಿಶೆಯಿಳಿಯಿತು. ಅವನು ತುಸ ಸರಿದು 
ನಿಂತು: .ಮಹಾನುಭಾನರೇ, ಈ ಅಜ್ಜನ ಅಪರಾಧಗೆಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, 
ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ಸದಾದಯಾಪರನಾದ ಆ ಹಾರುವನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಯಿತು. 
ಅವನು ಬೈರಾಗಿಗೆ ಮತ್ತೇನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಈ ವರೆಗೆ ಯಾರನ್ನು ನೀೇೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅವನೆ ಆ ಏಳೆಂಟು ಜನೆ 
ಆಳುಗಳು ಊರಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದರು. ಆಗೆ ಅವನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ: ಭುವನ ಪತ್ತೆಹತ್ತಿತೊ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ವೃದ್ಧ ಅಂಬಿ 
ಗನು:-ತರ್ಕರತ್ನಮಹಾಶಯರೇ, ಜಂಗುಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಇಡಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಅಲೆದವು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾರಾಜರ ಪತ್ತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿರುವ ಹಾಗು ಗಾಯಹೊಂದಿರುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉರುಳಿಸಿ 


ಉರುಳಿಸಿ ನೋಡಿದೆವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ನಿರರ್ಥಕವಾದವು, ಎಂದು 
ನುಡಿದು, ಉಸುರ್ಗೆರೆದನು. 


೯] ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೬೫ 





ಭುವನನ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಕ್ಷಣಕಾಲ 


ಯೋಚಿಸಿ: ಭುವನ, ನನ್ನ ಅನುಮಾನವು ತಪ್ಪಿ ತಲನೆ? ನಮ್ಮ ಡೋಣಿ 
ಯೆಲ್ಲಿರುವದು? 


ಭಾವನ: ಸಮಿಪದ ಬಾದಕಾಹೀ ಪೂಲಿನೆ ಬುಡದಲ್ಲಿರುತ್ತ ಡೆ. 
ಇಗೋ ತರುವೆನು, ಎಂದಂದು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೌಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಏರಿದರು. 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಚೈತನ್ಯಹಾಸನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ಹಿರಿಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು; -ಮಹಾನುಭಾವರೇ, ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹುಗುಳಿಗೆ ನಡೆದಿ 
ರೇನು? ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, «« ಚೈತನ್ಯದಾಸರೇ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಳಿದು ನಾವೇನೂ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಿರಿ ಬೇಗೆನೆ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು'' ಎಂದು ತರ್ಕರಕ್ಮನು ನುಡಿಯಲು, ಬೈರಾಗಿಯು ಧಡಪಡಿಸು- 


ತ್ಲೊಮ್ಮೆ ನೌಕೆಯನ್ನು ಆರೋಟಸಿದನು. ಹಿಡನೆಯೇ ನೌಕೆಯು ತ್ವರಿತ 
ಗತಿಯಿಂದ ಹುಗುಳಿಗಭಿಮುಖನವಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. 


ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಸ್ವ್ರಣನು: -ಚೈತನ್ಯದಾಸರೇ, ಹುಗುಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಊಟ-ಪಾಟಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
(ಅಲ್ಲಿ ನನೆಗೆ ಅನೇಕ ಜನೆ ಶಿಷ್ಯರಿರುವದರಿಂದ ಅವರು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ರೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ನನ್ನೊಡನೆಯೇ 
ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೋಜನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೋಗೆವಿರಂತೆ,'' ಎಂದು ಚೈತನ್ಯ ಇಸನು ಒಳ್ಳೇ 
ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದಲೂ, ಆದರದಿಂದಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣಕೊಟ್ಟನ್ನು 
ಆಗೆ ಇನ್ನೋರ್ವ ಹಾರುವನು:4« ನಿಮ್ಮ ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಯಾವ ಮತಸ್ಥ ರು?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, "(ಅವರೇ-ಅವರು ದೇವಾಂಗದವರು'' (ಭೇಟ ಛೇ 
ನಾವು ಅವರಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವದೆಂತು? ನಾವು ಬೇಕೆ ಕತೆಗೆ ನೆಮ್ಮ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆವು. ನೀವೂ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡಿ, 
ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋ ಗುವಿರಂತೆ'' et ಆ ಹಾರುವನೆ 
ಮಾತಿಗೆ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ;--44ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ -ರಾಢೇ 
ಕೃಷ್ಣ! ಪರಮಾತ್ವನು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೈಗೊಡಿಸಲಿ!” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನೆ ಮೂಗಿನೆ $k ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಆ '೦ಭಿಸಿದನು. 

+ + + + + + + 


ಟೂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, 





ಅಂದೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮೂರುಗೆಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದ 
ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಘಾಟಿನೆಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀ 
ತಾಲಾಪವೂ, ಸತಾರಿನ ನಾದವೂ ಕೇಳಬರಹತ್ತಿತು. ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಜನೆರು ಕೊಂಚವೂ ಗೆದ್ದಲ ಮಾಡದ ಹಾಗೆ ಆ 
ಸುಮಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯರವವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ನಾವೆಯ ಹಿಂದು ಪ್ರಶ 
ಸಾದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ ಯವನೆ 
ತರುಣಿಯು ಸತಾರನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರೌಢೆಯು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತರುಣಿಯ ಹತ್ತ 
ರನೇ ಆನೇಕೋರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಪಲ್ಲಂಗೆದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರ 
ವರ್ಣದ ತರುಣನು ವ:ಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಯುವಕನು ಚೇತನಾನಿಹೀನ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಸರ್ವಾಂಗೆಗೆಳಲ್ಲೂ ಕ್ರತಚಿಹ್ನಗೆಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗೆಳಿಂದ ಬಿಗಿದಿದ್ದರು ಆದರೂ 
ಅವುಗಳೊಳೆಗಿಂದ ಆಗಾಗೆ ರಕ್ತವು ಹೊರಚಿಮ್ಮು ತಲಿತ್ತು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ 
ನಂತರ ಆ ಯುವಕನು ಅಸ್ಬುಟ ದನಿಯಿಂದ ಏನೋನೋ ನುಡಿದನು. 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಸತಾರನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಿಟ್ಟು, ತೀರ ಅವನ ಹತ್ತರ ಸರಿದು ಕುಳಿತನು. 

ತರುಣನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ:- 
(ಯಾರು? ಲಲಿತಾ, ರಾವಾಗ ಬಂದೆ? 

ತರುಣಿಯು ಅನನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಓಡಿದು 
ಕೊಂಡು: ಏನೆನ್ನುವಿರಿ? ನನ್ನ ಗುರುತ್ತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದ?!" 


ಗುರುತು ಹಕ್ಕದೇನು ಮಾಡೀತು?'' ಎಂದು ಮುಗುಳು ನೆಗೆ 
ಯಿಂದ ಆ ತರುಣನು ಅಂದನು. 

ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ, ನಾನಾರೆಂಬದನ್ನು?'' «ನೀನು ಲಲಿತೆ 
ಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು?” ಲಲಿತೆ ಯಾರು? ನನ್ನ ಹೆಸರಂತೂ ಗೆಲ್‌ರುಖ'' 
(«ಸುಳ್ಳ-ಸುಳ್ಳು; ನೀನು ಲಲಿತೆಯೇ. ನಾವಿರುವದೀಗೆ ಭೀಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ. 
ಲಲಿತಾ, ನೀನು ಯಾವಾಗೆ ಬಂದೆ? ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತ್ಮಲ್ಲವೆ? ನೀವು 


ಅನ್ನುವದಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮವು, ಗೆಂಗಾ. ಸರಸ್ಕೃತಿಗಳ 


ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾವೆಯು ನಿಂತಿದೆ. ನಾನು ಗುಲ*ರುಖಳೇ. ನಿಮಗೆ 
ಈ ನರೆಗೊ ನೆನ್ನೆ ಗುರುತು ಹತ್ಮಲೊಲ್ಲದೆ?'' 


ಫಿರತಗಿಗೆಳ ಉತ ಪಾತ, ೬೩ 





(«ನಿನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತದೇನೆು ಮಾಡೀತು? ಆದರೆ ಲಲಿತಾ, ನೀನು 
ಈ ಮುಸಲ್ಮ್ಯಾನೀ ವೇಷವನ್ನು ಎಂದಿನಿಂದ ಧರಿಸ ಕಲಿತೆ? ಯವನೆರ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತೊಡಹತ್ತಿ, ಯವನರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆಯೇನು?'' 

ಈಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಬೇಡಿರಿ. ನೀವಿನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತಿಲ್ಲ.'' ಲಲಿತಾ, ನನಗೇ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲವೇ!''  ಎಂದಂದು ಆ 
ತರುಣನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳೆತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಏಳಗೊಡದಂಕೆ 
ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಹಿಡಿದು: ವಟ ಏಳಬೇಡಿರಿ.ಏಳಬೇಡಿರಿ; ಎದ್ದರೆ 
ಗಾಯಗೆಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ರಕ್ಕಸ್ಪಾವವಾದೀತು.?'' ಎಂದು ಹೇಳು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಏಳಹೋಗೆಲು, ಗಾಯಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಕ ಸ್ರಾವವಾಗೆಹತ್ತಿತು ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೆಟ್ಟ ದನಿ 
ಯಿಂದ ಚೀರಿ ಅನನು ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಚೇತನಾವಿಹೀನೆನಾದನು. 

ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಪರದೆಯನ್ನು ಬದಿಗೆ 
ಸರಿಸಿ, ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಡೋಣಿಗೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದ 
ಆ ಸನ್ಮಾ ನನೀಯ ವೃದ್ಧಯವನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನನು ಆ ತರು 
ಣನ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು: ತಂಗ ಹಕೀಮರು ಬಂದಿದ್ದ ರೇನು?'' 
ಎನ್ನೆಲು, «ಇಲ್ಲ; ಈ ವರೆಗೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಕರೆಸಿರಿ'' ಎಂದು 
ತರುಣಿಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ' ಹಬೀಬನು 
ಹಕೀಮನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅವರೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಹಕೀಮನು ತರು 
ಣನ ನಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿಂತಿತನಾಗಿ:-- ಗಾಯಗಳು ಭಯಂಕರವಾ 
ಗಿನೆ. ಆದರೂ ಹೊಸರಕ್ಕವಾದ್ದರಿಂದ ಗುಣವಾಗುವ ಅಶೆಯಿದೆ. ಈತನು 
ಕಣಫರನೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ಮಾನೆ. ಬಾದಶಹನ ಸೈನಿಕನಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀವು ಇವನನ್ನು ತಂದಿರುವಿರಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ. ನಾನು ಈಗೆ ಇವನಿಗೆ 
ಕಲವು ಗುಳಿಗೆಗೆಳನ್ನೂ, ಗಾಯಗೆಳಿಗೆ ಹಚ್ಚುವದಕ್ಕಾಗಿ ಲೇಪವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವೆನು. ಈ ಗುಳಿಗೆಗೆಳನ್ನು ಪ್ರಹರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಪ್ಪದೆ ಹಗೆಲು-ರಾತ್ರಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಮಲಮನ್ನು ಎಲ್ಲ ಗಾಯಗಳಿಗೆ ೨-೩ ಸಾರೆ ಹಚ್ಚ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ರೋಗಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಚಲಿಸಗೊಡಬಾ 
ರನು. ಇವನಿಗೆ ಈಗೆ ವಾಯುವಿಕಾರವಾಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿಕಾ 
ರನು ಹೆಚ್ಚಾಗುವದು, ಆದರೂ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ 


ಒಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ ಐತೆ. 
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ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಈತನು. ಖಾತ್ರಿಯಿಂದ ಗುಣಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ಇವನಿಗೊಂದು ಬಗೆಯ ಶರಬತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ತಾಸು ತಾಸಿಗೊಮ್ಮೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಆ ಶರಬತ್ತಿನೆ ಹೊರತು ಇವನಿಗೆ 
ಬೀರೆ ಯಾವ ಆಹಾರ-ಸೇಯಗೆಳನ್ನೂ ನಾಳಿನ ವರೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗದು. 
ಈಶನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟ್‌ಪ್ರಹರ ಯಾರಾದರೂ ಕುಳಿತೇ ಇರಬೇಕು. 
ಉದ್ದೆ ೇಶವಿಷ್ಟೇ 'ಔಷಧ ಪೇಯಗಳನ್ನು ವೇಳೆಗೆ ತಪ್ಪದೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ,'' 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಕೀಮನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಆ 
ತರುಣಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ತರುಣಿಯು 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಳು ಸಾಯಂಕಾ 
ಲದ ೫ ಗೆಂಟಿಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಟಿ ತರುಣನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ 
ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು; ಆದರೆ ತರುಣಿಯು ವೈದ್ಯನ ಆದೇಶದಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಆ ಪಲ್ಲಂಗೆಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ವಿಫಲಮನಸ್ಕ 
ನಾಗಿ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿದನು. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ 
ಸೇಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ತುಸಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು 
ಗಾಢನಿದ್ರಾಸಕ್ಕನಾದನು. 


ಆಗೆ ಆ ತರುಣಿಯು ತುಸಸಮಾಧಾನೆಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂಡೆದ್ದು ಸಮೂ 
ಪದ ಬೇರೆ ಕೊಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ವೃದ್ಧನು ಪತ್ರಬರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ««(ಯಾರಿಗೆ'' ದು ಶರುಣಿಯು ಕೇಳಲು, «ಅಸದಖಾನನಿಗೆ. 
ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಸಂಜಿಯೊಳ 


ಗಾಗಿ ಅನನನ್ನು ಈ ನಾವೆಗೆ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು'' ಎಂದು ಮುದು 
ಕನ: ಹೇಳಿದನು, 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುವತಿಯು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ವೃದ್ಧನ 
ಮಗೆನಾಗೆಲಿ, ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಅಸದಖಾನನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ 
ತರುಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಈತನೆ ಗುರುತು ಹತ್ತು ವದು ಖಂಡಿತ 
ತವು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಅವನನ್ನು ತಿರುಗಿ ತಮ ್ಲಿಗ-ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಹಿಯ್ಯುವರು. ಹೀಗೆ ಆಗೆದಂತೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಯೋ- 
ಚಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನೆಂತರ ಅವಳು: 


ಶರರಿಗೆಗಳ ಉಫ್‌ವಬತಿಕ, Ws 








« ಅಜ್ಜಾ, ನಿಮ್ಮ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಈಗಲೆ ಕಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾಗೆದ ಹೊರತು ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡದಿರುವದೇ ನೆಟ್ಟಗೆ. ನಡುನೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹಕೀ 
ಮರೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು? ಆದ್ದರಿಂದ ತುಸ ಗುಣವಾದ ಬಳಿಕ ಹೊರ 
ಡೋಣ. ಈಗೆ ಹೇಗೊ ಸಂಜೆಯ ಹೊತಾಗಿದಿ. ನಾವೆಯನ್ನು ಗೆಂಗಾ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತುಸ ಅಡ್ಡಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಅದರಿಂದ ಇವರ ಪ್ರಕ್ಸ 
ತಿಗೆ ತುಸ ಗುಣವಾದೀತು,'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. «ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆ 


ಲೆ'ಂದು ಮುದುಕನು ಚತ. ಅಂಬಿಗಿರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನಾವೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ದಳು. ನಾವೆಯು ಭರದಿಂದ ಪ್ರವಾಹದೊಡನೆ ಹೊರಟಿತು, 

ಮಕಮಕ ಮೂರೂಸಂಜೆಯು. ಗೆಂಗಾವಕ್ಷದ ಮೇಲೆಲ್ಲ ದಟ್ಟ 
ವಾದ ಮಂಜು ಬಿದ್ದಿದೆ. ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದ ಮೂಲಕ 
ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲೊಂದೂ ನೌಕೆಯು ಹರಿದಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಆ ತರುಣಿಯ ನೌಕೆಯು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಿಂದ ೩-೪ ಮೈಲು ದೂರ ಪ್ರವಾಹದ 
ಕೂಡ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹಿ೦ದು ವಿಕಾ 
ಲವಾದ ನಾವೆಯು ಹಿತ್ತರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವದೆಂದು 
ಅಂಬಿಗೆರು ಆ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲೇ ಆ ಹಿಂದಿನ 
ನಾವು ಇವರ ಡೋಣಿಗೆ ಹತ್ತರವೇ ಬಂದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ೪೦-೫೦ ಜನ 
ಶಸ ಸ್ವಧಾರಿಗೆಳಾದ ಅಂಬಿಗೆರು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಹಿಂದು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನೆ ಸ ಸಾಸ ತರಾದ ಬ್ರಾಶ್ವ್‌ಣರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವೃದ್ಧ ಯವನೆನು ವಿಸ್ಯ ಯ 
ದಿಂದ:--ಇದು "ಎಲ್ಲಿಯ ನೌಕೆಯು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ? ಎಂದು ತ ತ್ನ್ನ 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾ yo ರಲ್ಲಿಯ ಏರಿಯನು: «ಇದು ಪ ಸಶ್ಚಿ ಮಜೇಶದ್ದು, 
ಹುಗೈೆಳಿಗೆ ಒಡೆದಿದೆ. ಚಕ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದಿರುನಿರಿ?”' 
ನಾವು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದವರು. ವಾಯುವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ವು. 
ತಿರುಗಿ ಸಪ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ£ ಹೋಗತಕ್ಕವರು'' ಎಂದು ವೃದ್ಧನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನು:- ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿರಿ. ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ, ಇತ್ತಕಡೆಗೆಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳವಾಗಬಹುದಾಗಿದೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಬೇಗೆನೆ ಹೋಗಿ ಮನೆ ಸೇರಿರಿ'* ""ಕಾಫರ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಓರಂಗಿಗೆಳು 
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ಹಂಸಿಸಲಾರಕೇ?'' «ನಾವು ಬೇಕಂತ ಅನರ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿ, ಅವರಿಗೆ 
ದುಡ್ಡು ಕೊಡುವವರಿದ್ದೇವೆ'' 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆಂದ ಬಳಿಕ ಆ ನಾವೆಯು ಭರದಿಂದ ಮುಂಡೆ 
ಸಾಗಿತು. ವೃದ್ಧಯವನನ ನಾವೆಯು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿತು. ಆಗೆ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದ ಇತ್ತಂಡಗಳ 
ಹಿಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹಿಂದು ದೀಪವೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಕಡಗೊ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಿದ್ದಿತು. ಕಾರ್ಗತ್ಕಲೆಯು ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ತುಸ ಅಂತ 
ರದ ಮೇಲಿನ ಪದಾರ್ಥವೊಂದೂ ಕಾಣುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ನಾವು ತೀರಗೆತಿಯಿಂದ ಬಂದು ಆ ವೃದ್ಧಯವನೆನೆ ನೌಕೆಗೆ ತಗ 
ಬಲಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅದರೊಳಗಿನೆ ೪-೬ ಜನೆ ಸಶಸ್ತ್ರ ಸಿರಂಗಿಗೆಳು ಇವರ 
ನೌಕೆಗೆ ಇಳಿದು, ಎಲ್ಲ ಅಂಬಿಗೆರನ್ನೂ ಕೈದು ಮಾಡಿ, ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನೆ 
ತಮ್ಮ ನಾವಿಗೆ ಹಗ್ಗೆದಿಂದ ಬಿಗಿದರು. ಯವನರ ನಾವಿನೊಳಗಿನೆ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗೆಳು ನಿಂತುಕೊಂಡರು ಬಳಿಕ 
ಆ ನಾವುಗಳು ಭರದಿಂದ ಹುಗುಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದವು. 

ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಆ ನಾವು ಅಂದು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಗೆ ಹುಗುಳಿಯ ಕೋಟೆಯ 
ಹತ್ತರ ಹೋಗಲು, ನಾವಿನೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ತೋಪು ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ದುರ್ಗೆದೊಳಗಿಂದಲೂ ಹಿಂದು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಆ ನಾವುಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ನಡೆದವು. ಹತ್ಮರನೇ ಮೂರೂ 
ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯವನರ ಡೋಣಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಾವು ಲಂಗೆರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿತ್ತು. ಈ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು:-ಭುವನೆ, ಈ ಡೋಣಿಯು ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳದೆ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿದೆ? ಇದು ಬಹುಶಃ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ 
ಕೈದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರಬೇಕು. ಭುವನೆ, ಬಿಡು ನೆಮ್ಮ ನಾವೆಯನ್ನು” 
ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ಭುವನನ ಆದೇಶದಂತೆ ಆ ನಾವೆಯು ಆ ದೋಣಿಯ 
ಹತ್ತರ ಹೋಯಿತು. ಆಗೆ ನರಂಗಿಗೆಳು ಜಾಗೆರೂಕರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಾವೆಯವರು ಆ ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. 
ಯವನರ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೋಣಿಯಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸಪ್ತಗ್ಳಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತರು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೭೧ 





ಯವನರ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಸಾವಧನಾಗಿದ್ದ ಆ ತರುಣನು 
ಭುವಸನ ದನಿಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ, ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ:. -««ಭುವನ'' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ದನು. ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜನರೊಡನೆ 
ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ತೀರ ಅಳವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಭುವನನು, ಗಾಬರಿಗೊಂಡನು. 
ಕ್ರಣಕಾಲದ'ವರೆಗೆ ಅವನೆ ಕ್ಸ ಕಾಲುಗಳು ಲಟಪಟಸಿದವು. ದನಿಯು 
ಏಳದಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ:._-4««ಮಹಾ 
ರಾಜ, ಎಲ್ಲಿರುವಿರಿ? ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದಂದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದುರ್ಗದ ಮೇಲಿಂದ ೩-೪ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತೋಫಿನೆ 
ಗುಂಡುಗೆಳು ಬಂದು ಇವರ ನೌಕೆ-ಡೋಣಿಗೆಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವುಗಳು ನದಿಯ ಗೆರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದೇ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ೫-೬ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿಗೆಳಲ್ಲಿಯ 
ಸಶಸ್ತ್ರ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಆರೋಹಟಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎಳೆಎಳೆದು ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ಕೈದು ಮಾಡಿದರು. ಪಾಪ! ಆ ಹಾರುವರ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಡಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನೌಕೆಯನ್ನೇರಿದ್ದ ನನ್ನ ಜೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಅವರೊಡನೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ವಿನು!! 


೯ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
ತ 
ನಿನೋದಿನಿ, 


Dh 
ಗೇಯ ಕೋಟೆಯ ಹೊರಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ 


ಪುಟ್ಟ ಕುಟೀರವಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ತಾರುಣ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಸ್ಮೈಯನ್ನು ವೂರಿದಂಥ 
ಒಬ್ಬ ವೈಷ್ಣವಿಯು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು. ವೃಷ್ಣ್ಯನಿಯು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಈಗೆಲೂ ಅವಳು ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನ್ಯೆಯೆಂದೂ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಇವಳನ್ನು ದೂರದೇಶದಿಂದ ಹಿಡಿತಂದರೆಂದೂ ಜನೆವಾರ್ತೆ 


ಯದ್ದಿತು ಒಬ್ಬ ಫಿರಂಗಿ ದಳಪತಿಯು ಇವಳ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಧೆ ನಾಗಿ 


೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತೆ, 








ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಉಪವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು; ತನ್ನ ಇಲ್ಲಿಯ 
ನೌಕರಿಯ ಅವಧಿಯು ತೀರುತ್ತಲೆ ಅವನು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗೆ 
ಲು, ಇವಳು ಕೋಟೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಆ ಕುಟೀರವನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ 
ಕೊಂಡು ಇರಹತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಈಗೆ ಮುದಿಕೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ 
ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟ ಸನ್ಮಾ ನನಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಹುಗುಳಿಯ ಹಿಂದುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕೃತಾಂತನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ 
ಅಂಜುತ್ನಿದ್ದರು. ಈಕೆಯು ಹುಗೆಳಿ ದುರ್ಗದ ಹೊರಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಫೌಜದಾರಳೆಂದೇ ಜನರೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಿಂದು ದಿನೆ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣೃ ವಿಯ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗೆಳ 
ದೊಳಗಿನ ತುಳಸೀಕಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಾನೆ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ ಯುವತಿಯು 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ವೈಷ್ಣನಿಯು ತನ್ನೆ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಿಟ್ಟು:--೬ತಂಗೀ, ಬಂದೆಯಾ? ಬಹಳ ತಡವಾಯಿತಲ್ಲ? ತಂಗೀ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೆರಗೆು ಹೊದ್ದು ಕೋ'' ಎಂದು ಅಂದಳು. ಬಂದ ತರುಣಿಯು 
ತನ್ನೆ ನಡಕ್ಕಷ್ಟು ಹೇಗಾದರೊಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳೇ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕ ಸ್ಮನ, ಉರು ಮುಂತಾದ ಭಾಗೆಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆಗೆ ಆ ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳಂತಹ ಸುಂದರ ತರುಣಿಯು 
ಅಷ್ಟು ಲಜ್ವಾಹೀನಳಾದುದು ಅವಳೇ ಸರಿ. ವೈಷ್ಣವಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಆ 
ತರುಣಿಯು ಆ ಕುಟೀಕವು ಹಾರಿಬೀಳುವ ಹಾಗೆ ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ' ನಕ್ಕು: 
ಅದೇಕವ್ವಾ ಸೆರಗುಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳು ವದು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ವೈಷ್ಣವಿಯು 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗೆರೆದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ:-«ನಿನೆಗೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವ 
ದೆಂತು? ನಿನೆಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯೆಂದೇ ಸರಿಹೋಗಿದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ದಂಡಿನ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ರೂಪವತಿಯಾದ ತರುಣಿಯ 
ದುರ್ಗತಿಯು ಆಗೆದೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೇ? ತಂಗೀ, ನೀನು ಈ ಒದ್ದೆ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಣವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೂಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ'' 
ಎಂದು ಅನ್ನೆಲು, ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆಕ್ಕು: 
«ಅವ್ವಾ ನನಗೀ ರೂಪ-ತಾರುಣ್ಯಗೆಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವು? ನನೆಗೆ ಹುಚ್ಚು 


೧೦] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ, ೭೩ 





ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಿತು?'' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. «ತಂಗಿ 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಯಾವನು ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಡಿಸಿರುವನೋ, 
ಅದೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನಗೀ ಸೌಂದರ್ಯ-ತಾರುಣ್ಯಗೆಳನ್ನಿತ್ತಿರುವನು, 
ಅದಿರಲಿ. ನೀನು ಈಗೆ ಹೂವಿಗೆ ಹೋಗು. ನಾನು ನನ್ನ ಉಳಿದ ಜಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಂದು ವೈಸ್ಥನಿಯು ಮತ್ತೆ ತುಳಸಿಯಕಟ್ಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಜಸಮಾಲೆಯ ಮಣಗಳನ್ನೆ ಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

ಬಳಿಕ ಆ ಹುಚ್ಚ ತರುಣಿಯು ಹಿದ್ದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು 
ಕ್ಯಾನೀಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಳು; ಹಾಗು ಅಸ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಹೂವಿನ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನದೀತಟಾಕದಲ್ಲಿಯ ಹೂಗೆಳನ್ನೆ ತ್ಮ 
ಹೋದಳು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಹುಚ್ಚಿ ಯು ಅವ್ವಾ -ಅಷ್ಟೌ'' 
ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ಹಿಡಿ ಬಂದಳು. ಹುಚ್ಚಿಯ ಕೂಗಾಟಕ್ಕೆ ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು ನೆರೆಹೊರೆಯ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆಕರು. ಆದನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಏನೋದಿನಿಯ ಸೊಂಡೆಯು ಹಿಣಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯು 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ 
ಹುಚ್ಚಿಯು ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ವೈಷ್ಣವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಹುಗೆು 
ಳಿಯ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಚ್ಚಿಯು ಓಡಿ ಬಂದವಳೇ ವೈಷ್ಣನಿಯನ್ನು ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. «ಏನಾಯಿತು- ಏನಾಯಿತು?'' ಎಂದು 
ಯಾರು ಕೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡದಾದಳು. 

ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೊ ನಿಮಿಸಗೆಳು ಕಳೆದು ಹೋದಬಳಿಕ ನಿನೋದಿನಿಯು 
ಅವಳನ್ನು ಕುಟೀರದೊಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಂತಯಿಸಿ 
ದಳು. ಆಗೆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಶೋಕವು ತುಸ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ತಂಗೀ, 
ನಿನಾಯಿತು? ಅಳುವೆಯೇಕೆ?'' ಎಂಬ ವಿನೋದಿನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಅವ್ವಾ, 
ಅವರು ಬಂದಿರುವರು'' ಎಂದಂದು ಮತ್ತೆ ಅಳಹತಿ ದಳು. «ಯಾರು 
ಬಂದಿರುವರವ್ವಾ?” «ಅವರು-ಅನಕೇ ಬಂದಿರುನರದ್ವಾ” (ಅವರೆಂದರೆ 
ಯಾರೇ? ಅವರು ನಿನೆಗೇನಾಗೆಚೇಕು?'' ««ಏನಾಗೆಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಾನೆ 
ರಿಯೆ. ಅವರ ಗುರುತು ಮಾತ್ರ ಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅವರೇ ಅವರೆಂದು ತಿಫಿ 
ಜಿನು” ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ? ಈಗೆ ಅವರೆನ್ಲಿರುತ್ತಾರ?'' «ಹೊಳೆಯ 
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ದಂಡೆಯ ಹಸರು ಹುಲ್ಲಿನೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ರಿ'' «ಅವರನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಲಿಲ್ಲೇಕೆ' «(ಎಷ್ಟೂ ಸಾರೆ ಕರೆದನು. ಅವರು ಏಳಲೇ 
ಇಲ್ಲವಮ್ನ್ವಾ ” «(ಅವರ ಹೆಸರೀನು?'' «ನನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ «ಅವರು 
ಎಲ್ಲಿಯವರು? ಅವರು ನಮ್ಮ ಊರವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಶ್ಲಿಯವರು?'' «ನಿಮ್ಮ 
ಊರು ಯಾವದು?” «ಊರ ಹೆಸರು ನೆನೆಪಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಹೊಳೆಯ 
ದಂಜೆಯೇ «ನಡೆ ನ್ನೊಡೋಣ, ಅನರಾರೆಂಬದನ್ನು'' ಎಂದಂದು 
ವೈಪ್ಣ ವಿಯು ಹಚಿ ಕ್ವಿಯೊಡನೆ ನದೀತಟಾಕಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. ನೆರೆದ ಜನರ 
ಗುಂಪೂ ಅನಕೊಣನೆ ಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ಮಾರೆ, ಹಸರು ಚಿಗುರು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರವರ್ಣದ 
ತರನು ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಯುವಕನೆ ಸರ್ವಾಂಗೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಅಸ್ಪಾ ಘಾತದ ಸಣ್ಣದೊಡ್ಮ ಚಿಹ್ನಗೆಳಿದ್ದು, ಅವುಗೆಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಿಳೇ 
ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಆ ಯುವಕನೆ ಆಗಿನ ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಇದು ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ ತೇಲಿಬಂದ : ಹೆಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಯಾರೂ ಅದರ 
ಹತ್ತರ ಹೋಗೆದಾದರು;, ಆದರೆ ಹುಚಿ ಸ್ವ್ಹಿಯು ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆ e ಸಂಭ್ರ ಮ 
ದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅದರ ಮಗ್ಗೆ ಲಲ್ಲಿ i ಕಕ ಜಾ ಆಯುವ 
ಕನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಓಡಿದು:. «ಅವಾ, ಇವರು ಸತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಿಂತಿರ ವುದೇಕೆ? ಅವ್ವಾ, ಇವರನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಬೇಕು'' ಎಂದಂದಳು. 

ಆಗೆ ವಿನೋದಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿ 
ದಳು; ನಾಡಿ ಹಿಡಿದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಳು; ಮೂಗಿನ ಬಳಿಗೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು 
ಪರಿ! ಕ್ರಿಸಿದಳು ಪ್ರಾಣನಿರುವದೆಂದು ಖಾತ್ರಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು 
ನೆರೆದ ಜನೆರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವನೆನೆ ನ್ನ ತನ್ನ ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ಳು. 
ಮನೆಗೆ ತಂದಬಳಿಕ ವೈಷ್ಟ್ಯವಿಯು ತ ಮೈಮೇಲಿನ ಒದ್ದೆ ಬಟ್ಟಿಗೆಳ 
ನೈಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿ, ಹಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿ-ತೊಡಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ತನ್ನೆ ಸ್ವಂತದ 
ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೆತ್ತನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೆ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿದಳು. ನಂತರ 
ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ಅವನ ಹತ್ತರವೇ ಕುಲ್ಫಿ ರಿಸ ತಾನು ಹರ್ಕಿಮನನ್ನು ಕರೆಯ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಯು "ಅವ್ಯಾ-ಅವ್ಯಾ'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಳು. ಕೆಲದೂರ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನಿನೋದಿನಿಯು ಕೂಡಲೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ 
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ಮನೆಗೆ ಬರಲು, ಅವಾ, ನೀನು ಹಿರಂಗೀ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆತರಬೇಡ, 
ಊರೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದೂ ನೈದ್ಯನನ್ನು ತಳಿತ. ಬಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಹುಚ್ಚಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಖೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕರು. ವಿನೋದಿ 
ನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡರೂ, ಹುಚ್ಚಿಯ ಸೂಚಿ 
ನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಊರ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದೆ ಸಾಗಿದಳು 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಯುವಕನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಆಗೆ ಆ 
ಹುಚ್ಚಿ ಯು ಅವನೆ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು ತಲೆಯನ್ನು "ಹಿತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. ತರು 
ಜು ಅವಳನ್ನು ಸ —ಲಲಿತೂ, ಇದು ಸ್ವಪ್ನವಲ್ಲವಪ್ಪೆಲಿ'' ಹುಚ್ಚಿಗೆ 
ಅವನೆ ಮಾತು ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಅವಳು ಅವನೆ ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ಕಟಿಕಮಕ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಂದ ಉತ್ತ 
ರವು ದೊರೆಯದಾಗಲು ಅವನು ಮತ್ತೆ: ಲಲಿತಾ, ಈ ವೇಷವನ್ನು 
ನೀನು ಎಕ್ಲಿ ಧರಿಸಕಲಿತೆ? ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಹಿಂದು ತಿಂಗಳಿನಿಂದಲೂ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯನ್ನು ಲಲಿತಾ'' ಎಂದು 
ಯಾರೂ ಕರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ತನ್ನೆ ಆ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ಮಲೆ, ಅವಳಲ್ಲಿಯ ಮಟ್ಟ] ತುಸ ಬಯಲಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಅಲ್ಲ-ಅಲ್ಲ ಲಲಿತೆಯು:*ನೀವು ಏನು ಅನ್ನುವಿರೋ ನೆನೆಗೆ 
ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು'' «ಲಲಿತಾ, ನೀನು ಸರಗನ್ನೇಕೆ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ? 
ಹೀಗೇಕೆ ಹುಚ್ಚಿಯ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ನೀನು ಎಷ್ಟ್ಟು 
ಮನೋಹರಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತೀಯಲ್ಲ! ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮುಂಚೆ ನೀನು ಆ 
ನಾನಿನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಭವ್ಯವಾದ ಸೋಸಾಕನ್ನು ಯವನಿಯ ಹಾಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಉಟ್ಟದ್ದೆ, ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸತಾರನ್ನೇನು ಹಡಿದಿದ್ದೆ, ಸುಮಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗಾಯನೆವಸನ್ನೇನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದೆ ಹಾಗು ಈಗೆ ಕೇವಲ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಇದೇನು ವೇಷಧರಿಸಿರುವೆ? 

ಎ ನೀನು ಈ ಬಹುರೂಪೀ ಕಲಿಯಸೆ ಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ, ಸತಾರ ಬಾರಿಸ 

೨ಿಕ್ಸಿಂದಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿದೆ?'' 

«ನೆನಗೆ ಸಠಾರ ಬಾರಿಸಲೂ ಬಗುವುದಿಲ್ಲ ಮೇಷದನಿಸಲೂ ಬರುವ 
ವದಿಲ್ಲ; ಹಾಗು ಎಷ್ಟೋ ದಿನೆಗಳಿದ ನಾನೆ ಸಖೋಣಿಯೆನ್ನೊ ಹತ್ತಿರುವ 
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ದಿಲ್ಲ.'' ««ಹಾಗಾಡರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಸ್ನನೇ ಏನಂ?'' ಎಂದವನೇ ಆ 
ತರುಣನು ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದನು. ಅನೇಕ ಮಾನಸಿಕ ಹಾಗು 
ದೈಹಿಕ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಬವಳಿ ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ ಅವನು 
ಆ ಜೇತನಾವಿಹೀನೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅರ್ಧಗೆಂಟೆ ಕಳೆಯಲು, ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ಮೃತಿಯುಂಟಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. ಆಗಲೂ ಆ ಹುಚ್ಚಿಯು ಅವನೆ 
ತೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೇ ಇದ್ದಳು ಅವನು ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆ ಲಲಿತೆಯು: «ನಿಮ್ಮ ನಿದ್ದೆಯು ಇನ್ನೂ ತೀರಲೊಲ್ಲದೋ?”' 
«ತ್ರೀರಿತು-ತೀರಿತು, ಈಗೆ ನಾನೆಲ್ಲಿರುವೆವು? ಭೀಮೇಶೃರದಲ್ಲಿಯೋ-ಗೌರೀ 
ಪುಶದಲ್ಲಿಯೋ?” 

ಆ ಊರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಲಲಿತೆಯ ಮಬ್ಬು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹರಿಯಿತು. ಆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಊರು, ತಮ್ಮ ಊರ 
ಹೊಳೆ, ನದಿಯ ಫಾಟು, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಆ ಘಾಹಿನಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳು 
ಅಪಹರಿಸಿದ ವಕರಿಗಿನೆ ಸಮಸ್ಕ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ನೆನಪಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅಂದು 
ತಾನು ಆ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನೃತಿದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಏನಾಯಿ 
ತೆಂಬದೊಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು. ಅವಳು ಮಹಾ ಗೊಂದಲ 
ದಲಿ ಬಿದ್ದಳು! 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಿನೋದಿನಿಯು ವೈದ್ಯನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ವೈದ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಲಲಿತೆಯು ಮೈತುಂಬ ಸೆರಗು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹತ್ತ 
ಟಿಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ಕುಳಿತಳು ಹುಚ್ಚಿಯ ಆ ಮುರಕವನ್ನು ಕಂಡು 
ವೈಷ್ಣನಿಯು ಬೆರಗಾದಳು; ಅದರೆ ಆಗೆ ಅವಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಮಾತಾ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯನು ತರುಣನ ನಾಡಿಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ಔಷಧ ಹಾಗು ಲೇಪ 
ಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ನಂತರ ವಿನೋದಿನಿಯು:- ತಂಗೀ, ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹುಗು 
ಛಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಚಲೋ ವೈದ್ಯನೂ ಉಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕರೆತರಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕು ಸಾಕಾಯಿತು. ಅದಿರಲಿ ತಂಗೀ, ನೀನಿಂದು 
ಸೆರಗುಹೊತ್ತು ಅತ್ತ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಲಲಿತೆಯು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಮ 
ರ್ಹಳಾಗೆಲು, ಅವಳು ಹಿಮ್ಮಲೆ ಬಂದು ವೈಷ್ಣನಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
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ಭೋರೆಂದು ಅಳಹತಿ ದಳು. ನಿನೋದಿನಿಯು ಅವಳನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳು: «ಅವ್ವಾ, ನೀನು ಯಾರವ್ವಾ? 
ನಾನು ನಿನೆಗೆಲ್ಲಿ ದೊರೆತೆನು? ಇಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಮಬ್ಬೆಲ್ಲ ಬಯಲಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು ಗೌರೀಪುರದ ರಾಧಾನೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯ 
ಮಗೆಳು. ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಘಾಟಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವಾಗೆ ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದಿರುವರು; ಆದರೆ ಅವ್ವಾ, ನಾವು ಈಗೆ 
ಇರುವದು ಯಾವ ಊರವ್ವಾ?'' 

ಲಲಿತೆಯ ಆ ಆತ್ಮವೃತ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯು ಹಣೆ ಹಣೆ 
ಬಡಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿಕುಳಿತಳು! 

+ + + + + + 

ಯಾವಾಗೆ ವೈಷ್ಣನಿಯು ವೈದ್ಯನೊಡನೆ ತನ್ನೆ ಕುಟೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದಳೋ, ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಗೆಳಿಯ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜನೆ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗಳು ಸೇರಿ ಎರಡು ಜನ ಪರ 
ಧರ್ಮಿಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕ್ರಿಸ್ತೀಧರ್ಮದ ದೀಕ್ರೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪರಧರ್ನೊಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಸ್ಥೂಲಕಾಯದ 
ಕಪ್ಪುವರ್ಣದ ಬೈರಾಗಿಯು; ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಕ್ಯಾಮವರ್ಣದ ಕೃಶಕಾಯದ 
ಹಾರುವನು. ಬೈರಾಗಿಯು ಪಾದ್ರಿಗಳ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಲಾರದೆ 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಟ್ಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು; 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರು ಏನೇನು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ವಿಚಾರಮಗ್ಗೆ ನಾಗಿದ್ದ ನು ಸ್ಕೂ ಲಕಾಯದ ಬೈರಾಗಿಯ ಆ ಮುಠ್ಕಾಳ 
ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಪಾದ್ರಿಗೆಳಿಗೆ ಅನಿವಾರವಾದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇವನಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗೆಲಾರದೆಂಬದು ಖಾತ್ರಿಯಾದೊಡನೆ 
ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಬೈರಾಗಿಯನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ:. ..« ಚೈತನ್ಯದಾಸ, 
ನೀನು ಯೇಸೂಕ್ರಿಸ್ಮನ ಪವಿತ್ರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಲೊಲ್ಲೆ; ಅದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಿ ಅನಂತ ಕ್ಲೇಶಗೆಳು ಬರೆಯಲ್ರಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ” 
ಎಂದೆನ್ನೆಲು, « ಸಾಹೇಬ, ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ದುಃಖಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯ 
ದುಡ್ಡಿನ ಲೋಭನು ಹೋಗೆದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಕಡುದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರನೇ 
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ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಮುಗುಳು ನೆಗೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದ್ದನ್ನು ತಿನ್ನುಣ್ಣಬೇಡ, ಕುಡಿಯಬೇಡ; 
ಆದರೆ ಸರಮದಯಾಲುವೂ, ಸರ್ವಜಗೆದುದ್ಧಾರಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವ ಯೇಸು 
ವಿನ ಸತ್ರಥವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು; ಅಂದರೆ ತೀರಿತು'' 

ಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಈಗೆ ಯಾವ ಪಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವೆನೋ, 
ಅದರ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ  ನೆಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇೇನೆ. ಇಂಥದರಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಹೊಸಪಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಾಡುವದೇನು? ಸಾಹೇಬ, ನಿಮ್ಮ 
ಕ್ರಿಸ್ಮನೂ ದೇವರೇ; ನೆಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನೂ ದೇವರೇ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯು 
ಹೀಗಿರಲು, ನೀವು ಸುಮ್ಮ ನೆ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ?'' 

«ನಿಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನು ದೇವರಲ್ಲ; ಕಸಟಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು. ಅವ 
ನಂತಹ ಪರಶ್ರೀರತನು ದೇವರಾಗೆಬಲ್ಲನೆ?............” 

ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬೊಟ್ಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು:..«ಕೃಷ್ಣನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಗೆದು. ಪಾದ್ರಿ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಅಂದು 
ಕೋ, ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣನು ನಾನೆಂದಂತೆ ಪರಮದೈವತವೇ ಆಗಿರುವನು.'' 


ಪಾದ್ರಿಯು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನಡುಗೆಹತ್ನಿದನು. ಅವನು ಯಮದೂತ 
ಸದೃಶರಾದ ಇಬ್ಬರು ಕರೀವರ್ಣದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೂಗಿದನು. ಅವರು 
ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದವರೇ, ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಹಿಂದು ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಹಾರುನನು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದನು. ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ನು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು: ««ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ-ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ'' ಎಂದು ನಾಮು 
ಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾದ ಪಾದ್ರಿಯು: 
(6 ಎಲ್ಲೆ ಬೈರಾಗಿಯೇ ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಆ ನೀಚ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮೆತ್ತು 
ನಮ್ಮ ಪರಮ ದಯಾಲು ಯೇಸುವಿನೆನ್ನು ಸ್ಮವಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಬೈರಾಗಿಯು ಅವನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ ಕೃಷ್ಣನಾಮಸಂಕೀ 
ರ್ತನವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಆಗೆ ಪಾದ್ರಿಯ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಚಕ್ರವು ಭರದಿಂದ ತಿರುಗೆಹತ್ತಿತು. ಆ ಚೆಕ್ರಭ್ರನು 
ಣದ ಕೂಡ ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆ ಕೈ ಕಾಲು ಟೊಂಕ ಮುಂತಾದವುಗೆಳಲ್ಲಿಯ 
ಎಲ್ಲಿ ಎಲುವುಗೆಳೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದವು! ಭೀಷಣವಾದ ಕ್ಲೇಕದಿಂದ ಬೈರಾ 
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ಗಿಯ ಕಣ್ಲೊಳೆಗಿಂದ ಆಶ್ರುಗಳು ಧಾರಿಗೆಟ್ಟಿ ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 
ಆದರೂ ಅವನಃ ತನ್ನೆ ನಾನುಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ! ಅನನೆ ಬಾ- 
ಯಿಂದ ಕ್ಲೇಶದ್ಯೋತಕವಾದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. $ 

ಕೆಲಕಾಲದ ನೆಂತರ ಬೈತನ್ಯದಾಸನು ನಡುಗುವ ದನಿಯಿಂದ: 
«ಕೃಷ್ಣಾ, ನೆನಗೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೈ ದರ್ಶನೆ ಕೊಡು. ನೆನೆಗೆ ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲ, 
ದ.8ಖವಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನೆ 
ದರ್ಶನವಾಗಲಿ'' ಬೈರಾಗಿಯ ನೆಡಿ ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಅಂಜಿಕೆಯು ಬಯ 
ಲಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಚಕ್ರಭ್ರಮಣವು ನಿಲ್ಲಲು, ಅವನು ಚೈತನ್ಯದಾ 
ಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೊ'ಗಿ ಅವನ ಮೈಗೆ ಕೃ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಬೈರಾಗಿಯು 
ಮತ್ತೆ: «ಪ್ರಭೋ, ಇದಂತೂ ನಿನ್ನೆ ಹಸ್ಮಸ್ಪರ್ಶವಲ್ಲ; ಇದು ಯಾರದೋ 
ಕಠೋರ ಹಸ್ಮವಾಗಿದೆ. ಗೋಪೀಮನೆನಿಕೋದಾ, ನಿನ್ನ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತಹ 
ಕೋಮಲ ಕರವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಳೆ. ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ- 
ರಾಧೇಕೃಷ್ಣ,'' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಆಗೆ ಬ್ರಾಸ್ಕ್‌ಣನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು:- ಬೈರಾಗಿ, ನಿನೆಗೆ ಈಗೆ ಏನು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ?'' ("ಕೃ ಸ್ಥ ಪರಮಾತ್ಮನು ಒಳ್ಳೇ ನಯನಮನೋಹರವಾಗಿ 
ರುವನು ಇನ್ನು ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ರಾಭೀಕೃಷ್ಣನ್ನು ಬಂದಿರುವನು; 
ನನ್ನ ತಲೆಯ ಹತ್ತರ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಯಾತನೆ-ಕ್ಲೇಶಗೆಳೂ ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿವೆ.'' 

ಬೈರಾಗಿಯ ಈ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಶರೀರವು 
ಪುಲುಕಿತವಾಯಿತು. ಪಾದ್ರಿಯು ಚೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ಕಟ್ಟ ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಚಕ್ರವೇ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಅನನು ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಖ್ಟಾಂಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕಿ ಆ ಅಶರೀರ ಪರಮಾ 
ತ್ನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ದುರ್ಗೆಂಧಪೂರ್ಣ ಕಗ್ಗೆತ್ತಲೆಯ 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸುಗೆಂಧಯುಕ್ತ ನೆಸುಗಾಳಿಯು ಸುಳಿಯಹತ್ತಿ ದಂತೆಯೂ, 
ಕೋಣೆ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದಂತೆಯೂ ಆ ಹಾರುವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯಲ್ಲೇೇ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಹಿಡ 
ಮೂಡಿದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಬೈರಾಗಿಯ ನೆತ್ತರ 
ಹಿಡದ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಡಿದು; ಬೈರಾಗೀ, ನಿನಗೆ 


೮೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ನಾತ. 





ಕಂಡದ್ದೇನು? ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಧ್ಯಾನೆ-ಧಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದರೂ 
ಯಾವ. ರೂಪವು ಹಿಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನನೆಗೆ ಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲನೋ ಅದನ್ನು 
ನೀತೆ ಹಿಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಿಂದ ಕಂಡ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಚೈತನ್ಯದಾಸಾ, ವೈಷ್ಣವಾ, ನಾನು ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನೆಲ್ಲ; ಚಾಂಡಾಲನು. 
ನಿನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯುಲ್ಲ. ನೀನು 
ಏನನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ ನನಗೆದನ್ನಷ್ಟು ತೋರಿಸು'' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


ಕೂಡಲೆ ಬೈತನ್ಯದಾಸನು:...«ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನೀವೂ ನೋಡಿರಿ. 
ಅಗೋ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ವನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವನು. ” ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೊ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ದರ್ಶನವಾಗೆಲು, ಹಾರುವನೆ ಕಣ್ಣೊಳ 
ಗಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು "ಪ್ರವಟಸಹತಿ ದವು. ಆ ಬೈರಾಗಿ ಹಾಗು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಪಾದ್ರಿಯೂ, ಅವನೆ ಅನುಚರರೂ 
ವಿಸ್ಮಯ-ವಿಸ್ಬೂರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಟಕಮಕ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತು 


ಈ 
ಕೊಂಡರು. 


ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತರುಣ ಫಿರಂಗಿಯು ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ:  ಆಲಭಾರೇಜ,'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಪಾದ್ರಿಯು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದನು ಬಳಿಕ 
ಆ ಯುವಕನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿಶು:._ -««ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನೆ ರಕ್ಕಪಿಪಾಸೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಕಾಂತವಾಗಿಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಹೊರತು ಈ ಕೈದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರಾಗ್ಸ ಹದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿತಂದೆಯೇಕೆ?'' ಎಂದು ಅವಡುಗೆಚ್ಚಿ 
ನುಡಿಯಲು, ಪಾದ್ರಿಯು ನಾಚಿಕೊಂಡು:. ಪೋರ್ತುಗೀಜ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಪುರೋಯಿತರ-ಪಾದ್ರಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ ಮುಖ್ಯವು; ಆದುದರಿಂದ 
ಇವರಿಗಾಗಿ ಶಾಸನಕರ್ತನ ಅಪ್ಪಣೆಪಡಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.” 


ನೀನು ಈ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಹಂಸೆಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೇನು?'' 


««ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಕೈದಿಗಳು ಸೈತಾನನ Po ಇಂಥವರ 
ಉಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಹಿಂದುಸ್ಲಾನೆದ ಜನರು ನಮ್ಮ ಕ್ರೈಸ್ನಮತಾನು 
ಯಾಯಿಗಳಾಗೆಲೊಲ್ಲರು.'' 


೧೧] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ ಸಾತ, ೮೧ 


ಈೌಪಾಶಾಸಾವಾಕಾ, 





ಆ ತರುಣ ಫಿರಂಗಿಯು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಜೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿಯು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ಅವನ 
ಹತ್ತಿರನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಯ ಧೂಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು, ಪಾದ್ರಿಯ ಆ ಇಬ್ಬರು ಅನುಚರರು 
ಜೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿದರು; ಆದರೆ ಆಗ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿರದ್ದರಿಂದ ಅವನು ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು! 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣ ಸಿರಂಗಿಯು:...-««ಪಾದ್ರ್ರೀ, ಇವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಚಿಯಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

ಪಾದ್ರಿಯು: ನೀವು ಕಾಸನಕರ್ತೃಗಳು; ಅಂತೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸನ್ಮಾನಿಸುವದು; ಆದರೆ ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯ ಭಯವನ್ನೊ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಸ್ವತಃ 
ಪೋರ್ತುಗಾಲದ ಅರಸನಿಗೆ ಕೂಡ ನಾನು ನನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ 
ಕೊಡುವವನಲ್ಲ. ನಾನು ಯೇಸುವಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು. ನನ್ನೆ ಹಿಡೆಯ 
ನೆಂದರೆ ಆ ದಯಾಳು ಯೇಸುವೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 

«ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಲು, ಸ್ಪೇನೆದೇಶ 
ವಲ್ಲ; ಇದು ಭರತಖಂಡವು ನೀನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಜನರು ನಮ್ಮ ಪೋರ್ತುಗಾಲದ ಪ್ರಜೆಗೆಳಲ್ಲ; ಇವರು ಇಲ್ಲಿಯ ದಿಲ್ಲೀ 
ಬಾದಶಹನ ಪ್ರಜೆಗಳು, ತಿಳಿಯಿತೇ?'' ««ತಿಳಿಯಿತು'' 

«ಪಾದ್ರಿ ನೀನು ಸತ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲಿರುನೆಯೋ, 
ನರಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಂದಿರುವೆಯೋ??' 

(«ನಾನು ನೆರಹತ್ಯ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ; ಯೇಸುವಿನ ಸತ್ಯಧರ್ಮ 
ಪ್ರಸಾರಕನು.'' 

(ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಿರುವದೇನಿದು?' 

«ಸತ್ಯ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾನ ಮಾರ್ಗದ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯೋ ನಾನದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸತಕ್ಕವನು ಡಿಸೋರು, ನೀನು 
ಈಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಕಾಣದ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ತೀವ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಸ್ಪೇನದೇಶಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಹೋಗೆಬೇಕಾದೀತು; ಆದರೆ ಈ 
ಅಲಭಾರೇಜ ಪಾದ್ರಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಇಡೀ ಪೋರ್ತುಗಾಲದ 


ಲೆ _ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾಶ, 








ಅಧಿಕಾರಸತ್ತೈಯೇ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಇದೆ. ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತಾಡು.'' 

"ಪಾದ್ರೀ, ಬಿಡು, ನಿನ್ನೀ ಬಿಂಕವನ್ನು! ನಾನೇನು ಹೇಳಿ-ಕೇಳಿ 
ಸೈನಿಕನು. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಸದಾ ಆಲಿಂಗಿಸಿದವನೇ. ಅದರಿಂದ ನಾನು 
ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಗೊ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪಾದ್ರೀ, ನಿನ್ನಂತಹೆ ನೀಚ ನರ 
ಘಾಶಕನು ಯೇಸುವಿನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ತೀರ ಅಯೋ 
ಗ್ಯನು. ನಿಮ್ಮಂಥ ತಲೆತಿರುಕ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕರಿಂದ ಈ ಭರತಖಂಡ 
ದೊಳಗಿನೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಸತ್ತೆಯು ಮಣ್ಣು ಗೊಡಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗೆ 
ಲಾರದು. ಪಾದ್ರೀ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿನೆಗೆ ನಾನು ಎರಡನೇ ಸಾರೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಇಂಥ ಯಾವುದೊಂದು ಕೃತ್ಯವು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾಸನವನ್ನು ಮಾಡದಿರಲಾರೆನು. ಜೋಕೆ'' 
ಎಂದು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು, 


ಆ ಪಾದ್ರಿಯು ಇನ್ನೇನೋ ಅನ್ನೆತಕ್ಕವನು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಶಿಸಾಯಿಯು ಬಂದು ಡಿಸೋರುನನ್ನೆ ಕುರಿತು:.__ಹುಜೂರ, ನಿನ್ನಿನೆ 
ದಿವಸ ನನ್ನು ಜನರು ಸಪ್ಪಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯಿಂದ ಯಾವ ಯವನರ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವರೋ, ಅದು ನಬಾಬ ಶಹಾನವೋ 
ಯಾಜಖಾನನೆಂಬ ದಿಲ್ಲಿಯ ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನೆ ಪರಮ ಆಪ್ತನ 
ಡೋಣಿ ಸಾಗಿದೆ. ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ 
ಈ ದೇಶದೊಳಗಿನ ನಮ್ಮ ಬಂದರಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವವು, ಎಂದನು. 

«ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೆ ಆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಸನ್ಮಾನ 
ದಿಂದ ಮರಳಿ ಕಳಿಸಬೇಕು; ಹಾಗು ಈ ಇಬ್ಬರು ಹಿಂದುಗಳನ್ನು ಕಿಲ್ಲೆಯ 
ಹೊರಗಿನ ವಿನೋದಿನಿ ವೈಷ್ಣನಿಯ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಇವರನ್ನು 
ಉಪಚರಿಸ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ಸೇವಕನ ಈ ಆಲಭಾರೇಜ ಪಾದ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿ; ಆದರೆ ಅನನ ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಡ; ಅವನನ್ನು ನಜರ 
ಕೈದಿಯನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗೆಗೊಡಬೇಡ,'' ಎಂದು ಅಸ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ಡಿಸೋರುನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಅನನ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. 
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ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐತ, ಲೆತ್ಸಿ 








೧೦ನೆಯ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ಭಾಗ್ಯಚಕ್ರ. 


ಡ್ರ್‌ಸ್ತಗ್ರಾಮದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಮೂರ ಉಲ್‌-ಬಹರ ಅಸದಖಾನನು 


ವಿಷಣ್ಣವದನೆದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನೆ ಹತ್ತರ ಹಲಕೆಲವು 
ಸೇನಾನಾಯಕರೂ, ಸಚಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಊರೊಳಗಿನ ಪ್ರಮುಖ ಸೆಟ್ಟ- 
ಸಾವುಕಾರರೂ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟಿ ಜನರು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಅಸದಖಾನೆನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ಮೆಯೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತನಾದ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಶ್ರೇಷ್ಕಿಯು:..-ಹುಜೂರ, ಹೇಡಿಯಾದ 
ಕಲಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನೆನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಓಡಿ ಹೋದುದ 
ರಿಂದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮುದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೌಹಾರಿದರು; ಘೌಜದಾರನ ಸೈನ್ಯವೂ 
ಅವನೊಡನೆ ಹಿಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ಯುವಕನು-.ಮಯೂಖನು- 
ಊರ:' ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ, ಗ್ರಾಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ಸ್ವತಃ ತೋಪುಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹತ್ತೆಂಟು 
ತೋಫಿನೆ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಆಯಕಟ್ವಿನೆ ಸೃಳಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟ 
ದ್ದರಿಂದ ಶತ್ರುಗೆಳು ಈ ತ್ರಿವೇಣಿ ಘಾಟನ ಕಡೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಬಂದರದೊಳಗಿನ ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಬೆಲೆಯ ಸರಕುಗಳು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 
ಆ ಯುವಕನ ಸಲಹೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಡಿಸೋರುನ 
ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋದೆನು. ಅಂತೇ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಹಮ್ಮೆ ಟ್ವ ದರು; ಆದರೆ 
ಹುಜೂರ, ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಆ ತರುಣನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಗಾಯ 
ಪಟ್ಟನೋ-ಮಡಿದನೋ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಗಾಯಪಟ್ಟಿವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಶೋಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿ 
ದ್ಹಾಯಿತು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಎಂದನು. 

ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗೆರೆದು:-.-ಹರಿನಾರಾಯಣಾ, ಆ 
ತರುಣನ ಯಾಕೆಂಬದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ? 





ಲೆಳಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಕಿತ, 





ಟನೆನೆಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 

«ಆತನು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲದೊಳೆಗಿನೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನೊನದಾರ 
ನಾಗಿದ್ದ ದೇನೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗನು.'' 

««ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನೆಛೆ'' 

«ಅಹುದು. ಯಾವನೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂದಾನೊಂದು 
ದಿವಸ ಸ್ವತಃ ಕಾಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮನು ಸಹ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನೋ ಅದೇ 
ಆ ದೇನೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನ ಮಗೆನು.'' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಹಕೀಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು: ತಾನು ನಿನ್ನೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮದೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಡೋಣಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ಒಬ್ಬ ಗಾಯಪಟ್ಟ ಹಿಂದೂ ತರುಣನಿಗೆ ಔಷಧೋಪಚಾರ ನೆಡಿಸಿ 
ಜಿನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಡೋಣಿಯು ನವಾಬ ಶಹಾನವೋ 
ಯಾಜಖಾನನದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದರು ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಶಹಾನವೋಯಾಜಖಾನನೆ ಮಗೆನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಡೋಣಿಯು ಈಗೆಲ್ಲಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನು-ಬಾರಂದಾಜಖಾನೆನು- 
ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಕ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿ 
ದರಂತೆ. ಮುಂದಿನ ಸಮಾಚಾರವು ಇದು ವರೆಗೊ ತಿಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಅಸದಖಾನನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೆಲಯುದ್ಧದ ಹಡಗೆ 
ಗಳು ಶಹಾನನೋಯಾಜಖಾನೆನ ಡೋಣಿಯ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಲ್ವಟ್ಟವು. 
ಬಂದರದೊಳಗಿನ ಮಿಕ್ಕ ಸಣ್ಣ- ದೊಡ್ಡ ಹಡಗೆಗೆಳೆಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಉದ 
ನಿಸಬಹುದಾದ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗೆಲು ಸಜ್ಜಾದವು 


ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೂತನು ಬಂದು ಜಾಹಂಗೀರನೆಗೆರದಿಂದ ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಬಂದಿದ್ದು, ಖಾವಂದರವರ ಭೇಟಿಗೆ ಆತುರನಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ರುತ್ಮಾನೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಭೇದಾರನೆ ಡೆಸ್ಕೂಟ 
ಅಮಲ್‌ ದಾರನಾದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಜಾಹಂಗೀರನಗೆರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಾನು ಸ್ವತಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅವಸರದಿಂದೇಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಅಸದಖಾನನು ವಿಸ್ತಯಗೊಂಡನು. ಆಗೆ ಅವನು 
ಬಾರಂದಾಜಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು: ಹರೇಕೃ ರಾಯನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಐಾತ, ೪೫ 





ಸಾವಿರ ಕುದುಕೆಯ ಸವಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಸ್ಮೃತಃ ಹೋಗಿ, 
ಫೌಜದಾರ ಕಳಿಮುಲ್ಲಾ ಖಾನನೆ ವತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಹರೇಕೃ ಸ್ಮ ರಾಯನು ಸಭಾಗೃಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆಸದಖಾನೆನನ್ನು ಅಭಿನೆಂದಿಸಿ:-_-ಜನಾಬಆಲಿ, ನೆಬಾಬ 
ಮೊಕರನುಖಾನೆ ಸುಭೇದಾರರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರು. 
ಕಾಹಾನ್‌ಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಕುಮು ಆಗುವ ವರೆಗೆ ತಾವೇ 
ಬಂಗಾಲ, ಬಿಹಾರ ಮತ್ತು ಓಡಿಸಾ ಪ್ರಾಂತಗೆಳ ಸುಭೇದಾರರು, 
ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗೆ ಪರಮ ವಿಸ್ಕ್ರಿತನಾದ ಅಸದಖಾನನು:- 
ಮಾಜಿ ಸುಭೇದಾರರ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಾಯಿತು?'' ಆಸುಭೇದಾ 
ರರು ಗೆಂಗಾನಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದ ರು. ಆಕಸ್ವಿ ಕವಾಗಿ ತುಫಾನೆ 
ವೆದ್ದು ಅವರ ನಾವೆಯು ಮುಳುಗಿದ್ದರಿಂದ ತೀರಿಕೊಂಡರು!'' «ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಬಿಹಾರ-ಓಿಡಿಸಾಗಳ ಫೌಜದಾರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲನೆ? ಅವರಾರಿಗೊ ಬಾದ 
ಶಹರ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಕುಮು ಆಗುವ ವರಿಗೆ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ವಹಿಸಲಿಲ್ಲೇಕೆ?'' 

««ಹುಜೂರ, ಅವರು ಐದುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳ ಮನಸಬದಾರರು ತಮ 
ಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಸನ್ವಾನಿತರು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?” ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಹರೇಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನು ತಾನು ಜಹಾಂಗೀರನಗೆರದಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯ 
ವಸ್ತಗೆಳನ್ನೂ, ಛತ್ರ-ಚಾಮರ-ಶಿಕ್ಕಾ-ಮೊಹರಗೆಳನ್ನೂ ಅಸದಖಾನನಿಗೆ 
ಹಿಪ್ಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾ 
ನನು ಜಹಾಂಗೀರ ನೆಗೆರದ ಹಂಗಾವೂ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಸಂಗೆತಿಯ 
ಫರ್ಮಾನೆಗೆಳು ಬಂಗಾಲ, ಬಿಹಾರ, ಹಿಡಿಸಾಪ್ರಾಂತಗೆಳ ಎಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯ ಠಾಣ್ಯಗೆಳಿಗೂ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 

ತದನಂತರ ಅಸದಖಾನೆನು ವಿನೋದದಿಂದ: _ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, 
ನೀನು ಈಗೆ ನನಗೆ ಈ ಬಹುಮಾನದ ಹಂಗಾಮೂ ಸುಭೇದಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರದೆ, ಯುದ್ಧದ ಚಲೋ ೨-೩ ಹಡಗೆಗೆಳನ್ನೊ, ೩.೪ 
ತೋಫುಗೆಳನ್ನೂ ಜಹಾಂಗೀರ ನಗರದಿಂದ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನು 


ಕ ಫಿರಂಗಿಗಿಳ ಉತ್‌ ಐತ. 





ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಹರ್ನಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅಪುಗೆಳಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಹಾಯನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

«ಹುಜೂರ, ಅಡೇಕೆ?'' 

ಹರೇಕೃಷ್ಣನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅಸದೆಖಾನನು ಈ ಮೊದಲು ಫಿರಂಗಿ 
ಪಾದ್ರಿಯ ಅನುಚರರು ಮಯೂಖನೊಡನೆ ತನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಂದಿನಿಂದ 
ಯುದ್ಧವಾಗಿ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆ ಯಿಲ್ಲದಂತಾದನರೆಗಿನೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿ 
ಗೆಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ತಾನು ಬಂಗಾಲ-ಬಿಹಾರಗೆಳ 
ಹಂಗಾನಿೂ ಸುಭೇದಾರನಿರುವ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳ 
ವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದೂ, ಬಳಿಕ ಶಹಾನೆಶಹಾಬಾದಶಹನೆ 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಛೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅಗಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಅತ್ತ ದುರ್ಗೆದ ಮುಖ್ಯ ಬಾಗಿಲದ ಮೇಲಿನ ನೆಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಫೌಜಿನೊಳಗಿನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾ 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು ಹರೇಕೃಷ್ಣ ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ:-- ಹರೇ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ, ನಾನು ಹುಗೆಳಿಯಿಂದ ಮರಳಿ ಬರುವ ವರೆಗೆ ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರಮಿಸು. ನಾನು ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಾನೂ ನೀನೊ ಕೂಡಿಯೇ 
ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣವಂತೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ದುರ್ಗೆವನ್ನಿಳಿದು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಘಾಟಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 

ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧ ಅಂಬಿಗೆನು ಅಸದಖಾನನಿಗೆ ಪೊಡ 
ಮಟ್ಟು ಆಭಿವಂದಿಸತೊಡಗಿದನು; ಆದರೆ ಸುಭೇದಾರನೆ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕರು 
ಅನನನ್ನು ಹೊಡೆದು ದೂರ ಸರಿಸಹತ್ತಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು 
ತನ್ನ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕರನ್ನು ತಡೆದ.: -ಮುದುಕಾ, ನಿನ್ನ ಅಂಬೋಣವೇನೆಂಬ 
ದನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ತಿಳಿಸು, ಎಂದನು. 

««ಹುಜೂರ, ನಾನು ವೃದ್ಧನು; ತಾವು ಯಾರೆಂಬದು ನೆನ್ನೆ ಮಂದ 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲೊಲ್ಲದು. ನಾನು ಭೀಮೇಶ್ವರದ 
ಮಹಾರಾಜಾ ದೇವೇಂದ್ರ ನಾರಾಯಣನೆ ಸೇವಕನು; ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿ 
ಗೀಡಾಗಿರುತ್ತೇನೆ.'' 

««ಏನೆಂದಿ? ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಸೇವಕನೇ? ಆತನೆ ಮಗೆ 
ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆಯಾ?'' 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಶ್‌ಪಾತ, ಲೆ 








ಆಸದಖಾನೆನೆ ದನಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಿದಂತಾಗೆಲು, ಭುವನನು 
ಸುಭೇದಾರನೆ ತೀರ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬಿನೆ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವನೆ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ: ««ಹುಜೂರ, ನಾನು 
ಹೇಳಿಕೇಳಿ ವೃದ್ಧನು, ಬಡಪ್ರಾಣಿಯು. ಹುಜೂರರು ನನ್ನೆನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸ 
ಬೇಕು ತಾವು ಅಸದಖಾನರಲ್ಲವೆ? ನಿಪಲಿ ಮತ್ತು ಅಕಬರನೆಗೆರಗೆಳ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಸಹಚರ್ಯದೆಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದಿರುತ್ತೇನೆ.'' 

ಅಸದಖಾನನು ನಕ್ಕು: ನಾನೇ ಆ ಅಸದಖಾನನು. ಅದಿರಲಿ. 
ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆನೆ-ಮುಯೂಖನ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

«ಹುಜೂರ, ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತೆ £ನೆ.'' 

ಭುವನೆನು ಗೌರೀಪುರದ ಫಾಟನಿಂದ ಲಲಿತೆಯ ಹರಣವ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಗಳಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸನ್ಮಾನೆ 
ನೀಯ ಯವನನ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಅವನೆನ್ನು ಕಂಡವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ಕ ಸಂಗೆ 
ತಿಯನ್ನು ಅಸದಖಾನಾದಿಗೆಳಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದನಲ್ಲದೆ, ಆಗಲೆ ತಮ್ಮ ಡೋ. 
ಣಿಯು ಥಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಮುಣುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಯ ಪ್ರಮುಖ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ವಾಚಾರ್ಯ, ಚೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿ ಹಾಗು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಜನರನ್ನೂ, ಆ ಯವನರ ಡೋಣಯೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ದುರ್ಗೆದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರೆಂದೂ, ತಾನು ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳ ನಜರು ತಪ್ಪಿಸಿ ಇತ್ತ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಯವನರ ಆ ಡೋಣಿಯು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹುಗೆಳಿಗೇಕೆ 
ಹೋಯಿತು?'' ಎಂಬ ಅಸದಖಾನನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

ಭುವನನು:--ಹುಜೂರ, ಅದನ್ನು ಆ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳೇ ಡಿ 
ದೊಯ್ದಿದ್ದರು.'' 

ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನನು ಸ್ವಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹುಗೆಳಿಗಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಡೆದನು. ಭುವನೆನೆನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವರು ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತುಸ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುವಷ್ಟ 


ಆಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉ3"ಪಾತ. 





ರಲ್ಲಿ ಹುಗೆಳಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುವ ಹಿಂದು ಡೋಣಿಯೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ 
ವೃದ್ಧ ಮುಸಲ್ವಾನೆನು ಅಸದಖಾನೆನೆ ಪರಿವಾರದೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನನ್ನು 
««ಬಾರಂದಾಜಖಾ, ಬಾರಂದಾಜಖಾ'' ಎಂದು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಅಸದಖಾನೆನೆ ಹಡಗೆವು ಆ ಡೋಣಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಗೆಲಿತು. ಅದ 
ರಕೊಳಗಿನೆ ಆ ವೃದ್ಧ ನು-ಶಹಾನೆವೋಯಾಜಖಾನನು-ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಮಗೆನಾದ ಬಾರಂದಾಜಖಾನನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ತಾನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾ 
ಮದ ತ್ರಿನೇಣಿಫಾಟನಿಂದ ಹೊರಟು, ಮರಳಿ ಬರುವವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು--ನೀವು ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ಗೆಳ ಸೆಕೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ-ಭಾಗ್ಯೆಚಕ್ರ-ದ ಮೂಲಕ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ತನಾದ 
ಡಿಸೋರುನು ನಮ್ಮನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಸನ್ನಾ ನೆದಿಂದ ಮರಳಿ ಕಳಿಸಿದನು; ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯಪಟ್ಟು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ತರುಣ ಹಿಂದು 
ವಿನ ಪತ್ತೆಯೇ ನಮಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಡಿಸೋರೂನನ್ನು ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೇಳಿದೆವು. ಅವನಿಗೊ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆ ಶೋಧ ಹಚ್ಚಿ ಬೇಗನೆ ಅವ 
ನನ್ನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವೆನೆಂದು ಅವನು ಅಭಿವಚನವನ್ನಿತ್ತಿರುವನು, 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಮರಳಿ ತನ್ನೆ ಮಗನೆ ಭೆಟ್ಟಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನನು ಅಲ್ಲಾ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಮಾಜು ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. 





೧೨] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಶ್‌ಪಾತ. ರ್ಲ೯ 





೧೧ ನೇ ತರಂಗ 
—(0)— 

ಪರಿಚಯ. 

ಫಿ 
ಡಿ ಎದೆ ಬಡಕೊಂಡು ಅಳುವ ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತೆಯು 
ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬದ್ದು ತಾನೂ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಕೆಲ್ಸ ಣಗಳ ನೆಂತರ 
ತನ್ನೆ ಶೋಕವನ್ನು ನಲ್ಲಿ ಸಿ, ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಅವಾ ಸ ನಿನಗೆ 
ಆಯಿತೇನು, ಹೀಗೇಕೆ ಅಳುತ್ತಿ ರುನೆ? ಎಂದು ಪ ಗ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, ವಿನೋದಿ 
ನಿಯು ಮತ್ತೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಅವರಿ 
ಬ್ಬರ ಆಕ ಕ್ರಂದನವನ್ನು ಕಂಡು ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆ ತರುಣನು-; ಮಯೂಖನು-ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಅವರೀರ್ವರ 
ಶೋಕದ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ಆಗಲನನೆ::-ಲಲಿತಿಟ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಹೀಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವದೇಕೆ? ನಿಮಗೆ ಆಗಿರುವದಾದರೂ ಏನು? ಎಂದು ಪ್ರಕ್ನೆ 


ಮಾಡಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಉತ್ತರವೇ ದೊರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಪ ಶ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನ ಮಾಡಹತಿ ತಿ ದನು. 


ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗಳ sod ನಿನೋದಿನಿಯು. ತನ್ನೆ ದು:ಖವನ್ನು ತಡೆದು, 
ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನೂರಿಸಿಕೊಂಡು:-ತಂಗೀ ಲಲಿತೆ, ನಾನು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಈ ತರುಣನಾರು? ನನ್ನ ಅಳಿಯನೋ.-ನಿನ್ನ ಗೆಂಡನೋ? 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಲಲಿತೆಯ ಮುಖವು ಆರಕ್ಕವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅವಳು ತನ್ನೆ ಸೆರಗೆನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಜಗ್ಗಿ ಜಗ್ಗಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ;-ಛೇ-ಛೆ, 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಇವರು ನಮ್ಮ ಭೀಮೇಶ್ವರದ ಮಹಾರಾಜರ ಮಕ್ಕಳು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೌರೀಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದರೋ, ಆಗೆ ಇವರು 
ಸಮೂಪದ ತಮ್ಮ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ನನು 
ಆಯಿತೆಂಬದು ನೆನಪಿಲ್ಲ, ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

«ಲಲಿತೇ, ಇವನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುತ್ತಿ 
ಯೇನು? ಎಂದು ವೈಸ್ಟನಿಯು ಕೇಳಲು, 

ಲಲಿತೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಆರಕ್ಕವರ್ಣವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೆಂಪ 
ಗಾಯಿತು. ಅವಳು ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಮ್ಮೆ ಮಯೂಖನೆ 


₹ಂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 








ಕಡೆಗೆ ಓರೆನೋಟ-ಂದ ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಬಳಿಳ ಮಯೂಖನೇ 
ಲಲಿತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿನೋದಿನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೌರೀಪುರದ ಫಾಟನಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿದಂದಿನಿಂದ 
ಪೂರ್ನರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಫಿರಂಗಿಗಳ ಹಡಗೆದವರಿಂದ ಗಾಯಸಟ್ಟ 
'ವರೆಗಿನೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಅನಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು; ಮಯೂಖನೆ 
ಮಾತುಗೆಳು ಮುಗಿದಬಳಿಕ ನಿನೋದಿನಿಯು ಹಿಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು:-.- 
ತಂಗೀ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆಯೇ ಹುಚ್ಚಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದೆ. ಅಂತೇಆ 
ನೀಚ ಪಿರಂಗಿಗಳು ಹಾಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಿರುಗೆಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ 
ದ್ದರು, ನೀನೊಬ್ಬಳೆ ಈ ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದೆನು. 

ಆವ್ವಾ ನೀನು ಯಾರವ್ವಾ? ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರು-ದೆಸೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು 
ಅಳಹತ್ತಿದ ಕಾರಣವೇನವ್ಯಾ? ಇದನ್ನು ನೆನೆಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲಿಯಾ? 

ಲಲಿತೆಯ ಅ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿನೋದಿನಿಯ ದುಃಖವು ಮತ್ತೆ 
ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಆವಳು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ: 
ತಂಗೀ, ಯಾವ ದಿವಸ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ತಿರುಗೆತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಹುಗೆಳಿಯ 
ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನೋ, ಅಂದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯಳೆಂದು ತಿಳ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನಾನು ಖಡ್ಡಹದ ತಾರಾನಾಥಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರ ಮಗೆಳು. 
ನಿನ್ನ ಹಡೆದವ್ವನೇ ನನ್ನೆ ಸಹೋದರಿಯು, ಎಂದಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

ನಿನೋದಿನಿಯ ಆ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಲಿತೆಯು ವಿಸ್ಮಯವಿಸ್ಪೂ 
ರಿತ ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: --ಅಬಚೀ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೀ? ನಮ್ಮ ವ್ವನಂತೂ ತನ್ನ 
ಸಹೋದರ- ಸಹೋದರಿಯ ರೊಬ್ಬರ ಹೆಸರು-ದೆತೆಗೆಳನ್ನೊ ಅವರ ವಾಸ್ತ 
ವ್ಯ ವನ್ನೂ ನನೆಗೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಮುಖದಿಂದಲೋ ನಮಗೊಬ್ಬ 
ಸೋದರಮಾವನಿರುವನೆಂಬದನ್ನೂ ಅವನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗೆಳ ಹಿಂದೆ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೌಗಿ ಹೋಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಂದಿದ್ದೆ ನು, 

««ಶಂಗೀ, ನೀನನ್ನುವದು ಸತ್ಯವು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗೆಳೆ ಹಿಂದೆ 
ಈ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನನ್ನನ್ನೂ, ನಿನ್ನೆ ಸೋದರತ್ತೈಯನ್ನೂ ಖಡ್ಡಹ 
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ದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದರು. ನಾನು ಆಗೆಲೆ ಬಾಲವಿಧವೆಯಾಗಿದ್ದೆ ನು ಫಿರಂಗಿಗೆಳು 
ಅಪಹರಿಸಿದ ದಿನವೇ ನಿನ್ನ ಸೋದರತ್ತೆಯು ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೈದಿದಳು. 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ಪಾಪದ ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಈಗೆಲೂ ಜೀವಂತಳಾಗಿ 
ರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದಂದು ವಿನೋದಿನಿಯು ಮತ್ತೆ ಮುಳು ಮುಳು ಎಂದು ಅಳ 
ಹತ್ತಿದಳು. ವೈಷ್ಣನಿಯ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಲಿತೆಗೊ ದುಃಖನಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ವೈಷ್ಣವಿಯು:--ತಂಗೀ, ಈಗೆ ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
ಹಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಈ ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿದರೆ ಈಗೆಲೆ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದೊಯ್ದು ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳಿಸುವರು. ಆದ:ದರಿಂದ ಇನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ ಇರ 
ಗೊಡಲಾಕಿನು, ಎಂದು ಲಲಿತೆಯನ್ನುದ್ದೆ (ಕಿಸಿ ನುಡಿದು, ಮಯೂಖನೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಳಿ: --ಅಪ್ರಾ, ರಾಜಪುತ್ರಾ, ಲಲಿತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಆನೇಕ ಸಾಹಸ-ಕಷ್ಟಗೆಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸಾಹಸ 
ಪಟ್ಟು ಇವಳನ್ನು ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಕರಕೊಂಡುಹೋಗು. 

' ವಿನೋದಿನಿಯ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ನೆರಳುತ್ತ 
ನೆರಳುತ್ತ:---ತಾಯೂ, ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ರುವ ನಾನು, ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಜಾಲದೊಳಗಿಂದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಭೀಮೇಶ್ವರದ ವರೆಗೆ ಹೋಗುವ ಬಗೆಯೆಂತು? 

ಲಲಿತೆಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ನಿನೋದಿನಿಯನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ:. 
ಆಬಚೀ, ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಯಾದರೂ ಮಾಡುವದೇನು? ಅಪ್ಪನು 
ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರಗೊಡುವನೆ(? ಎಂದಂದು ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬರಲು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

«ಲಲಿತಾ, ರಾಧಾಮೋಹನೆ ಗೋಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಂದು ವೇಳೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದರೂ, ಊರೊಳಗಿನ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜನರು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳೆಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಯಾ- 
ಕಂದರೆ ನಮ್ಮ ಊರೊಳಗಿನೆ ಹರಿನಾಥಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಮಾಧವ 
ಗೆಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯರು, ಸಂಧ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾರಾಯಣ ಕಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರು ಸಮಾಜ-ಕಾಸನೆಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಪ! ಆ ಬಡ ರಾಧಾ 
ಮೋಹನಗೋಸ್ವಾಮಿಗೆಳಿಗೆ ಈಗಾಗೆಲೇ ಕಠಿಣವಾದ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟರುತ್ತ್ಯಾರೆ. 
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ಮಯೂಖನೆ ಈ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನೋದಿನಿಯು:- 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಸತ್ಯವೇ, ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅಪ್ಪಾ, 


ನೀನು ಅಲಿತೆಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಾಗೆ ಯಾವ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಕಿ 


««(ತಾಯೂ, ನಾನು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಇದುವರೆಗೊ ಯೋಚಸಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ” ಬಳಿಕ ವಿನೋದಿನಿಯು ತನ್ನೆ ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, 
ಕೆಲಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಏನನ್ನೋ ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಿದಳು. ಆಗೆ 
ಅವಳು: ಲಲಿತೆಯು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೇ ಅಗಲಿ ನನ್ನೆ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿರುವದರಿಂದ, ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ನಿರಾಶ್ರಯ 
ಗೊಳಿಸಲಾರಿನು; ಆದರೆ ಇನ್ನು ನಾನು ಈ ಹುಗಳೀ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಳಿದರೆ 
ಇವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು ಅಶಕ್ಯವು. ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮಾ, ನಾನಿನ್ನು, 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕು. ಆಗ್ರಾದ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸಿದರೂ ನಾವು ಈ ನೀಚ ನಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳೆದಿಂದ.ಇವ 
ಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗೆಲಾರೆವು. ತಮ್ಮಾ, ಮಯೂಖಾ, 
ನೀನೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬರುನೆಯಷ್ಟೇ? 

ಮಯೂಖ: ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಅಂದಿನಿಂದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕುಟೀರದ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದಳು. ತುಸ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಯೂಖನು 
ದೇಹಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ನೆಂತರ ಒಂದು ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ನಿನೋ 
ದಿನಿ ವೈಷ್ಣವಿಯು ತನ್ನೆ ಕುಟೀರದೊಳಗಿನೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಲಲಿತಾ-ಮಯೂಖರೊಡನೆ ಆ ಹುಗೆಳೀ ದುರ್ಗೆದಿಂದ ಪಲಾ 
ಯನೆ ಸೂಕ, ವನ್ನು ಪಠಿಸಿದಳು. ಮುಂಡೆ ೨ ೩ ದಿನಗೆಳ ನೆಂತರ ಜಹಂ 
ಗೀರ ನೆಗೆರದ ಹಂಗಾವೂ ಸುಭೇದಾರನಾದ ಅಸದಖಾನೆನ ನೆರವಿನಿಂದ 
ತರ್ಕರತ್ನ ನೊ, ಭುವನೆನೂ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಯೂಖ ಮತ್ತು ಲಲಿತೆ 
ಯರನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದರು. ಅವರು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವರ ಪತ್ತೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಜಹಂಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮಯೂಖಾದಿ 
ಗೆಳ ಸತ್ತೆಯಾಗೆದ್ದನ್ನು ಅಸದಖಾನನೇ ಮೊದಲಾದನರಿಗೆ ಅರುಹಲ್ಲು 
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ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸದಖಾನನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಂತರ 
ಶಹಾನ"ಓಯಾಜಖಾನೆನನ್ನು ಕುರಿತು: ನವಾಬರೇ, ನೀವಿನ್ನು 
ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹರ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಡಿರಿ. ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈ ಜಹಾಂ 
ಗೀರನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಸುಭೀದಾರನೆ ನೇಮಣೂಕ ಆಗುವ ವರೆಗೆ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಾದ 
ಶಹರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬನ ನೇಮಣೂಕನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಮಾಡಿಸಿರಿ, 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ನವಾಬನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆಲೆಂದೂ, ನಾಳೆಯೇ 
ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಮಗೆ- ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ. ಹೊರಡುವೆನೆಂದೂ 
ಶಿಳಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ನವಾಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ: ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನೆ ಈ ವೃದ್ಧ ಭೃತ್ಯನೊ, ಆಶ್ರಿತಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಮಯೂಖನೆ 
ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವರಷ್ಟೇ? ನೀವು ಇವರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ 
ಕರೆದೊಯ್ದರೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಲಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ 
ದಂತಾದೀತೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಿದೆ. ಕಾಫರರೇ, ನೀವು ಈ ನವಾಬ 
ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗೆಡ ಆಗ್ರಾದ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ; ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮಯೂಖಾದಿಗೆಳ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿರಿ. ಇತ್ಮ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅವನೆ ಸಂಧಾ 
ನವು ಹತ್ತಿದರೆ, ಅವನನ್ನು ಭೀಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಕಳಿಸಿ, ಆ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಪ್ರ ನಮ್ಮ ನನಾಬಸಾಹೇಬರ ಮುಖಾಂಶರ 
ವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಆಗ ತರ್ಕರತ್ನನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ: -ಸುಭೇದಾರಸಾಹೇಬ, 
ನೆನ್ನೆ ವಿನೆಂತಿಯನ್ನೆಸ ಮನ್ನಿಸಿರಿ. ನಾನು ಮುಯತ ದೇವೇಂದೃನಾರಾ 
ಯಣನೆ ಉಪ್ಪುಂಡುವನಾಗಿದ್ದು, ಅವನ ಮಗನ ಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆ ಮಾಡು 
ವದಂತೂ ನನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅದನ್ನೆಂತೂ ನಾನು ಇಹ-ಪರ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಲು ಬದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಜನರನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳವನ್ನು 
ದೂರೀಕರಿಸುವದೂ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತರದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಹೇಬ, ಈ ನವಾಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನನ್ನನ್ನಷ್ಟು ಬಾದಶಹ 
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ರಿಗೆ ಭೇಟಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

«ಕಾಫರ, ನೀನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವದೇನು?'' 

«ನಾನು ಬಾದಶಖರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಉತ್‌ಪಾತವನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನಲ್ಲದೆ, ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಿ, 
ಇವರ ಉಪಟಳದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು ಮುಕ್ಕಮಾಡಬೇಕೆಂಬದನ್ನೂ 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಿದ್ದೇನೆ.”' 

ಶಹಾನ"ಓಯಾಜಖಾನ:. ಉತ್ಕಮ-ಬಹು ಉತ್ತಮ. ನಾವು 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಬಾದಶಹರೆದುರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಳದಿಂದ 
ತ್ರಸ್ಮರಾಗಿರುವ ಇವರೇ ಅದನ್ನು ಅವರೆದುರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದು ಅತ್ಯುತ್ತ 
ಮವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಭೇದಾರಸಾಹೇಬ, ಈ ಕಾಫರ ಮುಲ್ಲಾನನ್ನು 
(ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು) ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಗೊಡಿರಿ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಯಾವ 
ಕಾಫರ ಫಕೀರನಾದ ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆಂಬುವನನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿ 
ಗೆಳು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ತಿರುಗಿಸಿ ಅವನೆ ದೇಹದ ಎಲುವುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರೋ, ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಳಿಸಿರಿ. 
ನಾನು ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಾದಶಹರ ಎದುರಿಗೆ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಬಳಿಕ 
ಇವರು ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಬಾದಶಹರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲಿ. 

ಅಸದಖಾನೆನು ನವಾಬನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿದನು. 

ಮರುದಿನೆ ನೆಬಾಬನು ಸೃಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಆಗ್ರಾ ಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಅವನೊಡನೆ ಭುವನ, ತರ್ಕರತ್ನ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ, ಚೈತನ್ಯ 
ದಾಸ ಬೈರಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದರೆಂದು ಬೇರೆ ತಿಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು-ಯಾವಳು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅದ್ವಿತೀಯ ಸತಾರವಾದನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಹಸ್ರಾರು ಜನೆರ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳೋ, ಹಾಗು ಯಾವಳು ನಮ್ಮ ಮಯೂಖನೆ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಹಿತಳಾಗಿದ್ದಳೋ, ಆ ಯವನ ತರುಣಿಯು-ತನ್ನ ಸಖಿಯಾದ 
ಫಾತಮೆ ಹಾಗು ಸೇವಕನಾದ ಹಬೀಬ ಇವರೊಡನೆ ನಬಾಬನ ದಳದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದಳು. 
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ಯಮುನಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾಕೋಟೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಗೌರ 
ವರ್ಣದ ಯುವಕನು ಒಂದು ಡೋಣಿಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗೆ 
ಯಮುನೆಯು ಈಗಿನಂತೆ ದುರ್ಗೆದಿಂದ ದೂರಸರಿದು ಹರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ದುರ್ಗೆದಹತ್ತರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದಿರುವಂತೆ ಒಂದು ಗಿಡವೂ ಆಗೆ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂದು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಖರವಾದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬಾದಶಹನು ಆಗೆ 
ಆಗ್ರಾದಕ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಆದರಿಂದ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪನಿವಾರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ದುರ್ಗದ ಹತ್ತರ ಯಾರೂ ಭತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಯುವಕನು ತನ್ನ ಕರವಸ್ತದಿಂದ ಗಾಳಿಬೀಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರಖರವಾದ 
ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಆಗೆ. ಶ್ರಾವಣಮಾಸವಾಗಿದ್ದು, ನಡು ನೆಡುವೆ ವಿಪುಲವಾದ 
ವೃಷ್ಟಿಯು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಉತ್ಕರಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಆ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಭೀಕರವಾದ ಬಿಸಿಲು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ್ರಾಕೋಟೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಬಿಳೇಸಂಗೆಮರವರೀ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಶ್ರೇಣಿಗಳು ತರತರದ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಾದಶಹನು 
ಆಗ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹಸರು ಬಣ್ಣದ ಪತಾಕೆಯು 
ಆ ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

ದುರ್ಗೆದ ನಾಲ್ಕು ಮಗ್ಗೆ ಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಚಂಡ 
ವಾದ ಸೇನೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ಸೇನಾನಿಗಳು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಪಹರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದುರ್ಗೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಯಮುನಾ 
ತಬಾಕದಲ್ಲಿ, ಬಾದಶಹನೆ ಅಂತಃ ಪುರವು-ರಾಣೀವಾಸವು ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅಕರಾಳ-ನಿಕರಾಳ ಸ್ವರೂಪದ ತಾರ್ತರೀ ದೇಶದ ದಾಸಿಯರೂ ತುರ್ಕಿ 
ದೇಶದ ಖೋಜಾ ಜನರೂ ಕಠಿಣ ಪಹರೆಯನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ 
ಎರಡು-ಮೂರು ಜನೆ ನಹರೆಯವರು ದುರ್ಗದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಯೊಳಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ತರುಣನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, «ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೇಕೆ 
ನಿಂತಿರುವೆ'' ಯೆಂದು ಕೇಳಿ, ಅವನೆದಯಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನೆ ಗುರು 
ತಿನೆ «ಪಂಜಾ'' ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹೀಗೆ ಆ ಯುವಕನು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎರಡು ತಾಸುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಅದರಿಂದ 
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ಬೇಸತ್ತ ಅವನು ತನ್ನೆ ಡೋಣಿಯಲ್ಲೇ ತುಸ ಹಿರಗಿಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ದಯು ಹತ್ತಿತು! 

ಆ ಯುವಕನು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೆ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೋ ತಿಳಿಯದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆವನಿಗೆ ಆ ದುರ್ಗದೊಳ 
ಗಿನ ಆಂತಃಪುರದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಶಾರಬಾರಿಸುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಲಾರಂಭಿ 
ಸಿತು ತಾನು ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದ ತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗೆಮದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಇಂಪಾದ 
ಸತಾರಿನ ನಾದವೇ ಇದೆಂದು ಅ ತರುಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ಧ 
ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ತಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ 
ಆದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯಪಟ್ಟು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಸಂಗಮದ ಹಿಂದು ಸುಂದರ 
ವಾದ ನಾವಿನೊಳಗಿನ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಾಗೆ ಯಾವ ಸುಂದರ ತರು 
ಣಿಯು ತನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೋ, ಅದೇ ತರುಣಿಯು 
ಈಗೆಲೂ ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ರಾಣೀವಾಸದೊಳಗಿನೆ ಆ ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತರು 
ಣನ ನಿದ್ದೆಯು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಅವನು ಚಟಕ್ಕನೆ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ನಿಂತನು. ಈಗೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸತಾರಿನೆ ಸುನಾದವೂ, ಗಾಯನದ ಆಲಾ 
ಪವೂ ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸಹತ್ತಿದವು. ಯುವಕನು ಹೊಳೆಯೊಳಗಿನೆ 
ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನೆ ಕಣ್ಣು-ಮೋರೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಸುನಾ 
ದವು ಕೇಳಬರುತ್ತಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುವಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಕಿಟಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಆ ಸುನಾದವು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿತ್ತೋ ಆ ಕಿಟ 
*ಯ ಪರದೆಯು ಓರೆಗೆ ಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು 
ಸತಾರವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ ಯವನತರುಣಿಯ ಮುಖ 
ಮಂಡಲವು ಆ ನಮ್ಮ ತರುಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ಅವನು ಅತ್ತ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲಲು, ಆ ತರುಣಿಯೂ 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಇಬ್ಬರ ಚಕ್ಷುಗೆಳೂ ಮಿಲಿತವಾದವು! ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯು ಆ ತರುಣ-ತರುಣಿಯರ ದೃಸ್ಟಿ 
ಮ್ಹಿಲನೆದಿಂದ ತನ್ನೆ ಚಾಕರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಭಂಗೆಬರುವಜೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಕಿಟಕಿಯ ಪರದೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಜಗ್ಗಿ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಳು. ಆ ಯುವಕನು ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ 


೧೩) ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ ಸಾತ, ೯೭ 








ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಆ ಪರಬಿಯು ಬದಿಗಾಗೆಲಿಲ್ಲ; 
ಹಾಗೊ ಆ ಯುವತಿಯ ಮುಖವು ಇವನೆ ಕಣ್ಣಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅನನು ಅತ್ಯಂತ ನಿರಾಶೆಗೊಂಡನು. 

ಅಲ್ಫಾನಕಾಶವಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಅಂತಂಪುರದೇದಶಿಯಾ' ಎಂಬ ಗುಪ ಪ್ಮದ್ವಾ 
ರದಿಂದ ಹಬ ಖೋಜಾ ಹಾಗು ಹ) ದಾಸಿ ಇನರೊತಡನೆ ಒಬ್ಬ ೩ ಸಾ ಥೆ 
ಯು ಹೊರಬದ್ದಳು. ಆ ಪ್ರೌಧೆಯು ಬಂದವಳೇ ಆ ಯುನಕನ ಡೋಣಿ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಸವಮೂ ೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನ ನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಬಿಗೆರು ಆ ಯುವಕನೆ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಮೋಣಿಯನ್ನು 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿ ಹುಟ್ಟು ಕಡಿಯಹತ್ತಿ ದರು ನೌಕೆಯು ಹಿತ್ತರದಿಂದ 
ಸಾಗಲು, ಆಗ್ರಾಕೋಟೆಯು ಹಿಂದಾಯಿತು ಆಗೆ ಆ ಪ್ರೌಧೆಯು ತನ್ನೆ 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನ ಮುಸುಕ (ಘೋಷಾವ) ನ್ನು ತೆಗೆದು: ಅಪ್ಪಾ, 
ಇಂದಿನೆ ಶಕುನೆವು ಶುಭಕರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಬಾದಶಹನೆ ಮುಖ್ಯ 
ಬೇಗೆಮಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾಳಿನ ದಿನವೇ ನೀನು 
ನೆಬಾಬ ಆಸಫಖಾನರಿಗೆ ಭಟ್ಮಯಾಗು. ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ದಿವಾಣ- ಈ- 
ಖಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 

ತರುಣನು ಹರ್ಷ್ನಯುಕ್ಕ ನಾಗಿ: ತಾಯೂೊ, ಇಷ್ಟು ದಿನೆಗೆಳ ನಂತರ 
ವಾದರೂ ಇಂದು ದೇವರಿಗೆ ದಯೆಯುಂಟುಯುತೆನ್ನಬೇಕು. 

«ಮತ್ತು ಇಷ್ಟು ದಿನೆಗಳ ತರುವಾಯದಲ್ಲೆಳ್ಲೋ ನಮ್ಮ ಲಲಿ 
ತೆಯ ದುಃಖನಿವಾರಣದ ಅಶೆಯು ಸೂಚಿತ ಇಗೆಹತ್ತಿ ಡಿ 

ಅಸದಖಾನರಿಂದೇನಾದರೂ ನರ್ತಮೂನಿ ಬಂಒದೆಯೋ?” 

(ಅದೇನಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಜಹಾಂಗಿೀರನೆಗೆರದ ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು 
ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನಂತೆ.'' 

“ಅಸದಖಾನನು ಸ್ವತಃ ಬರದ ಹೊರತು ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆನುಕೂಲವಾಗೆಲಾರದು'' 

ತಮ್ಮಾ, ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ನೀನಿನ್ನು ಬೇಗನೆ ಲಲಿತೆಯನ್ನು 
ಅಗ್ಗೆವಾಗಿಬಿಡು. ಈ ಮೊಗೆಲಾಯಿಯಲಂಲ್ಲಿ ಅವಳಂತಹ ರೂಪಸಂಪನ್ನೆ 
ತರುಣ ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ಅನಿವಾಹಿತಳನ್ಮಾಗಿರಿಸುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ?'' 

«ತಾಯೀ, ನಿನ್ನೆ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಇಂದೇ ಲಗ್ನ 


೯೪ ಫಿರುಗಿಗಳ ಉತ" ಪಾತ. 





ವಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ ಪುರೋಹಿತರಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಬೇಕು? 

«ಮುಖ್ಯ ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬಳು ಹೇಳಿರುವದೇನಂದರೆ,_ -ವೃಂದಾವ 
ನದಿಂದೊಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ಗೋಸಾವಿಯನ್ನು ಕಕೆತರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆಂದು. 
ಅವಳು ಲಲಿತೆಯನ್ನು ನೋಡಪೀಕೆಂದು ಬಹು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳೆ ವಳಾಗಿ 
ರುವಳು. ವಿವಾಹವಾಗೆದ ಹೊರತು ಆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದೊ 
ಯ್ಯುವದು ವಿಹಿತನಲ್ಲ ಆದರಿಂದ ಲಗ್ಗೆ ಪಾಗೆದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ 
ಹೆಣ್ಣುಹುಡುಗಿಯರು ಎಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗುವ ಪರಿಪಾಠವಿಲ್ಲೆಂದು ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೆ (ನೆ. 

ಯುವಕನು ಏನೊ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ ಅವನತ ಮುಖದಿಂದ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪ್ರೌಧೆಗೆ ಹಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ಕುಳಿತ ದೋಣಿಯು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದ 
ಹತ್ತರ ಬಂದಿತ್ತು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹನೆ" ಕನ್ನಡಿಯ ಜಹಾಂಗಿ«ರ 
ಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯು- ಈ ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ ಇಂಪಾಗಿ 
ಸತಾರನೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯುವತಿಯು ತನ್ನೆ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯೊಡನೆ ಏನೇನೋ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನೆಡಿಸಿದ್ದಳು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣ 
ಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಯುವತಿಯು ದಾಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: 

««(ತಾರ್ತರಿ, ಆಗಲೇ ಆ ದರಿಯಾ ಬಾಗೆಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ 
ಆ ತರುಣನೆ ಡೋಣಿಯನ್ನೇರಿದ ಆ ಪ್ರೌಢೆಯನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?'' 

(ಬಲ್ಲೆನು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನ:.'” «ಅವಳು ಯಾರು?” 

«ಅವಳು ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ ಒಬ (ಹೆಣ್ಣು ಮಗೆಳು. ಆತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾಗಿ ಕಸೂತಿಯನ್ನು ಹಾಕುವಳು. ಎರಡು-ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
ಹಜರತ ಬೇಗೆಮರ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ಮಿರುತ್ತಾಳೆ.'' 

«ಅವಳ ಹೆಸರೇನು?'' 

(ಅವಳ ಆ ಬಂಗಾಲಿ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾರನು. 
ಅವಳಿಗೆ ವನ್ನಿನಿಯೋ-ವಿನ್ನಾನಿ ಸಣ ಹೀಗೆ ಏನೋ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.” 

««ಮಡ್ಮ ತಾರ್ತರಿ ಅನಳಿಗೆ ವಿನೋದಿನಿ ಎನ್ನುತ್ತಿರುತ್ಮಾರೇನು?'' 

«ಹ, ಅಹುದು; ತಾವು ಕೇವಲ ಆ ಬಂಗಾಲೀ ಕಾಫರರಂತೆಯೇ 


ಹ ಟಾ ಸತ ಸ --ೌಔರದಬಿಿ್ಲಿಬ0ೆಿ ಮ ಫೂ ಸ ಜಪ ಸಚ ಬ ಮಚ ಭ ಭಾ ಫಾ ಪಪಾಯ 


ಅನಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಿರಲ್ಲ?'' 

ಹೌದು, ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗೆಳವಕೆಗೆ ಬಂಗಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸಿ ಬಂದವಳಿರುತ್ತೈೇನೆ?'' 

(ಹಾಗಾದರೆ, ತಾವು ಆ ಬಂಗಾಲೀ ಹೆಂಗಸನ್ನೊ ಗೆರ್ತಿಸು 
ವಿರೋ? 

(1 ಇಲ್ಲ,-ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಅವಳು 
ಯಾವನ ಡೋಣೆಯನ್ನೇರಿ ಹೋದಳೋ, ಆ ತರುಣನ ಗೆರುತು ಮಾತ್ರ 
ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆವನೇ ನನ್ನೆ ಗೆಂಡನು, ನೀನು 'ಅವರ ವಾಸ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚ ಬಲ್ಜೆಯಾ?'' 

«ಯಾಕೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ? ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ರಜೆಯನ್ನೂ 
ಕೆಲ ಖರ್ಚಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾನು ಅವರ ಸಂಧಾನ 
ವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಹಚ್ಚುವೆನು.' 

ನಿನ್ನೆ ಖರ್ಚಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಣ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು 
ಪ್ರ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣದ ಎಲ್ಲ ಫಾಟು-ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆಯಾ?” 

(«ನನಗೆ ಅವೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ ಈ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗೆ ನನಗೊಬ್ಬ 
ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಿದ್ದು, ಅವನಿಗೆಲ್ಲ ಅವು ಗೊತ್ತಿವೆ.'' 

ನಾನು ನಿನಗೊಂದು ಆಜ್ಜಾನ ಪತ್ರ ವನು ಬ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಖೋಜ ತಾಸಿಗೆ ಆಟ ಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಹಿಂದೈ 
ವಾರದ ರಜೆಯು ಸ ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವದು ಆಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ 

ಇನ್ನೊಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು banat ಹುಜೂ 
ರ-ಖಜೀನದಾರನು ನಿನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅಶರಿ (ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಬಂಗಾರದ 
ನಾಣ್ಯ)ಗೆಳನ್ನು ಕೊಡುಶ್ಹಾನೆ ಅ ತಕ್ಕೊಂಡು ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಗೆಳೆ 
ಯನೊಡನೆ ಆ ನನ್ನೆ ಗೆಂಡನೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ಬ:ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿ, 
ಕೈಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 1 ಬಂದರೆ, ನಿನ್ನೆ ನ್ನ್ನ 2 ಶೂಲಕ್ಕೆ ¢ 
ರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಇಡಾ ತಿಳಿಯಿತೆ?'' 

ಆಗೆ ಆ ತಾಶರ್ರೀ ದಾಸಿಯು ಆ ತರುಣಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತಾದರ್ಶಕವಾದು 
ದೊಂದು ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ: «ಣಿ, ರೆ, ತವ, ಅಜ್ಜಿ ಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಒಂದೇ ವಾರದಲ್ಲಿ ೪ ಸಿಪಿ ಕಾಚ್ತಿಕೆ ತೆ :೦ಡು ಬರು 





೧೮೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಠ, 








ತ್ತೇನೆ, ತಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

«ಬರೇ ಅವನೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮರಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ತೀರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಓಡಿತರತಕ್ಕದ್ದು.'" 

ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕು?'' 

«ಯಾಕೆ, ಹೀಗೇಕೆ ಪ್ರಕ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಎಲ್ಲಿಗೆಂದರೆ, ಈ ನಮ್ಮ 
ರಂಗೆಮೆಹಾಲಿಗೇ ಕರಿತರತಕ್ಕದ್ದು '' 


ಈ ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರ, 
ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ಅಂತಃ ಪುರವಾಸಿಗೆಳ ಕತ್ತಲ" ಆದೀತು, ಕತ್ತಲ್‌. ನಾನು 
ಯಾಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ? ಇವಾಾನೀ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯು. ನನಗೀ 
ಹುಚ್ಚು-ಹುಳುಕುಗಳ್ನು ಕಲಿಸಬರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ದಾಸಿಯು ಕೆಂಪಡ 
ರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನುಡಿಯಲು, 


ದಾಸೀ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ಸಿಟ್ಟಗೇಳುವೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಕೇನಾಗುವ 
ದೆಂಬದನ್ನು ನನಗೆಷ್ಟು ತಿಳಿಹೇಳಬಾರದೇ?'' 

"ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೊರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾರೋ ಒಬಿ.ಬ 
ಗೆಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರ ವೇಷಧರಿಸಿ ಅವರ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೆಯಿದೆ; ಆದರೆ, ಈಗಿನೆ ಈ ಹಜರತ್‌ ಆರೂಜಮಂದವಾಣೂ 
ಬೇಗೆಮ ಸಾಹೇಬರ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಹುಚ್ಚು- ಹುಳುಕುಗೆಳು ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ನಡೆಯಲಾರವು '' 

ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮ ಸಾಹೇಬರ 
ಆಪ್ರಣೆಯನ್ನೇ ಪಡಕೊಂಡರೆ?'' 

6 ಧಣಿಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಸಾವಿರ ಸಲಾಮುಗೆಳು. ನೀವು ಹಾಗೆ 
ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮರ ಕಡೆಗೆ ಕೇಳಹೋದರೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಗೆಂಡನೆ ದರ್ಶನವು ಇಹಜನ್ನೆ ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಕೆ, ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರಗೆಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಮಗೆ ಆಗೆಲರಿಯದು. ನಿಮ್ಮ ಗಂಡನು ಓಡಿಹೋಗಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು 
ಹಜರತ್‌ ಬೇಗೆಮರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಅವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿತರುವ ಆಜ್ಞ 
ಮಾಡುವರು. ಆದರಿಂದ ಊರೊಳಗೆಲ್ಲ ಗೆ.ಲ್ಲು ಏಳುವದು. ತನ್ನನ್ನು 
ಕೊತವಾಲನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ, ನಿಮ್ಮ 


ಆ ಗೆಂಡನು ಇಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೇತಕ್ಕೆ? 
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ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದೀ ಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ, ಧಣಿಯರೇ, 
ನೀವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚಿಂತಾಕಾಾಂತರಾಗಿ ಹಾತೊಕೆಯಬೇಡಿರಿ. ನಾನು 
ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಆ ಗೆಂಡನೆ ಪತ್ತೆಯನ್ನೆಂತೂ ಹಚ್ಚುವೆನು. ಬಳಿಕ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದೆ ಆಲೋಚಿಸೋಣವಂತೆ. 

«ತಾರ್ತರೀ, ನಿನ್ನೆ ಅಂಬೋಣವೇ ವಿಹಿತವು. ನೀನು ಇನ್ನು 
ಬೇಗೆನೆ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗು.'' 

«ಧಣಿಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ನಾಲ್ಕು ಅಶರಥಿಗಳು ಯಾತಕ್ಕೂ ಸಾಲವು. 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಹು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ,” 

««ತಾರ್ತರೀ, ನಿನೆಗಿನ್ನೆಷ್ಟು ಅಶರಥಿಗೆಳು ಬೇಕಾಗುವವು?'' 

(«ಇನ್ನು ಹತ್ಮೆಂಟಿನ್ನಾದರೂ ದಯಃಪಾಲಿಸಿರಿ.'' 

ಕೆಟ್ಟ ಮುಸುಡಿಯ ಹೆಣ್ಣೇ, ನೀನು ಅಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಮಾಡುವದೇನು?'' 

(«ತಮ್ಮ ನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ದಿನೆಗೆಳ ವರೆಗೆ ಆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ನೊಡನೆ ಜೂ ಜಾ I ಮತು ಬರುವಾಗೆ ಹಿಂದೆರ 
ಡನ್ನು ಅವನೆ ಖರ್ಚಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬರುವೆನು.” 


ಅಂತೂ ನಿನೆಗೆ ಹದಿನೈದು ಅಶರಫಿಗಳ ಅಗೆತ್ಯವಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅಕೋ, 
ಅಲ್ಲಿಯ ದೌತಿ-ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೋ.'' ಎಂದಂದು ಆ ತರುಣಿಯು 
ಎರಡು ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಆ ದಾಸಿಯ ಕೈಗಿತ್ತು ಹೋಗು ಹಿಂದು 
ವಾರದಲ್ಲಿ 44 ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸರಾಯಿಯ 
ನಿತೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸು ಬಿಟ್ಟೀ?” 

ಇಲ್ಲ. ಧಣಿಯರೀ, ಈ ಯಾಕೂತ ಕುಲದ ತಾರ್ತರೀ ಹೆಣ್ಣು 
ಹಾಗೆ ಜೀಇಮಾನಳೆಂದೂ ಆಅಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸರಾಯಿಯಿಂದ ಇವಳ ಕಾರ್ಯ 
ಬಾಹುಲ್ಯವು ಬೆಳೆದೀತೇ ವಿನಃ ಕುಗ್ಗೆಲಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸರಾಯಿಯ ನಿಶೆಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದ ಹಾಗು ಆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ 
ಕಾಲ್ಕುಕ್‌ ಜಾತಿಯ ತಾರ್ತಂಸಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಧಣಿಯರೇ, ಇನ್ನು ಹೊರಡುನೆನುು'' ಎಂದಂದು ಆ ದಾಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
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ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಕಿಶೋರಿಯು ಅ ತರುಣಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: ಗುಲ್‌ರುಖ, ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಅವ್ವನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ತರುಣಿಯು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು 
ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ:-_ಬನ್ನಿರಿ, ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬರೇ, ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ; ಹಜರತ್‌ 
ಬೇಗಮಸಾಹೇಬರು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ? 

ಕಿತೋರಿಯು:- ಅವಳು ಜೋಧಬಾಯೂ ಮಹಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಯುವತಿಯು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಧಾನಿಸುತ್ತ ನಡೆದಳು. 


೧೨ನೇ ತರಂಗೆ. 
—(0)— 
ದಿವಾಣ- ಈ- ಆಮ. 


~~ 
ಬಿ೦ ದಿನೆ ತರಂಗೆದೊಳಗಿನ ಸಂಗತಿಯು ನೆಡೆದ ಎರಡು ಮೂರು 


ದಿನಗಳ ನಂತರ ಹಿಂದು ದಿವಸ ಬೆಳಗಿನ ೯ ಗಂಟೆಗೆ ಯಾವೂನೆಉದೌಲಾ 
ನೆವಾಬ ಆಸಫಖಾನನು ತನ್ನ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದಿನಾಣ- ಈ-ಆಮು 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದ ನು. ಆಸಫಖಾನನು ನೊರಜಹಾನೆ ಬೇಗೆಮಳ 
ತಮ್ಮ ನು; ಆರಜಮಂದವಾಣೂ ಬೇಗೆಮುಳೆ ತಂದೆಯು; ಶಹಾಜಹಾನ 
ಬಾದಶಹನೆ ಶ್ವಶುರನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹನೆ ದರ್ಬಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇಂದು ಅವನೆ ಸ್ವಂತದ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರ ಹಾಗು ಪದಾತಿಗೆಳೆ ದಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರಿದು ದರ್ಬಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತು. ಅವನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆ ಆನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಅಚ್ಚ ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣದ ಸಿಂಧುದೇಶದ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಕುದುರೆಯು ಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಗೌಂವರ್ಣದ ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ಮಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ಹತ್ತಿದ್ದನು. ಆನೆಯು ಮಂದಮಂದ 
ವಾಗಿ ನೆಡೆಯುತ್ತ ಆಗ್ರಾದೊಳೆಗಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜುಮ್ಮಾ ಮಸೀದೆಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಕೂಡಲೆ ನವಾಬನು ಅಂಬಾರಿಯಿಂದ ಕಳ 
ಗಿಳಿದನು. ಆ ಮಸೀದೆಯ ಹತ್ತರನೇ ಆಗ್ರಾಕೋಟಿಯ ಶಲಜೆಬಾಗಿಲು. 
ಆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಬ್ಬ ಐದುಸಾವಿರ ನಂಡಿನೆ ಮನೆಸಬದಾರನೆ 
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ಠಾಣ್ಯವಿತ್ತು. ಆ ತಾಣ್ಯದ ಹತ್ತರ ಸ್ವತಃ ಬಾದಶಹನೂ ಅವನೆ ಪುತ್ರರೂ 
ಇವರ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನೆಗೆಳನ್ನು ತ್ಯುಜಿ 
ಸಲೇಬೇಕೆಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣಯಿದ್ದಿ ತು. 


ನವಾಬಆಸಫಖಾನನು ವಾಹನದಿಂದಿಳಿದು, ಆ ತರುಣನೊಡನೆ 
ತಲೆಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಲ್ಲಿ ಪಹರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನಸಬದಾರನು 
ಬಾದಶಹನೆ ಮಾವನಾದ ಆಸಫಖಾನನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ, ಒಳಗೆ ಹೋಗೆ 
ಗೊಟ್ಟಿ ನು. ಆ ತಲೆಬಾಗಿಲದ ಮೇಲ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಗಾರಿ-ನೌಬತ್ತುಗೆಳು 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಯಾಕಂದರೆ ಆಗ ಬಾದಶಹನು ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದನು. ಬಾದಶಹನು ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದ ನೋ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವರಿಗೆ ಆಗ್ರಾಕೊಃಟೆಯ ದಿಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಮರಸಿಂಹ ದ್ವಾರಗಳ 
ಮೇಲಿನ ನೆಗಾರೆ-ನೌಬತ್ತುಗೆಳು ಹಒಂದೇಸವನೆ ಬಾರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಿದ್ದಿತು. 

ಆಸಫಖಾನನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲೀದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮೊದಲನೇ ಚೌಕದೊಳಗಿನ ಬಜಾರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು, 
ಆ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ದಿನಾಲು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಂತೆ ನೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಹಾಗು ಸಂಜೆಯ 
ವರೆಗೆ ಏಕೋಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಕ್ರಯವಿಕ,ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಆ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗೆಳೂ, ದೇಶ-ಏದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದ ಅಪರೂಪದ ಪದಾರ್ಧಗಳೂ ಮರಾಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅನೂರ-ಉಮರಾವಾದಿಗೆಳ ಹೊರತು ಅನ್ಯೆರಾರೂ ಈ ಸೇಬೆಗೆಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಆ ತರುಣನು ಆ ಬಜಾರದ ಶಿಸ್ನನ್ನುನೋಡಿ ದಂಗಾದನು. ಮೊದಲನೇ 
ಚೌಕವನ್ನು ದಾಟ ತರುಣನು ನೆನಾಬನೊಡನೆ ಎರಡನೇ ಚೌಕವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಆ ಚೌಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ದಾರಿಯಿದ್ದಿತು- ಆ ದಾರಿಯ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗಲ, ಅಫಗಾಣ್ಯ, 
ಇರಾಣೀ, ತಾರ್ತರೀ, ರಜಪೂತ ಮತ್ತು ಥಿರಂಗೀ ಸೇನೆಗೆಳು ಶ್ರೇಣಿ 
ಗೊಂಡು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಬಿಚ್ಚುಗತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆಯಾ ದಂಡು 
ಗೆಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಮಲಾದ ಮನೆಸಬದಾರರು ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ನಬಾ 
ಬನಿಗೊ ತರುಣನಿಗೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಂಡಿನೊಳೆಗಿಂದ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಶ್ರೇಷ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳುನಬಾಬನನ್ನುಅಭವಂದಿಸಿ, ಅವ 
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ನೊಡನೆ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಬಾಬನು ಎಲ್ಲರ ಪರಾ 
ಮರ್ಷವನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎರಡನೇ ಚೌಕವನ್ನು 
ದಾಟ, ಮೂರನೇ ಚೌಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಜೌಕಿನ ಎದುರಿಗೆ 
ಅಂಬರ ಮತ್ತು ಜೋಧಪುರದ ರಜಸೂಶಸೈನ್ಯಗೆಳು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿದಕೂಡಲೆ  ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮದ 
ಹಾಗು ಅಂತಃಪುರದ ಪಹರೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವು ಈ ರಜಪೂತಸೇನೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದಿ ತು. 

ಮೂರನೇ ಚೌಕದ ಬಲಗೆಡಿಗೆ ಬಿಳೀಸಂಗಮರವರೀಕಲ್ಲಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತಿಮಸೀದೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಎಡಗಡಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ನಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟಿಂಕಕಾಲೆಯಿದ್ದು ಅದರ ಎದುರಿಗೆ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ನೆಗಾರ 
ಖಾನೆಯಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾದಕಾರೀ ನೆಗಾರೆಯು ಬಾರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಗಾರ 
ಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಹಿಳಬದಿಗೆ ಆನೆಯ ಕಾಡು, ಅಂದು ಬಾದಶಹನೆ ಎದು 
ರಿಗೆ ಏಕಸಮಯಾವಚ್ಛೆ (ದದಿಂದ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು ನಿಂತು ಸಲಾಮು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನೆಗಾಂಖಾನೆಯ ಕೆಳಗಿನ ನೆಲಕ್ಕೂ ದಿವಾಣ-ಈ-ಅಮ 
ದರ್ಬಾರಗೃಹದ ನೆಲಕ್ಕೂ ಹಾಲಿನಂತಹ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕೂಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟದ್ವವು. ಅದರಿಂದ ದರಿದ್ರಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು! ನಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಎನ್ಟೂೋ ಜನ ಪರಿಚಾರಕ 
ಜನೆರಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ದರ್ಬಾರಿಗಳ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಮುಂದೆ ಸೃತಃ ಬಾದಶಹನು, ಅವನ ಮಕ್ಕಳು ಇವರ 
ಹೊರತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕ 
ಮನಾಯಿಯಿದ್ದಿತು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ದಂಡಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ತನಾದ ಯಾವೂನೆ 
ಉದ್ದ್‌ಲಾ ಅಸಫಖಾನನು ಕೂಡ ಯಾವನೊಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಉಮರಾವಿ 
ನಂತೆ ನಗಾರಖಾನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಟ್ಟದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಕಡು ವಿಸ್ತಯವೆನಿಸಿತು. 

ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಖಾಸ ಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾರನಾದ 
ನನಾಬಅಸಫಖಾನನೆ ಮಗೆ ಕಾಹಿಸ್ತೇಖಾನನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆಗೆ 
ಅವನು ತಂದೆಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಲು, ತಂದೆಯು ಮಗೆನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಭಿವಂ 
ದಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸಾವಿ 
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ರಾರು ಆನೆಗೆಳು ತಮ್ಮ ಶುಂಡಿಲಗೆಳನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆ ಲೆ ಮೇಲಕೈ ಎತ್ತಿ ಬಾದ 
ಶಹನನ್ನು ಆಕರ ಪತ್ರ, ಆ ಅಪೂರ್ವ ಜೈಸ್ತತನ್ನು ಕಂಡ ಆ "ತರುಣನು 
ಸ ಸ೦ಭಿತನಾದನು. ನಗಾರಖಾನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಕೆಂಪುಶಿಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಚೌಕು. ಆ ಜೌಕಿನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ವಿಸ್ತ್ವಾ ಫಹ 
ವಾದ ಚಂದ್ರಶಾಶಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ಚೆಂದ್ರಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ಸಾವಿರ ಮೊಳಗೆಳ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ EA ಕಚೇರಿಯು. ಆ ಕಚೇ 
ರಿಗೆಳು ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ರಾದ ಮನೆಸಬದಾರರವಾಗಿದ್ದ ವು. ಬಾದಶಹನೆ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಮನಸಬದಾರರಿರುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರ ದಂಡು 
ಗಳು ಕೋಟಿಯ ಹೊರಬದಿಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಸ್ವತಃ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಮನೆಸಬದಾರರು ಆ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕಾದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಐದು ಸಾವಿರ ದಂಡಿನೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ದಂಡಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆ ಮೊಗೆಲ ದರ್ಬಾರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗ್ರಾ ಇಲ್ಲವೆ ದಿಲ್ಲೀ 
ದುರ್ಗೆಗೆಳ ಕಾವಲಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆರು, ಏಳು, ಎಂಟು 
ಸಾವಿರ ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಚಂದ್ರಶಕಾಲೆಗೆಳೊಳಗಿನ ಕಚೇ 
ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವು ದೊರಕುತ್ತಿತು, 

ಸಾನಿರಗೆಟ್ಟಲೆ ಆನೆಗಳು ಏಕತ್ರವಾಗಿ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವೆಲ್ಲ ಅಮರಸಿಂಹಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದವು. ಬಳಿಕ ನೆಗಾರ 
ಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಸಾವಿರಗೆಟ್ಟಿಲೆ ಒಂಬೆಗೆಳು ಒಳಗೆ ಬರಹತ್ತಿದವು, 
ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಬಾಬನು ಆ ತರುಣನೊಡನೆ ಮುಂದರಿದನು. ಅಮೂ 
ರನೇ ಚೌಕದ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ಕಬಾಂಜನೆಗಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವದ್ದು, ಆ ಕಟಾಂಜನದ ಹಿಂದು ಕಡೆಗೆ ಕೆಂಪು ಶಿಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮ ದರ್ಬಾರದ ಸ್ಥಳವೂ, ಅದರ ವಿರು 
ದೃದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಮುಖ ನಾಗರಿಕರು ಬಂದುಕೂಡುವ ಸ್ಥಳವೂ ಇದ್ದ ವು, 
ಆ ತಾಮ್ರದ ಕಟಾಂಜನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ೫೦೦ ಮೊಳಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಬೈಲುಪ್ರದೇಶವು. ಅದರ ಆಚೆಗೆ ಒತ್ತ ಟ್ಟ ಗೆಕಂದುರೆಯ ಸವಾರರಸೇನೆಯೂ 
ಮತ್ತೊತ್ತಟ್ಟಗೆ ಕಾಲಾಳುಗೆಳ ಸೇನೆಯೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ವು. 
ಖಾಸಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾರನುತನ್ನೆ ೫೦೦೦ ಕುದುಕಿಯಸ್ಕಾ ರರ ಹಾಗು 
೫೦೦೦ ಕಾಲಾಳುಗಳ ದಂಡಿನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನೆ ದರ್ಭಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾ 
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ಶ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನದ ಮೊದಲನೇ ಹಾಗು ಎರಡನೇ ಪ್ರಹರಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾಂತಿಪ್ರಸ್ಥಾಪನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ದುರ್ಗೆದ ಹೊರಬದಿಗೆ ೭೫ ಸಾವಿರ ಜನ ಅಕ್ವಾರೋಜಗೆಳೂ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಕಾಲಾಳುಗಳೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಜ್ಜಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ತಾಮ್ರದ ಕಟಾಂಜ 
ನದ ಆಚೇ ಬದಿಗೆ ಬಾದಶಹನೆ ಅಂಗರಕ್ಷಕ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಜನೆ ಶುಭ್ರ 
ವಸ್ತಾನ್ವೇಸ್ತಿತ ಸವಾರರು ಸಾಲುಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರಿ. ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಎದುರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ದಾರಿಯಿದ್ದು, ಆದರ ಉಭಯ 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಚ್ಚ ದರ್ಜೆಯ ಉಮರಾವ- ಮನಸಬದಾರರು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 

ಸೇನೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ತ್ಮನು ಆಸಫಖಾನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಆ ಯುವಕನೆ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ನಬಾಬನು ಅವನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳಲು, 
ಅನನು ಮತ್ತೆ ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗೆ 
ಗೊಟ್ಟಿನು. ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮದ ಎದುರಿಗೆ ಮೂರು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗೆಳಿದ್ದ ವು. 
ಆ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನೆಬಾಬನು ಮೂರು ಮೂರು 
ಸಾರೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಮೆಟ್ಟಲುಗೆಳ 
ಮೇಲ್ಪ್ಬ ದಿಯಲ್ಲಿ ಛಶ್ರನಿಹೀನವಾದ ಅನೆಕ ಆಸನೆಗೆಳು ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇಕೆ ಬೀರೆಪರಗೆಹೆಯಸುಭೇದಾರರೂ, ಜವೂನೆದಾರರೂ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ರಾಜವಂಶೀಯರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರೆ 
ನ್ನೆಲ್ಲ "ಸುತ್ತು ವರಿದು ಆ ಸಾನಿರ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರು ಸಹರೆಮೂಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆ ಸೇನೆಯ ನಾಯಕನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ನಬಾಬ ಅಸಫ ಹ 
ಇತ ಈ-ಅಮುದ ಹತ್ತ ರ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪುನಃ ಮೂರು 
ಮೂರು ಸಾರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಲಾಮುಮಾಡಿ, ಆ ದರ್ಬಾರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ದಿವಾಣ-ಈ ಅಮ ದರ್ಬಾರದ ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಮೂರು ತರಗೆ 
ತಿಯ ಸ್ಯ ಳಗೆಳು ಏರ್ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವು. ಮೊದಲನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ 268 ಟರ ೂ ಹಾಗು ಸುಭೇದಾರರಿಗೆ ಪ ಗ್ರವೇಶವಿತ್ತ. 
ಈ ಸ್ಥಳವು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟಾಂಜನೆದಿಂದ ಸುತು ವರಿದಿದ್ದಿತು. ಎರಡನೇ ತರ 
ಗೆತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯರಾದ ಹಿಂದೂರಾಜರು, ವಜೀರ, ಬಕ್ಷಿ, ಖಾಸ 
ಗೀಕಾರಭಾರಿ, ನೆಗೆರ ರಕ್ಷಕರ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ಮುಖ್ಯ ಕಾಜಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ 
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ಯೊಂದು ಖಾತೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ತರು ಇವರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿತ್ತು. ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂಗಾರದ ಕಬಂಂಜನೆಗೆಳು ಹಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವು. ಮೂರನೇ ತರಗೆತಿಯ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನ ಪುತ್ರರೂ, ಅಳಿಯಂದಿರೂ, ಆತ್ಮೀಯರೂ ಕೂಡ್ರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಯುವಕನನ್ನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮುದ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಬಾಬಅಸಫ 
ಖಾನೆನು ಒಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನು ಹಿಳಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಚೋಪದಾರನು 
ಬಂದವಂ ರೆಂದು ಗೆಟ್ಟಿ ದನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸಮಿೊಪದ ದರಕ 
ದಾರನು ಯಾನೀನೆಉದ್ದೌಲಾ ನಬಾಬ ಅಸಫಖಾನೆನೆ ಬಿರುದಾವಳಿಗೆ 
ಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಸಫಖಾನನು ಬಂಗಾರದ 
ಕಬಾಂಜನೆದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕೆ 
ಕುರ್ನಿಸಾತ"ಮಾಡಿ ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತೇ ನಬಾಬನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕನೆಬಾಬನೆಸಿಂಹಾಸನೆದ 
ಕೆಳಬದಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂಶುಕೊಂಡನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಒಂಟಿಗೆಳು ಸಾವಿರಾರು ಕುದುರೆಗಳು ಬಂದು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಈಗೆ ಖಾಸ ಚೌಕಿಯ ಮನೆ 
ಸಬದಾರನ ಸೇನೆಯು ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೊರ 
ಟುಹೋಯಿತು. ದುರ್ಗದ ಹೊರಗಿನ ಸೈನ್ಯವೂ ತಂಡತಂಡಾಗಿ ಬಂದು 
ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೆಲ್ಲ ( ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ) 
ಸೈನ್ಯವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ 
ಹಿಂದೆರಡು ಗೆಂಟೆಗೆಳ ಅವಕಾಶವುಸಹಜವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತು. ತದನೆಂತರ 
ಬಾದಶಹನು ಅರ್ಜೀದಾರರ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯದ ಅಭಿವಾದನವು ಮುಗಿಯಲು, ನೆಗಾರಖಾನೆಯೊಳಗಿನೆ 
ನೆಗಾರಿ-ನೌಬತ್ತುಗಳ ವಾದನವು ಕಟ್ವಾಯಿತು. ಆ ಸಪ್ಪಳವು ನಿಂತಕೂಡಲೆ 
ನಬಾಬ ಅಸಫಖಾನನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಏನೆನೋ ಅಸ್ಪುಹಿವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಬಾದಶಹನೂ ಆತನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಚೋಪ 
ದಾರನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮದ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಕರೆ 
ತಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟಾಂಜನೆದ ಬಳಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಯುವಕನು ನೆಬಾಬ 
ನಂತೆ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೯ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾಕ, 








ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು:__«« ಈ ತರುಣನಾರು?' ಎಂದು ಅಸಫಖಾನೆನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ಪ್ರತ್ನೆಮಾಡಲು, ««ಇವನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. 
ಈತನ ತಂದೆಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಲದೊಳೆ 
ಗಿನ ಒಬ್ಬ ಜವಮೂನದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಜಿನ್ನತ್‌ ಮಕಾನೀ ನೊರಉದ್ದೀನೆ 
ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನೆ ತಂದೆಯು ಬಾದಶಹರ ಚಾಕರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ,''ಎಂದು ನಬಾಬನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾದಶಹನು ನೆಗೆಮುಖದಿಂದ:-- "ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಬಂಡುಗಾರ 
ನಾಗಿದ್ದೆನೋ ಆಗೆ ಓಡಿಸಾ ಹಾಗು ಅಕಬರಾಬಾದಗೆಳಲ್ಲಿ ಅನನು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಕಾದಿರುತ್ತಾನೆ; ಎನ್ನೆಲು, 

«ಶಹಾನಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾ 
ಯಣನು ಶಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅಸ್ತವನ್ನೆತ್ತಿರಬಹುದು; 
ಆದರೆ, ಶಹಾರ-ಉದ್ದಿೀನೆ ಮಹಮ್ಮದ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಲಾಜಿ ಸಾಹೀಟ 
ಕಿರಾಣಮಾನಿಯವರು ಆತನೆ ಆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರರೆಂದು ಭರವಸೆ ಪಡುವೆನು.'' ಎಂದು ನೆಬಾಬ ಅಸದಖಾನನು ನುಡಿ 
ದನು, 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹನೆದುರಿಗಿನೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಬಾಂಜನದ 
ಬಳಿಗೆ ಇಫ್ಲೀಕಾರ ಉಲೂಲುಕ ಅಸದಖಾನನೂ, ಬಂಗಾರದಕಟಾಂಜನದ 
ಬಳಿಗೆ ಮನಿರುದ್ದೌಲಾ ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆನೂ ಬಂದು ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ಏಕಸಮಯಾವಚ್ಛೆೇದದಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮದ 
ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ದರಕದಾರನು ಗೊಗ್ಗೆ ರದನಿಯಿಂದ:-««ರೌಶನ್‌ 
ಉಲುಲುಕ ಮನಿರುದ್ದೌಲಾ ಕಾಹನಹಿಯಾಜಖಾ ಹಯವತ್‌ಜಂಗೆ 
ಹಜರತ*ಜಲಾಲೀ'' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು 
ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾನನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ಆ ಮುದು 
ಕನು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ: --ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಫಿರಂಗಿಕಾಫರರು 
ಯಾವಾಗ ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರವಾದ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದರೋ, 
ಆಗೆ ಈ ತರುಣನೇ ಅದನ್ನು ಅವರಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದವನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನ್ನು ಸನೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಳ ಉತ, ೧೦೯ 








ಅಸದಖಾನೆನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಆಗೆ ದರಕದಾರನು ಮತ್ತೆ: 
4«(ಇಶ್ಮೀ ಕಾರ ಉಲ್ಬುಲುಕ ಸೈಫಉದೌಲಾ ಅವನೂರಉಲ್ಲಹರ ಆಸದಖಾ 
ಶಮಸೇರ ಜಹಾಂಗಿರಿ'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅಸದಖಾನನು ಬಾದ 
ಶಹನೆನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ:--ಜಹಾಂಪನಾ, ಸುಭೇದಾರ ಮೊಕರಮಖಾನರ 
ಕಾಲಕಿರ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಯಾವ ಯುದ ವು 
ಆಯಿತೋ, ಆ ಯುದ್ಧ ದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಶಹಾನಶಹಾರವರಿಗೆ ಕ 
ದಾಸನು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಗುಂಡುಗೆಳ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಫೌಜದಾರನಾಗಿದ್ದ ಕಲಿಮುಲ್ಲ್ವಾಖಾನನು ಸ್ವಸೈೆನಿಕ 
ಕೊಡನೆ ಹಿಡಹೋಗಲು, ಅಂದು ಈ ತರುಣನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಸಸ್ಮಗ್ರಾಮದ 
ವಣಿಕನಾದ ಗೋಕುಲ ವಿಹಾರಿಯ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರ 
ವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಒಳ್ಳೇ ದರ್ಪದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಸುರತದ 
ಭಿರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನು ಬಂದಿರುವನೇನು? 

“ಜನಾಬ ಆಲಿ; ಇಂಗ್ಲಿಷ ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೂತನು ನೆಗಾರಖಾನೆಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಹಾನಶಹಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಆತನನ್ನು 


ದಿವಾಣ- ಈ- ಆಮಕ್ಕೆ `ಕಕಿತಂದು ಹಾಜರಪ ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ವಜೀ 
ರನು ಹೇಳಿದನು. 


«ನವಾಬ ಶಹಾನೆ ಓಯಾಜಖಾ, ಆಸದಖಾ ಮತ್ತು ಆ ಇಂಗ್ಲೀಷ 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ದೂತ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಗುಪ್ತ ಮಂತ್ರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿ. 
ನೆವಾಬರ ಕೂಡ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಕಾಫರ ಫಕೀರನೊ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿ ಹೋದರೇನು?'' 

«ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಮಥುರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾ ರಿ.” 

««ಅವರನ್ನೊ ಕರೆಸಿರಿ ಆಸದಖಾ, ನವಾಬಸಾಹೇಬ, ಯಾವೂನ 
ಉದೌಲಾ ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆ ಮಗೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಿವಾಣ- 
ಈ- ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹಾಜರಾಗೆತಕ್ಕದ್ದು.'' 

ಎಂದಂದು ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನೆದಿಂದ ಇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ 
ನೆಗಾರೆ-ನೌಬತ್ತುಗಳು ಮೊಳಗಹತ್ತಿದವು. ಎಲ್ಲರೂ ದರ್ಬಾರದಿಂಧ 
ಎದ್ದ ರು. ಅಗೆ ಅಂದಿನೆ ದರ್ಬಾರವು ಬರಖಾಸ್ಮ ಆಯಿತು, 


ಗಿಇಫಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, 





೧ಿ೩ಿನೇ ತರಂಗೆ 


wes ನಾ 


ಮಥುರೆಯ ಪುರೋಹಿತ. 
ಅತತಯ 

(.೨.ನೀ ನುಧ್ಯಾಹ್ನಮೂರು ಗೆಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬೆವರಿನಿಂದ 
ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡೆಯಾಗಿದ್ದ ಮಯೂಖನು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದೊಳಗಿನೆ ಶಿಕಂ 
ದರಪುರ ಮೊಹಲೆಯ ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ದ ನು. ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ :__«ಯಾರವರು?'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಅಬಲೆಯು 
ಕೇಳಿದಳು. «ನಾನು, ಬಾಗಿಲ ತೆಕಿ'' ಎಂದು ಮಯೂಖನು ಅಂದನು. 

ಕೂಡಲೆ «ನೀನು ಅಂದರೆ ಯಾರು?'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಆ ಅಬ 
ಲೆಯು ಹಿಳಗಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು; «ನಾನು ಮಯೂಖನು ಬಂದಿ 
ರುತ್ತೇನೆ. ಬೇಗೆನೆ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳೆಲು, ಆ ಬಾಗಿಲವು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೆರೆಯಿತು. ಮಯೂಖನು ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕನು. ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಬಾಗಿಲದ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕೂಡಲೆ: ತಮ್ಮಾ, 
ಏನಾಯಿತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಅವ್ವಾ, ನಾನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಅಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಬಾದ 
ಶಹನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹುಕುಮು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ.ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಇಂದು ಸಂಜೆಗೆ ಪುನೆಃ ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುತ್ತೈನೆ'' 

"ತಮ್ಮಾ, ನಾನು ಇಂದು ದೇವರಿಗೆ ಮುಡುಪು ಕಟ್ಟಿ ಬ್ಟುರುತ್ತೈ ನೆ. 
ಇಂದು ಮಧ್ಯಾಕ್ನ ಹಜರತ" ಬೇಗೆಮರ ದಾಸಿಯು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಇಂದು 
ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ವೃಂದಾವನೆದಿಂದ ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಕಕಿಸುವ 
ರಂತೆ. ನಾಳೆಯೇ ನಾಂದಿಸ್ಸಾಪನೆ; ನಾಡದ್ದೇ ನಿನ್ನೆ ಲಗ್ಗೆ.” 

ಲಲಿತೆಯು ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮಯೂಖನೆದರ್ಬಾ 
ರದೊಳಗಿನ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಲಗ್ಗೆದ ವಿಷಯವು 
ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣಲ್ದ್ಪೆಗೆದು ಒಳಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಬಳಿಕ ಮಯೂಖನು ಕೈಕಾಲುಮೋರಿಗೆಳ ನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಬೈಶಠಕಿನೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಏನನ್ನೋ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ 
ದನ. ಅಗೆ ನಿನೋದಿನಿಯ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: ತಮ್ಮಾ, ಹೀಗೇಕೆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ; ಗಿಗಿಗಿ 





ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುತ್ತೀ?''ಎಂದು ಕೇಳಲು, «ಅವ್ವಾ ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 
ಚಕ್ರವು ಇಂದು ತಿರುಗಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಅಸದಖಾನರ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾನು ಇದ್ಭುವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನೋ, ಇಂದು ಅವರು ದಿವಾಣ- ಈ. 
ಆಮದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕಂಡೆನು.” ಎಂದು ಮಯೂಖನೊ 
ಹೇಳಿದನು. 

ನಾಳೆಗೆ ಡೆಸ್ಕೂಟ ಅಮಲ್‌ದಾರ ಹರೆಕೃಷ್ಣರಾಯನೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣವು ನೆಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ, ಮಯೂಖನು ತನ್ನೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಯದ ಕಾಲ್ಮುಕ್‌ 
ತಾರ್ತರನೊ, ಘೋಸಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತಹ ಒಬ್ಬ ಯವನಿಯೂ ಅವರ 
ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ಸುಳಿದಾಡತೊಡಗಿದ್ದರು. ಆ ತಾರ್ತರನು ದೂರದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಆ ಹೆಂಗೆಸು ಮಾತ್ರ ಇವರ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಏನನ್ನೋ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳೆ ನಂತರ ಆ ಕಾಲ್ಕುಕ್‌ ತಾರ್ತರನು ಆ ಘೋಷಾದ 
ವಳೆ ಹತ್ತರ ಬಂದು, ಏನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ತಾರ್ತರೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

ಇಲ್ಲ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

ಅದಿರಲಿ, ಆ ತರುಣ ಗೆಂಡಸಿನೆ ಹೆಸರಾದರೂ ಏನೆ?” 

«ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲೋ, ಸರಾ 
ಯಿಯ ಆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ತಾ. ಹಿಂದಿಷ್ಟು ನಿಶೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 

ಎಲೇ, ನೀನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸೆರೆ ಕುಡಿದರೆ, ಇಲ್ಲೇ ಈ ಚರಂಡಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದುಬಿಡುವೈ, ಬಳಿಕ ಕೊತವಾಲನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ದು 
ಪಂಚನಾಮೆ ಮಾಡಕತ್ತಿದನೆಂದರೆ, ನಿನ್ನೆ ಹೂರಣನೆಲ್ಲ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಹೋದೀತು.'' 

ಆಗ್ರಾ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗಿನ ಅ ರಾಜಪಥದಲ್ಲಿ ಜನೆಸಂದಣೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿತ್ತು. ಓಓಣಿಯೊಳಗಿನ ಒಂದು ಬಾಗಿಲದೆದುರಿಗೆ ಆ ತಾರ್ತರನು ಖಡ್ಗ 
ಪಾಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಏಡಾಡುವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಅನನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಆ ಘೋಷಾದ ಹೆಂಗೆಸನ್ನು 
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ಕಂಡು, ಆವರಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಭಯವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಇತ್ತ ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಮತ್ತೆ: -ಮಯೂಖ, 
ನೀನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, «ಇಂದೇ, ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ'' ಎಂದು ಅವನು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

ತಲೆಬಾಗಿಲದ ಹೊರಬದಿಗೆ ನಿಂತು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯವ 
ನಿಯು ಕೂಡಲೆ .ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ:- -ಗೆಳೆಯಾ-ಗೆಳೆಯಾ, 
ಚೀಗನೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು, ಎನ್ನಲು, «ಅದೇಕೆ? ಎಂದು ಆ ಕಾಲ್ಕುಕ 
ತಾರ್ತರನು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

««ಮೊಗೆಲ ಬಾದಶಹರ ಅಂತಃಪುರದ ಜಾಕರಿ, ಬಂಗಾಲ ದೇಶದ 
ಜನರ ಸಂಗತಿ ನುತ್ತು. ಮರುಭೂಮಿಯ ಸಿದ್ಧತೆ ಇವು ಮೂರೂ 
ಸಮಾನೆವೇ ಸರಿ.'' 

ಯಾಕೆ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ನಿರಾಶಳಾಗಿರುತ್ತೀ? ಏನೊಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲೇನು? 

««ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಕಷ್ಟಬಟ್ಟರೆ ಆ ತರುಣನೆ ಹೆಸರೊಂದು 
ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.'' 

(«ಅವನೆ ಹೆಸರೇನು? 

«ಮಹುಕ್‌-ಮಹುಕ್‌.'' 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವೆಯಷ್ಟೇ? 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಬೇಗೆನೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು. 

ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾವು ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊಂಡೋಣ. 

ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಾಲ್ದುಕನೊ ತಾರ್ತರಿಯೂ ಆ ಮನೆಯ ಬಳಿಯಿಂದ 
ಹೊರುಟುಹೋದನು. ಮೂರೂಸಂಜೆಗೆ ಮಯೂಖನು ತನ್ನೆ ಮನೆ 
ಯಿಂಡ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಕಾಲು ಕ್‌ ತಾರ್ತರನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಾಗಿದನು. ಮುಂದೆ ಎರಡು ಗಂಟಿಗೆಳ ನಂತರ 
ಆ ಕಾಲ್ಕುಕ್‌-ತಾರ್ತರನು ಮಯೂಖನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಾಗಿಲ ಬಡಿಯಹತ್ತಿದೆನು. ಕೂಡಲೆ ಒಳೆಗಿನಿಂದ:-- ಯಾರವರು? 


ಎಂದು ಕೇಳಲು, ತಾರ್ತರನು:"“ನಾನು''ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 
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ನೀನು ಆಂದರೆ ಯಾರು'' ಎಂದು ಹಿಳೆಗಿನೆನರು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, 
««ನಾನು'' ಎಂಬ ಗೊಗ್ಗೆರ ದನಿಯ ಉತ್ತರವು ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಒಳೆಗಿ 
ನೆನರಿಗೆ ಆ ದನಿಯ ಸಂಶಯಬರಲು, ಅವರು ಹಿಳೆಗಿನಿಂದಲೇ ಬಾಗಿಲಿಕಿಂಡಿ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಹಣಿಕಿಹಾಕುತ್ತ:--«:ನೀನೆಂದರೆ ಯಾರೋ?'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, «ನಾನು ಮಹುಕ"' ಎಂದು ಹೊರಗಿನವನು ನುಡಿದನು. 

ಹೊರಗೆ ಮಯೂಖನು ಬಂದಿರದೆ, ಯಾವನೊಬ್ಬ ಲಫಂಗೆನು 
ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದ ನಿನೋ 
ದಿನಿಯು ಕಾಲಸಪ್ರಳ ಮಾಡದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಹಳೆಗೆಹೋಗಿ, ಅಡಿಗೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಲಿತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆಲ್ಲಗೆ: ತಂಗೀ ಲಲಿತಾ, 
ಹೊರಗೆ ಒಬ್ಬ ಲಫಂಗೆ ಕಳ್ಳ ನು ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಹಿಂದು ಗಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಲಹರಿಯೊಳಗಿನ ರಾಡಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೇಲಟ್ಟಿದ 
ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲಿರು. ನಾನೆ ಯಾವಾಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆಯು 
ನೆನೋ ಅಗೆ ನೀನು ಆ ಗೆಡಿಗೆಯನ್ನು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡು, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಲಲಿತೆಯು ಏತ್ಮಲದಲ್ಲಿಯ ಬಚ್ಚಲಹರಿಯೊಳಗಿನ ರಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಂದು ಗೆಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಟ್ಟವನ್ನೇರಿ, ಮುಮ್ಮಗ್ಗೆ 
ಲಿನೆ ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ವಿನೋದಿ 
ನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕೆಯೊಳಗಿನ ಎಮ್ಮೈಯ 
ಗ್ಯಾತವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಆಗೆ 
ಕಾಲ್ದುಕನು ಹಳಗೆ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಕೂ ಲಲಿತೆಯು ಚನ್ಲಿಕೊಟ್ಟ ಆ ದುರ್ಗಂಧ 
ಪೂರಿತ ಗೆಡಿಗೆಯು ಅವನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಒಡೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಟೇ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನೋದಿನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಎಮ್ಮೆಯ ಗ್ವಾತದ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಣ್ಣುಮೂಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಉಗ್ಲಿದಳು! ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಕಾಲ್ವುಕನ ಕೆಣ್ಣು ಮೂಗು ಮೋರೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ದುರ್ಗೆಂಧವು ತುಂಬ, ಅವ 
ನಿಗೆ ಉಸುರಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಬಾರದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ 
ಅವನು ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನೆ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿದನು. 

ಮಯೂಖನೆ ಮನೆಯ ಹತ್ತರವೇ ತುಸ ಆಂತರದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಕಾಲ್ಕೂ ಕ" ತಾರ್ತರನೆ ಗೆಳತಿಯಾದ ಆ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯು ನಿಂತು 
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ಕೊಂಡು ಆತನೆ ಮಾರ್ಗೆನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹತ್ತರ 
ಕಾಲ್ಮುಕನು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು:--ಎಲಾ 
ಹೇಸಿ, ಮೋರೆಮೂಗುಗಳಿಗೆ ಈ ಹೊಲಸನ್ನೆಲ್ಲಿ ತೊಡಕೊಂಡು ಬಂದೆ? 

ಕಾಲ್ದುಕನು ತನ್ನ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಗೆಳಿಂದ ತನ್ನೆ ಮೂಗು-ಮೊಸಡಿ 
ಗೆಳನ್ನೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ:- ಬೀಬೀ, ಆ ಬಂಗಾಲಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ನನ್ನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಸುಗೆಂಧದ(ಪನ್ನೀರ)ನೀರನ್ನು ಎರಚಿರುತ್ತಾಳೆ. 

«ಥೂ ಮೂರ್ಪಾ, ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಹೇಗೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಹೋಗು, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಆ ಬಂಗಾಲೀ 
ಹೆಂಗೆಸಿನ ಬಳಿಗೇ ಹೊರಟುಹೋಗು. ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಬಂದೆಯೆಂದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಟ್‌ ಪೂಜಿಸೇನು? 

ಪ್ರಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾಗೆಬೇಡ. ಅವರು 

ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದೊಡನೆ ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ, ಅವರ 
ವಸ್ತ್ರ- ಒಡವೆಗೆಳನ್ನು ಸೆಳೆದುತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ, ಬಳಿಕ ಹಿಳಗೆ 
ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯೆಂದು ಕೂಗಿದಾಗೆ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಅವನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ಒಡತಿಯ ಮಹಾಲಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ಹಿಡತಿಯಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಇನಾಮನ್ನು ದೊರಕಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನೆನ್ನೆ ಮನೋಗೆತವಾಗಿತ್ತು. ಆದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಆ ಹೆಂಗೆಸು ಹಾಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು; ಆದರೆ ಗೆಳತೀ ಇನ್ನು ನಾವು 
ಮಾಡಬೇಕೇನು? 

ಹೀಗೆ ಆ ತಾರ್ತರ-ತಾರ್ತರಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಆಲೋಚಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರಲು, ಬಾದಶಹನೆ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕ ಸ್ವಾರರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ ಸ್ವಾರರೂ 
ಅಂತಃಪುರದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯೂ, ಎರಡು-ಮೂರು ಜನೆ ಬಂಗಾಲೀ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಮಯೂಖನೆ ಆ ಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು ಆ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಡಿದು, 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಈ ಮೊದಲು ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಲಫಂಗೆನೇ ಪುನಃ ಬಂದಿರುವನೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಿಳೆಗಿದ್ದ ನಿನೋದಿನಿಯು:- -ಮೂರ್ಪಾ, ಮತ್ತೆ ಬಂದೆ 
ಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಏತಿತ, ಗಿ೧೫ 





ಆ ಸವಾರನು ಹಿಂದೂ ಜಾತಿಯ ರಜಪೂತನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಅನನು ಹಿಂದೀಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ:--ತಾಯೊ, ನಾನು ಹಜರತ" ಬೇಗೆಮರ 
ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಥುರೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಜಾತಿಯ ಪುರೋಹಿತರಿರುತ್ಮಾರ್ಕೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಆ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ: ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಯಾರೇ ಇರಲೊಲ್ಗೆ 
ಯೋಕೆ? ನನ್ನ ಮಗನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬರುವ 
ವರೆಗೆ ತಡೆ. ಅವನು ಬಂದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯುತ್ತೇನೆ. 

ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಹಿತನು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ರಾತ್ರಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಮನೆಯೊಳಗಿನೆ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗೆ 
ಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ;  -ತಾಯೂ, ನಿನಗಾವ ಭಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಬಂಗಾಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಗೆನೆ ಬಾಗಿಲ 
ತೆರೆ, ಎಂದು ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಹಾಗು ಅವರೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ನಿನೋದಿನಿಯ ಕೇವಲ ಪರಿಚಯದ ಆ ಅಂತಃಪುರದ ದಾಸಿಯು 
ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯಲು, ಬಿನೋದಿನಿಯು ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಬಾಗಿಲ 
ವನ್ನು ತೆರೆದಳು. 

ಆಗೆ ಆ ಸವಾರನು ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:--ತಾಯೂ, ನಿಮ್ಮ 
ಮಗೆನು ಈ ಅಸರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
"ಅಪ್ಪಾ, ಇಂದು ಅವನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕಾಲು, ಕ" ತಾರ್ತರನೊ, ಆ ತಾರ್ತರಿಯೂ ಸವೂಸದ ಹಿತ್ತಟ್ಟ 
ಗಿನ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೊ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಆ 
ಮನೆಯ ಆ ತರುಣನು ಆಗೆ ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂಬದು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಕೆಲಸವು ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಕೈಗೊಡುವದೆಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಗೆಳತಿ-ಗೆಹಯರು 
ತಮ್ಮ ಬಳಿಯ ಸರಾಯಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನುಂಗಿ ನೀರು ಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅಮರಸಿಂಹ ಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಿತ್ತಟ್ಟಗಿನ ಅಂಧ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


೧೧೬ ನಿರಂಗಿಗಳ ಉಳಪಾಳ, 





ಇತ್ತ ವಿನೋದಿನಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಥುರೆಯ ಪುರೋಹಿತರ 
ಊಟ. ಉಪಚಾರಗೆಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಲಿತೆಯು ಹುಚ್ಚಿ 
ಯಂತೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಆ ಆಗೆಂತುಕನೆ-ಮಥುರೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಆ 
ಬಂಗಾಲೀ ಪುರೋಹಿತನ- ಕಾಲಿಗೆರಗಿ: ಕಕ್ಕಾ, ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾ 
ರ್ಯರೆ! ಎಂದು ಕೂಗಿದವಳೇ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು! 

೧೪ನೇ ತರಂಗೆ 
ey WY 
ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ, 
AEB ಜ್‌ 
ದಶಹನು ಯಾವಾಗ ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನೋ ಆಗೆ 

ಆಗ್ರಾಕೋಟೆಯೂ ಒಳೆಗಿನೆ ಪ್ರಾಸಾದಗೆಳೂ ತರತರದ ಬಣ್ಣಗೆಳ ದೀಸ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕಗೆಳಾದ ಗೆಂಧದ ಎಣ್ಣೆಯ 
ದೀಪಗೆಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಹಂಡೆ-ರುುಮರುಗೆಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನೂರಾರು ಕಾರಂಜಿಗಳು ತರತರದ ಬಣ್ಣದ ಸುಗೆಂಧಮಿಶ್ರಿತ ಪನ್ನೀರ 
ಗೆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎರಚುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಕಾರಂಜಿಗೆಳ ನಾಲ್ಕೂ ಬದಿಗೆಳ 
ಕಾಜಿನ ಕಿಟಿಕಿ-ಬಾಗಿಲುಗೆಳ ಮೇಲಂತಸ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರಂಜಿಗಳ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳೂ ಹಾಗು ಆ ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗೆಳೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗೆಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ಆಗ್ರಾ ಕೋಬೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೋಡಿದತ್ತ ದೀಪಗಳೇ ದೀಪಗೆಳಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು! 

ಮಯೂಖನು ಆ ದಿನೆ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗೆ ಆ ಆಗ್ರಾ 
ಕೊಟಿಯ ಹತ್ತರ ಬಂದನೋ ಆಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ದುರ್ಗೆದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ದೀಪಗೆಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ದುರ್ಗದ ಮುಖ್ಯ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಅಸಫಖಾ 
ನನೆ ಒಬ್ಬ ಸೇವಳನು ದಾರಿಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಇವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲಪುತ್ತಲೇ ಅವನು ಇವನನ್ನು ದುರ್ಗೆದೊಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ನಡೆದನು. 
ಆ ಸೇವಕನೊಡನೆ ಆಸಫಖಾನನೆ ಮುದ್ರೆಯ ಪತ್ರವಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಟಿಯೋಳಗಿನೆ ಸಹರೆಯನರು ಇವರನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಹಿಳೆಗೆ ಹೋಗೆ 
ಗೊಟ್ಟರು, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಶಾತ, ೧೧೭ 





ಆಗೆ ಆ ಅಗ್ರಾ ಕೋಟೆಯೊಳಗಿನೆ ಮೊದಲನೇ ಎರಡನೇ ಹಾಗು 
ಮೂರನೇ ಜೌಕುಗೆಳು ನಿಜ್ಜನವಾಗಿದ್ದವು; ಅಲ್ಲದೆ ಆ ದಿವಾಣ. ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಭವ್ಯ ಕಟ್ಟಡವೂ ಜನರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ದಿವಾಣ- ಈ. 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಚಂದ್ರಕಾಲೆಯೊಳಗಿನೆ ಮನೆಸಬ 
ದಾರರ ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ದೀಪಗಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಲ್ಲಿಯ 
ಹಿಂದೆರಡು ಕಚೇರಿಗೆಳಲ್ಲಿ  ಮನೆಸಬದಾರರು ಬಸ್ತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಗಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದರು. ಮಯೂಖನು ಅಸಫಖಾನನೆ ಅನು 
ಚರನೊಡನೆ ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ದಿವಾಣ-ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಎಡಕಿನ ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ 
ದ್ವಾರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರವೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಪಗೊಡ್ಲಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂಥ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾ ಹಬಸಿಯು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನನೆ ಅನುಚರನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಬಳಿಯ ಆ ಮೋಹರಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಹಬ 
ಯು ಅವರಿಗೆ ಹಿಳೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ದಾರೀ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟನು. ಆ 
ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ಮರವೇ ಸಾಲುಮೆಟ್ಟಿಲುಗೆಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನೇರಿ ಮಯೂ 
ಖನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನೆ. ಎದುರಿಗೆ ಕೆಂಪು ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಿಂದು ಭವ್ಯವಾದ ಮೇಲಂತಸ್ಲಿನ ಮನೆ. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಜೋಪದಾರರೂ ದರಕದಾರರೂ ಖೋಜಾಜನೆರೂ ಪರಿಚಾರ 
ಕರೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮಯೂಖನು ತನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅನುಯಾಯಿಯೊಡನೆ ಆ ಮಹಲಿನ ಮನೆಯನ್ನು ದಾಟ, 
ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದನು. 

ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಖಾಸ 
ಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾರನಾದ ಕಾಹಿಸ್ಕ್ಮೇಖಾನನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು 
ಆಸಫಖಾನೆನೆ ಅನುಚರನು ಮಯೂಜಖನನ್ನು ಅವನೆ ಬಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಸಿ, 
ತನ್ನ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಕಾಹಿಸ್ಕೇಖಾನನು ಮಯೂ 
ಖನ ಕಡೆಗೆ ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳ ವರೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನಿಗೆ ನೇತ್ರ-ಸಂಕೇತ ಮೂಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಖೋಜಾ 
ಹಬಸಿಯು ಮಯೂಖನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಆ ದರ್ಬಾರ ಗೃಹವನ್ನು 


ಗಿಗಿಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪತಿತ, 





ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಆಗ್ರಾದುರ್ಗದ ಪಾಣಿಫಟಕ-ದರಿಯಾ ದ್ವಾರದ-ಏಮ್ಮ ಗ್ಗೆ ಲಿನೆ 
ಶುಭ್ರಶಿಲೆಯ ಪ್ರಶಸ್ತಾದ ಮಹಾಲಿನೆ ಒಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿನೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಚ್ಚ 
ಕರೀಶಿಲೆಯ ಆಸನವೂ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಶುಭ್ರಶಿಲೆಯ 
ಆಸನವೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ಗೈಹದ ಉತ್ಕರದಿಕ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಬಿಳೀ 
ಬಣ್ಣದ ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವಾಣ-ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ 
ಕ್ಷುದ್ರ ಮಂದಿರವು. ಆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ ಕ್ಷುದ್ರ ಮಂದಿ 
ರದ ಗೋಡೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ ಕಲ್ಲುಗೆಳೂ, ಮುತ್ಮು-ರತ್ನಗಳೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವೋ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಂಥ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂದು ಆಗಿನೆ 
ಕಾಲದ ತಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಮಯೂಜನು ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಬಾದಶಹನಿನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಜೀರನಾಗಿದ್ದ ನವಾಬ ಆಸಫಖಾನನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಎದುರು 
ಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮೂರಬಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದ ನೊರಉಲ್ಲಾ ಖಾನೆನೊ 
ಡನೆ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದನು. ಮಯೂಖನು ಆಸಫಖಾನನನ್ನು 
ಅಭಿವಂದಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹಸರುಬಣ್ಣದ ನವಿಲು ಮುತ್ತು- 
ರತ್ನಗೆಳ ಗೆರಿಗಳಿಂದ ನೋಡುವವರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಚಿತ್ರವು ಈಗೆ ಆಗ್ರಾದೊಳಗಿನ ಆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ 
ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಜಾಟ 
ಜಾತಿಯ ಸುರಜಮಲ್ಲನೆಂಬ ಪುಂಡನು ಸೆಳೆದೊಯ್ದಿರುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ 
ಮಯೂಪಿನು ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಬಂದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಆತನ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟನು. 
ಆಗೆ ಚಕಿತನಾದ ಮಯೂಖನು ಅತ್ತ ಹೊರಳಿ ನೋಡಲು, ಅಸದಖಾ 
ನನು ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ: -ಮಯೂಖ, ನೀನು ನನ್ನ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 
ಜೀವೇಂದ್ರ ನಾರಾಯಣನೆ ಮಗನಾಗಿದ್ದು, ನೆನ್ನೆ ಜೀವನದಾತೃವಾಗಿ 
ರುತ್ತಿ - ಬಹಳ ದಿನೆಗಳ ತರುವಾಯ ನಿನ್ನೆ ದರ್ಶನೆವಾದದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮಾ, ಈಗೆ ನೀನು ಯಾವ 
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ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನೆ ವಾಸನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

ನಾನು ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಆಗ್ರಾಪಟ್ವಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದು, ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಕರಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಸಪ್ತಗ್ರಾಮದ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಅದ್ಭ ಶ್ಯವಾದಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನ ವರಿಗಿನೆ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಅಸದಖಾನೆನಿಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ನೀನು ಇಷ್ಟು ದಿನಗೆಳ ವರೆಗೆ ಈ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಏಕೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಿದೆ? 

ನಾನು ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಜಾಕರಿಯ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ತ್ಲೇನೆ; ಆದರೆ ಈ ನಿಸ್ತಾರವಾದ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗುರುತಿನವರಾರೂ ಇರ 
ದ್ದರಿಂದ ಈ ವರೆಗೆ ನನ್ನೆ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನಗೆಳಿಗೊ ಸಾಫಲ್ಯವುಂಬಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದು ನೀನು ಅದಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಈ ಖಾಸ 
ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತಿ €ಯೆ? 

ನೆಮ್ಮ ಮನೆಯ ಆ ನಿನೋದಿನಿವೈಷ್ಣನಿಯು ಬಾದಶಹನ ಆಂತಃ 
ಪುರದೊಳಗಿನ ಹಜರತ್‌ಬೇಗೆಮ್ಮ ಳಿಗೆ ಕಸೂತಿ ಕಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಭಿಡೆ-ಮುರುವತ್ತುಗೆಳಿಂದ ಹಜರತ್‌ಬೇಗಮ್ಮ ಳಿಂದ 
ಆಸಫಖಾನರಿಗೊಂದು ಪತ್ರತಂದಿದ್ದಳು. ಆ ಪತ್ರದ ಸಲುವಾಗಿ ವಜೀರ 
ಆಸಫಖಾನರು ನನ್ನನ್ನು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮಯೂಖ, ಅಲ್ಲಾನ ದಯೆಯಿಂದ ಇಂದು ಆ ಬಂಗಾಲದೊಳಗಿನ 
ಫಿರಂಗಿಗಳ ಸತ್ಯಾನಾಶದ ಉಪಾಯವು ಕೈಗೊಡಿದಂತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊಸ 
ಹಿರಂಗಿಗೆಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಹಳೇ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗೀದಸ್ಯುಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೆ ನೆ. 

ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು ಬೆರಗಾಗಿ ಅಸದಖಾನನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಟಿಕಮಕವಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಗಾರಖಾನೆಯೊ 
ಳಗಿನ ನಗಾರಿ-ನೌಬತ್ಮುಗೆಳು ಮೊಳೆಗಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಕೂಡಲೆ ಅಸದ 
ಖಾನೆನು ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದ ಸಿಂಹಾಸನೆದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೆ ಎದುರಗೆಡೆಯ ಆ ಸಿಂಹಾ 
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ಸನದ ಹಮ್ಮಗ್ಗ ಅನೆ ಆ ಹರಳುಕಲ್ಲಿನೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು ಬಂಗಾ 
ರದ ಗುಪ್ಮದ್ವಾರವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತೆರೆದು, ಅದರೊಳಗಿಂದ ಬಾದಶಹನು 
ಹತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟಿದಾದ ಆನೇಕೋರೆಯ ಮೇಣೆಯು ಹಿಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮೂರು 
ಮೂರು ಸಾರೆ ಮುಜೂರೆ ಮಾಡಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಮಯೂಖನೂ ಅದ 
ರಂತೆ ಸಲಾಮುಮಾಡಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಮೇಣೆಯಿಂದಿಳಿದು ಸಿಂಹಾಸ 
ನವನ್ನು ಹತ್ತಿಕುಳಿತನು. ಬಳಿಕ ನೆಬಾಬಆಸಫಖಾ, ಬಕ್ತಿನೊರುಲ್ಲಾ ಖಾ, 
ಆಸದಖಾ, ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಸಭಾಸದರು ಆ ಸಿಂಹಾಸನೆ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಸಫಖಾನೆನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಬಾದಶಹನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಬಾದಶಹ ಶಹಾಜಹಾ 
ನನು ಪ್ರಸನ್ನೆವದನದಿಂದ:-- ತರುಣಬಂಗಾಲೀಬಹದ್ದೂರ, ನಿನ್ನೆ ವಿಚಾ 
ರವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು, ಆ ನರಂಗಿದಸ್ಯುಗೆಳ ಪ್ರಕರಣ 
ವನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುವೆನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಬಾಬ 
ಆಸಫಖಾನನು ವಿಷಣ್ಣವದನದಿಂದ:--ಜನಾಬ, ಈ ತರುಣನು ಈ ನಿಮ್ಮ 
ಆಗ್ರಾಸಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಮೂರುವರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ oh ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು, ಈತನೆ ತಂದೆಯು 
ಜಿನ್ನತಮಕಾನೀ-ಜಹಾಂಗೀರಬಾದಶಹರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರದ ಚಾಕರಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನೆದಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ನನೆಗೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ತಡ 
ವಾದರೂ ಇಂದು ನಾನು ಈ ತರುಣನ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಾಂಬರಿ 
ಸಿಯೇ ಈ ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಏಳುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀವು ಈ ತರುಣನೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಆ ಸುರತದ ಬರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನು ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾನೆ? ಎಂದು ಬಾದಶಹನು ಆತುರದಿಂದೆ ಕೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ವಜೀರನು ಹೇಳಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಕಾಹಿಸ್ಕೇಖಾನೆನು ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢವಯಸ್ಸಿನೆ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಬಾದ 
ಶಹನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಫಿರಂಗಿಯಃ ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲ 
ಮುಟ್ಟ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ*ಮಾಡಿದನು. «ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?'' 
ನಂದು. ನಜೀರ ಆಸಫಖಾನನು ಆ ಥಿರಂಗಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, 


೧೬] ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, ಗಿತಿಗಿ 





ಹಿರಂಗಿಯು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಭಿವಂದಿಸಿ, 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಓಯಾಲ್ಡನೆಂದು. ನಾನು ಸುರತ ಬಂದರದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನು; ಎಂಡು ಹೇಳಿದನು. 

ನಿಮಗೊ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೊ ಹಗೆತನವಿರುವದೇನು? 

ಅಹುದು. 

ನೀವು ಕೈೈಸ್ಮಮತದವರಲ್ಲವೆ? 

ಹೌದು; ಆದರೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜರಂತೆ ನಾವು ಲಫಂಗೆರಲ್ಲ 

ನೀವು ಈಗೆ ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ ಬಾದಶಹರ ಹುಕುಮನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವ 
ದಾದಕೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವು ಕೈಗೊಡುವದು. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಆಸದಖಾನನ್ನು ಕುರಿತು:...ಆಸದಖಾ, ಸಪ್ಮ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ನೀವೇಕೆ ಕಾದಾಡಬೇಕಾಯಿತು? 

ಜಹಾಂಪನಾ, ಹಿಬ್ಬ ಕಾಫರನು ಫಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಉಪಟಳ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು, ಬಾದಕಾಹೀ ಬಂದರವಾದ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ನಂತರ ಥಿರಂಗೀ ಪಾದ್ರಿಯು 
ತನ್ನೆ ಶಿಸಾಯಿಗೆಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಓಡಿದೊಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಫಿರಂಗಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅಂದು ದೇವೇಂದ್ರ. 
ನಾರಾಯಣನ ಮಗೆನಾದ ಈ ಮಯೂಖನೇ ನೆನೆಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾ 
ಡಿರುತ್ಮಾನೆ. ಆ ಕಾಫರನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯುವದಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಅಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸಸ್ಟೈನ್ಯೈವಾಗಿ ಬಂದು, ಆ ಬಂದರವನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿದರು; ಆಗೆಲೂ ಈ ತರುಣ ಮಯೂಖನೇ ಆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಂದ ಕಾಪಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 

ತಾವು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಫಿರಂಗಿಗಳೊಡನೆ ಕಾದಿದಿರೇನು? 

ಅಹುದು. ಆ ದಿನರಾತ್ರಿ ನಬಾಬಶಹಾನೆಓಯಾಜಖಾನರು ಆ ಸಪ್ತ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆನು ಮುಂದೆ ಬರಲು, ಬಾದೆ 
ಶಹನು ಅವನೆನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ:- ಫಿರರಿಗಿಗೆಳು ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಧಾಗೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರೇನು? 

ಅಹುದು; ನಾನು ನನ್ನ ಸೊಸೆಯೊಡನೆ ಆ ಉತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿರಂಗಿಗೆ 


೧೨೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ, 





ಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದೆ ನೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಣಿ 
ಕನಾದ Asuna bl ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಹತ್ತ ಲು, 
ಅನರು ಓಡಿಹೋದರು. ಮರುದಿನೆ ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ಆ ನೀಚ ನಿರಂಗಿ 
ಗೆಳು ಗೆಂಗಾಪ್ರವಾಹದೊಳಗಿನ ನಮ್ಮ ನಾವನ್ನು ಮುತ್ತಿ, ನಮ್ಮ ನೈಲ್ಲ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು ಹುಗೆಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಆಗ ನನ್ನ ಸಾಕುಮಗಳಾದ ಹ 
ಳನ್ನೂ ಅವರು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದ ಶರು; ಆದರೆ ಹುಗುಳಿಯೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 


ದಳೆಪತಿಯಾದ SSH ME ಡಿಸೋರುನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೆಯೆ 
ದೋರಿ, ನಮ್ಮ ನೈಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು! 


ಆಗೆ bo ಅಸಫ ಸು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜಂಗ್ಲಿ ಷನಿರಂಗಿಗೆಳ ದೂತನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಫಿರಂಗೀ ನೀನೀ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದೆಯಷ್ಟೇ? 

«ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ '' 

ಬಳಿಕ ಅಸದಖಾನನು ಬಾದಶಶನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: -ಶಹಾನಶಹಾ 
ಬಾದಶಹರು ಅಭಿವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೆಲವು 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಿನೇದನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸಮ್ಮ ತಿಯಿತ್ತನು. 
ಆಗೆ ಅಸದಖಾನನು ವೃದ್ಧ ವಜೀರ ನೆಬಾಬಆಸಫಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಜನಾಬ, ಈ ಇಂಗ್ಲಿ ಷಫಿಸಂಗೀದೂತನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯೂ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ ನೆಬಾಬಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನೆ 
ದಲ್ಲಿಯ ಬಾದಕಾಹೀ ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉಮರಾವರಾ 
ಗಿರುತ್ತಾರಿ. ನಾನು ಬಾದಶಹರ ಸೇವಕನು. ಆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓರಂಗಿಗೆಳ 
ವಣಿಕರು ನಮ್ಮಂಥವರ ಮೇಲೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗೆಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ, ಅವರು ಆ ಬಂಗಾಲದೇಶದೊಳೆಗಿನ ಪ್ರಜಿೆಗೆಳನ್ನೆಷ್ಟುಪರಿ 
ಉಯ.೦ದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಅದಾರು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು? ಅವರ ಆ 
ಅನೆನ್ವಿತ ಉಪಟಳದಿಂದ ತ್ರಸ್ಮರಾದ ಇಬ್ಬರು ಸಾಕ್ಷಿದಾರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುತ್ಮಾರೆ; ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಆ ಇಬ್ಬರ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಸಾಕಾಗೆಲ್ಲಕ್ಕಿಲಿವೆ? 

ಬಾದಹಹನು ಈ ವರೆಗೆ ಕಾಂತ ಚಿಕ್ಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷ 
ಣವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದನು; ಆದರೆ, ಆಸದಖಾನೆನೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನು ಸಿತರಾಸಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ಳು ನಿಂತನು, 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಸಾತ, ೧೨೩ 








ಆ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗೆಳಿಂದ ಕೆಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಮುಕುಟವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಜಾರಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದ 
ರಿಂದಂತೂಬಾದಶಹನೆ ಸಿಟ್ಟುಅತಿರೇಕಗೊಳ್ಳೆಲು, ಅವನು: __ಆಸದಖಾನೆ, 
ಆ ಥಿರಂಗಿಗೆಳ ಉಪಟಳದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ನನೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗೆಳ ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಯುವರಾಜನಾಗಿದ್ದೆ ನೋ, ಹಾಗುನಾನು ನೆನ್ನೆ 
ತಂದೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡುಗಾರನಾಗಿದ್ದೆನೋ, ಆಗೆ ಕೇವಲ ಅಸಹಾಯಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನೆನ್ನೆ ಸಮಸ್ಕ ವಸ್ತು-ಹಡವೆಗೆ 
ಗೆಳನ್ನೂ ಸ.ಲಿದು, ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನೊ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ನನ್ನನ್ನೂ ನೆನ್ನೆ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಅವಮಾನೆಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಈಗೆ 
ಬಾದಶಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ನನ್ನ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನು ಇದುವರೆಗೊ 
ಉದ್ಧಾರಗೊಳಿಸದಿರುವದು ನನಗೇ ಆತ್ಯಂತ ಲಾಂಛನಾಸ್ಪದವಾದ 
ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಾದಶಹನ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಆ ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಸದಖಾನೆನು ತುಸ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದನು. ಬಾದಶಹನು ಪುನೇಃ:-- 
ಈ ನೀಚ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗಳು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶಹಾಜಾದಾ ಖುರ್ರಮನು ತಮಿ ವಿರುದ್ಧ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಸಹಾ 
ಯವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಸುಳ್ಳು-ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳಿದ್ದರು. ನೆನ್ನೆ 
ಪತ್ನಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ದಾಸಿಯರು ಈಗೆಲೂ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಬಾಬರೇ, 
ನಾನು ಇನ್ನು ತಡವೂಡದೆ ಆ ಪಿರಂಗಿೀ ಪೋರ್ತುಗೀಜರನ್ನು ಬೊಗ್ಗು ಬಡಿ 
ಯುವೆನು. ಹಿಯಾಲ್ಲ, ಅ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಹಣಯಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವಿಯೇನು? 

ಜಹಾಂಪನಾರವರ, ಹುಕುಮಿನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತೇನೆ. 

«ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಹಡಗೆವನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿರಿ. ಪೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ವಣಿಕರನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಸುಲಿಯಿರಿ; ಅಂದರೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷಥಿರಂಗೀ, 
ನಿಮಗೆ ಓಡಿಸಾ ಹಾಗು ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತಗೆಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ 
ನಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸನದುಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಸುರತ ಬಂದರದ ಸನ್ಮಾನೀಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಂಪನಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯು 


೧೨೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐ, 





ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ್‌ ಮಾಡಿ: ಬಾದಶಹರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ 
ಲೇಖೀ ಹುಕುಮು ದೊರೆಯುತ್ತ ಟೆ ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತ ನಾಗುತ್ತೆ ನೆ, 


ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮಕ್ಕೆ ಬಾ. ನಿನಗೆ ಅ ಬಗೆಯ 
ಹುಕುಮು ಕೊಡಿಸುವೆನು, 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಪೋರ್ತುಗಿ(ಜರ ವೈರಿಗೆಳಾಗಿದ್ದ ರು. ಅರಬೀ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ, ಇರಾಣೀ ಆಖಾತದಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಸುರತ ಬಂದರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೋರ್ತುಗೀಜರಿಗೊ ಇಂಗ್ಲಿಸರಿಗೊ ಎಷ್ಟೋ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿಯುದ್ಧಗೆಳಾಗಿದ್ದ 
ವು. ಅದರಿಂದ ಬಾದಶಹನು ಆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲು, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಸ 
ಕಂಪನಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ನಾದ ಓಯಾಲ್ಡ ನಿಗೆ ಹಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನೆಂದವಾ 
ಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ವಜೀರನನ್ನು 
ಕುರಿತು: ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಥಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಫಿದಾಯಶ 
ಖಾನೆನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾಳಿನಿಂದ ಕಾಸೀಮಖಾನನನ್ನು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯೋಜಿಸುವೆನು. ಈ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನಾದ ಮಯೂಖನು 
ನಾಳಿನಿಂದ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯ ಮನಸಬದಾರನು. ಇವನೊ ಫಿರಂಗಿಗೆ 
ಳೆೊೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿ 


ಬಾದಶಹನೆ ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೋದಗೊಂಡು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲಿನೆ ಆ ಹಸ್ತಿದಂ 
ತದ ಪುಟ್ಟಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಬಾದಶಹನು ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ 
ದೊಳಗಿನ ಆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದಿಳಿದು, ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿ, ಆ ಬಂಗಾರದೆ 
ಗುಪ್ತದ್ಧಾರದಿಂದ ತನ್ನ ರಂಗೆಮಹಾಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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೧೪ನೇ ತರಂಗೆ 
(0) 
ಗುಪ್ತಮಾರ್ಗ 
ತಾಚೊ \ Od 

ವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಯಾವಾಗೆ ಮಯೂಖನು ತನ್ನೆ 
ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನೋ ಆಗ ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಹಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಇವನೆ ಹತ್ತರ ಬಂದು ಇವನೆ ಮೂಗಿಗೇನೋ ಹಿಡಿಯಿತು. ಆ ವಾಸನೆಯ 
ಮೂಲಕ ಮಯೂಖನು ಚೇತನಾವಿಹೀನನಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದನ.! ಕೂಡಲೆ ಆ ಗಂಡಸೂ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸೂ ಸೇರಿ ಮಯೂಖನೆ ಆ 
ಚೇತನಾನಿಹೀನೆ ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಹಿಂದು ಚಿಕ್ಕ 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಮಯೂಖನು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥ ಳದಿಂದ 
ಯಮುನಾನದಿಯು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಆ ರಮಣಿಯು ಸಮೀಪದ ಹಿಂದು 
ಗುಪ್ತ ಪಥದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನದಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದಳು. 
ಆವರು ಆ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಆ ಗುಪ್ತಸಥದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರೆತರು. ಅದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆವರ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಟ್ಟಿ ನೌಕೆಯು ನೆದಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಸಮೊಪದ ಪಾಣೀಫಟಕಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ಆ 
ಮೂರನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಮತ್ತೆ ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥದಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಬಾಬ ಆಸಫಖಾನೆರಿಗೆ ತಿಳಿಸಹೊರಟತು. 

ಮಯೂಪಖನಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಪ್ರಜ್ಞಿಯುಂಟಾಯಿತೋ ಆಗೆ ಅವನು 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ತಾನು ಹಿಂದು ಹುಸಿಯಂಥ ಕೇವಲ ಬರೇ 
ಉದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಕೋಹಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಬಹು ಮೂಲ್ಯವಾದ ಮೆತ್ತನ್ನೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿರುವೆನೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
ಆ ಕೋಣೆಯು ಎರಡು ಮೊಳಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಗೆಲನಿರಲಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದರ 
ಉದ್ದಳತೆಯು. ಮಾತ್ರ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆಗೆ ಮಯೂಖನಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ, ತನ್ನ ತಲೆಗಿಂಬಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ಭಯಂಕರ 
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ಸ್ವರೂಪದ ರಮಣಿಯು ಕುಳಿತಿರುವಳೆಂದು. ಆ ರಮಣಿಗೆ ಮೂಗು ಇರಲಿ 
ಲ್ಲೆಂದರೂ ಸಲ್ಲಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅತಿ ಸಣ್ಣವಾಗಿದ್ದು, 
ಅವು ತೀರ ಒಳಸೇರಿದಂತಾಗಿದ್ದವು. ಅವಳು ಅಸಡ್ಡಾಳಾದ ಹಳದೀ ಮೈಬ 
ಣದವಳು. ಮಯೂಖನಿಗೆ ಚೇತನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡಆ 
ರಮಣಿಯು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆಗೆ ಅವಳ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ನಿಡಿದಾದ 
ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯು ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಮಯೂಖನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಆ ರಮಣಿಯ ತಾರ್ತರೀ ದೇಶದವಳು. ಆಗೆ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ 
ಜಾತಿಯ ತಾರ್ತರೀದೇಶದ ರಮಣಿಯರ ಹೊರತು ಅನ್ಯ ಯಾವ ದೇಶದ 
ಹೆಂಗೆಸರನ್ನೊ ಆ ಮೊಗಲ ಬಾದಶಹರ ಅಂತಃಪುರದೊಳೆಗಿನ ಚಾಕರಿಗೆ 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಯೂಖನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೆಲ ವರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಆ 
ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಅನನು ತಾರ್ತರೀಜನರನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಆ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಧರಿಸಿದ್ದ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೆದಗೆದನೆ ನಡುಗಿ 
ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ತಾರ್ತರರಿಗೆ ಆಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲೆಂಬದನ್ನು ಅವನು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 

ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಮಯೂಖನೆ ಹತ್ತರಬಂದು:-- ಎಚ್ಚತ್ತೈಯಾ? 
ನಿದ್ರೆಯು ಒಳ್ಳೆ ಗಾಢವಾಗಿ ಹತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುವೆಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಬಗೆಲೊಳಗಿನ ಮದ್ಯ ತುಂಬಿದ 
ಒಂದು ನಿಡಿದಾದ ಶೀಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂದಿಟ್ಟಳು. ಆ ಶೀಸೆಗೆ 
ತೊಗೆಲಿನ ಚೀಲದ ಆವರಣವಿದ್ಧಿತು. ತಾರ್ತರಿಯು ಮಯೂಖನ ತೀರ 
ಹತ್ಮರ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಬಾಯ ಸೆಕೆಯ 
ದುರ್ಗೆಂಧವು ಅವನೆ ನಾಸಾರಂಧ್ರಗೆಳನ್ನು ಸೇರಹತ್ತಿತು. ಆ ತಾರ್ತರಿಯು 
ಎಸ್ಟು ದಿನೆಗೆಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಮೈತೊಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? 
ಹಾಗೆ ಅವಳು ತಿಂಗೆಳಗೆಟ್ಟಲೆ ಮೈತೊಳಕೊಳ್ಳೆದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಶರೀರದ 
ದುರ್ಗೆಂಧವು ಆ ಸೆರೆಯ ದುರ್ಗೆಂಧಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಆ ಉಭಯ 
ಪ್ರಕಾರದ ದುರ್ಗಂಧದ ಮೂಲಕ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಹಕರಿಕೆ ಬರಹತ್ತಿ ತು. 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ಕಾರಿಕೊಳ್ಳಲಿಕೈಂದು ಬಾಯಿತೆಕೆಯಲು, ಇವನಿಗೆ ಸರಾ 
ಯಿಯೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು, ಭಾನಿಸಿ, ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಆ ಶೀಸೆಯ 
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ಬೆಣೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದನ್ನು ಅವನೆ ಬಾಯಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಎತ್ತಿದಳು. 
ಮಯೂಖನು ಇನ್ನೂ ಪೂರಾ ಎಚ್ಚತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿನ್ನೂ ಆ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಅವನು ಆ ತಾರ್ತರಿಯ 
ಆ ದುರಾಗ್ರೆಹವನ್ನು ಕಂಡು, ಅವಳ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಶೀಸೆಯನ್ನು ಹಿಂದು 
ಬದಿಗೆ ದೂಡಿ ಚಟಿಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು! 

ಕೂಡಲೆ ಆ ತಾರ್ಶರೀ ರಮಣಿಯು ಅನನನ್ನೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಳು. ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಆ ತರುಣ ತಾರ್ತರಿಯ ಬಾಹುಪಾಶದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೆಣಗಾಡಿದನು; ಆದರೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಕ್ಲಿ ಏಮ್ಮುಗ್ಗೆ ಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವೋ 
ಕೇಳಬರಲು, ತಾರ್ಶರಿಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟಳು. ಆಗೆ ಮಯೂ 
ಖನು ಆ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಬರುವ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರು ಬಂದು ಅವನೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯುಬದಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅನಳಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಕೇತಕಿಯ ಬಣ್ಣದ ಭರ- 
ತಾರುಣ್ಯದ ಯವನಿಯು. ಅವಳು ಒಳ್ಳೇ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಉಗ್ರವಾದ ಮುಖಚರ್ಥೆ, ನಸುಗೆಂಪಾದ 
ಕೂದಲುಗೆಳು, ಹಳದೀ ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಇದರಿಂದ ಅವಳು 
ಆಸ್ಟೊಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯವನಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಇನ್ನೋರ್ವಳು ಸಿಗೆ ಪದ್ಮ್ವರಾಗೆದ ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ, 
ಉದ್ದನ್ನೆ ಅಚ್ಚು ಕಪ್ಪಾದ ಕೂದಲುಗೆಳಿಂದಲೂ, ವಿಕಾಲವಾದ ನೀಲವರ್ಣದ 
ಕಣ್ಣುಗೆಳಿಂದಲೂ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ರೂಸವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮ್ರಯಗೊಂಡ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಇವಳು ತನ್ನೆ 
ಪೂರ್ವಪಂಚಿತಳೆಂದು ಹಮ್ಮಲೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; ಆದರೆ, ತಾನು ಇವ 
ಳನ್ನು ಎಲ್ಸಿ, ಯಾವಾಗೆ, ಎಂದು ನೋಡಿದ್ದೆ ನೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗೆಲು, 
ಅವನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಗೊಢನಾಗಿ ವಿಜಾರಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೀಣಾನಿಂದಿತನಾದ ಕಂಠದಿಂದ; -ಶಹಾಜಾದೀ, 
ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲೊನ್ಸನು, ಎಂದು ಆ ರೂಪಕಾಲಿನಿಯು 
ನುಡಿದು, ತನ್ನ ಕರವಸ್ತವನ್ನು ತನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗೆಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಅಳಹತ್ತಿ ದಳು. 

ಆಗೆ ಮೊದಲನೇ ತರುಣಿಯು:---ಸರವೊೀಯಾರಖಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ 


ಗಿ೨೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಕಾತ್‌ ಪಾಠ. 





ಈ ಲಗ್ಗೆದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನ ತಳೆತಿರುಗೆಹತ್ತಿತು. ಅದ 
ರಿಂದ ಆವನಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಬವಳಿಬರಲು, ಅವನು ಸನೊಪದ ಗೋಡೆಗೆ 
ಅತು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


ಆಗೆ ಆ ಮೊದಲಿನೆ ತರುಣಿಯು ಪುನಃ: -ನಾನು. ಯಾರೆಂಬದನ್ನು 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಅಂಜುತ್ಮಂಜುತ್ತ:--ಇಲ್ಲ. 

«ನನ್ನ ಹೆಸರು ಶಹಾಜಾದೀ-ಜಹಾನಾರಾ ಬೇಗೆಮ್ಮ.'' 

'ಮಯೂಖನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ನೆಡಗುತ್ತ ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ಕುವರಿ 
ಯನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು. 


ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ: -ನೀನು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುತ್ತೀಯೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುನಿಯೇನು? 


ಮಯೂಖ:.-- ಇಲ್ಲ 


ಶಹಾಜಾದಿ: ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಕರೆತಂದಿದಯೆಂಬದನ್ನಾದರೂ 
ಬಲ್ಲೆ ಯಾ? 


ಮಯೂಖ:-ಇಲ್ಲ. 

ಆಗೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ತನ್ನೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಷಣ್ಣವದನೆದಿಂದ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಅ ರೂಪಕಾಲಿನಿಯಾದ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ:-- 
«ಇವಳು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಮಯೂಖಿನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 

ಮಯೂಖ; - "ಇವಳು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆನು.” ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದನು. 


ಶಹಾಜಾದಿ: ನೀನು ಇವಳನ್ನು ಈ ಮೊದಲೆಂದಾದರೂ ನೋಡಿ 
ದ್ದೆ ಯೋ? 


ಮಯೂಖ:- ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ 

ಶಹಾಜಾದಿ: -ಸುಳ್ಳಾಡುತ್ತೀಯಾ? ಖೊಜಾ ಇತ್ತ ಬಾ, ಎನಲು, 

ಆ ಕೂಡಲೆ ಇಬ್ಬರು ಹಬಸಿ ಹಾಗು ಇಬ್ಬರು ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿ 
ಯರು ಸಜ್ಜಾಗಿ ಬಂದು ವುಯೂಖನ ಹಿಂದುಗೆಡೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಗೆ 
ಆವನು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ತನ್ನ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದನು; ಆದಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಖಡ್ಗ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಆ ಹಬಹಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಅನನ ಕೈಹಿಡಿದರು, 


೧೭ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತಿ' ನಾತ, ೧೨೯ 


ನಂತರ ಜಹಾಜಾದಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: ಮತ್ತೆ ನೋಡು, 
ಈಗೆಲಾದರೂ ಇವಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಮಯೂ ಖ:. ಇಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿ;--ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರೇನು? 

ಮಯೂಖ:-ನೆನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. 

ಶಹಾಜಾದಿ:-ಸುಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸರವೋಯಾರಖಾನೆ. 

ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು: ಶಹಾಜಾದಿ, ತಾವು ಯಾವ 
ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಿರೋ, ಆದನ್ನು ನಾನು ಈ ಮೊದಲೆಂದೂ ಕೇಳಿರು 
ವದಿಲ್ಲ ಸಹ! ನಾನು ಹಿಂದೂಜಾತಿಯವನು. ನನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಕಳವು ಬಂಗಾ 
ಲದೇಶವು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನೆಂದು. ನನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು 
ದೇವೇಂದ್ರನಾರಾಯಣನೆಂದು. ಡೆಪ್ಕಟಅವ:ಲ್ಪಾರ ಆಸದಖಾ, ನವಾಬ 
ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಇಲ್ಲಿಯಅಮೊರ ಉಮರಾವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. 

ಆಗೆ ಆ ರೂಪಕಾಲಿನಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎನೇನೋ ಹೇಳಿ, ನೆಂತರ:-ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, ಇವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಂದಿನಿಂದ ಇವನು ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಬಂಗಾಲ ದೇಶ 
ದೊಳಗಿನೆ ಸಪ್ತ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇವನು ನಮ್ಮ ಸಾಕುತಂದೆಯಾದ ಶಹಾನ 
ಓಯಾಜಖಾನರವರ ಎದುರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಬೇಗಮಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನೆನ್ನೆ ದುರ್ದೆವನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು! ನನ್ನ ಹಣೇಬರಹಕ್ಕೆ 
ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮುಳು ಮುಳು ಎಂದು ಅಳ 
ಹತ್ತಿದಳು. ಆಗ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಅವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಅವಳ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಶಮನೆಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ:- -ಗುಲ"ರುಖ, ನೀಸು ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ದೇಕೆ? ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ನಾನು ಈ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಹುಚ್ಚನ್ನು 
ಇಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸರವೂಯಾರಖಾನೆ, ನೀನು ಹಿಂದುವಲ್ಲ; ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾ 
ನನು. ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂಖನಲ್ಲ; ಸರವೋಯಾರಖಾನನೆಂದು ನೀನು 
ಈ ಬೀಬಿಯ ಗೆಂಡನು. 

ಮಯೂಖ: ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದ ರಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಕ್ಷರವೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುನದಿಲ್ಲ. 


೧ಿತ್ಠಿಂ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ. 





ಗುಲ್‌ ರುಖಳು ಮತ್ತೆ ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ: -ಶಹಾಜಾದಿ, 
ಇವನು ನಿಜವಾದ ಹುಚ್ಚ ನಲ್ಲ; ಯಡ್ಡ ನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನೊಡನೆ 
ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತು ಬೆಳಿಸಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನಾಗಬೇಕು? 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ನೆಕ್ಕು: ಇನ್ನು ನಾನಿವನ ಕೂಡ ಮಾತು ಬೆಳಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇವನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಇವನಿಗೆ ನನ್ನ 
ಸೇವಕರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೈ ನೆ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯ ಆ ಬಗೆಯ ಕಠೋರವರ್ತನವು ಗುಲ್‌ರುಖಳ ಮನೆ 
ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಶಹಾಜಾದಿ ಯನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, ಇವನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಾಗೆ ಕಠೋರವಾದ ಕಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಸನಿಮಾತಿನಿಂದಲೆಃ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಉತ್ತ 
ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಬಳಿಕ ಶಹಾಜಾದಿಯ:: ಸರವೋಯಾರಖಾನೆ, ನೀನು ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾ ನನಾಗಲೇಬೇಕು; ಹಾಗು ನನ್ನ ಹುಕುಮಿ 
ನಂತೆ ಇಂದು ಈ ಬೀಬಿಯನ್ನು ನೀನು ಲಗ್ನೆವಾಗೆಲೇಬೇಕು. 


ಆಗೆ ಮಯೂಖನು ಮೂರು ಮೂರು ಸಾರೆ ನೆಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಶಹಾಜಾದಿಗೆ ಕುರ್ನಿಸಾತ* ಮಾಡಿ: -ಬೇಗಮಸಾಹೇಬರೇ, ತಾವು 
ದೀನದಯಾಲುಗೆಳು; ಈ ಮೊಗಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಕಾಸನಕರ್ತರು; ಆದಕೆ 
ನಾನು ಕೇವಲ ಕ್ಷುದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಯು. ತಾವು ಒಂದಿಷ್ಟು ಮುನಿದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ; ಅದು ಹೇಗೆಯೇ 
ಇರಲಿ; ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹಿ೦ದುವೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ ನಾನು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಹಾಗು ಈ ಯವನ ತರುಣಿಯನ್ನು ಲಗ್ನ 
ವಾಗೆ ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಒಳ್ಳೇಗೆಂಭೀರಭಾನದಿಂದ: --ತರುಣಾ,ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. 

ಮಯೂಖ:-- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನನ್ನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿ: -- ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯ ಮುಸಲ್ವಾನೆನೂು ಹಿಂದೂಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಾ, ಗಿಕ್ಕಿಗಿ 





ಇಲ್ಲವೆ ತಾನು ಹಿಂದುವೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಶಹಾಜಾದೀ, ನನೆಗೆದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಾನು 
ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾನೆನೇ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕುರಾಣದೊಳೆಗಿನ ಆ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ನಾನು 
ಪಾತ್ರನಾಗುವಂತಿಲ್ಲ, 

ನಿನ್ನೀ ಕೃತಿಯಿಂದ ನೀನು ಶೂಲದಂಡಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗುತ್ತಿೀ. 

ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಆದಕ್ಕೆ ಸಾನೆಂದದಿಂದ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಎಂದು ಶಹಾಜಾದಿಯು ನುಡಿದಳು 
ಮಾತ್ರ. ಕೂಡಲೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಬಂದು ಮಯೂಖನ ಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವಾಗೆ:ಗುಲ್‌ರು 
ಖಳು ಶಹಾಜಾದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ಎಂದೆಂಬ ಶಬ್ದಗೆಳು ಮಯೂಖಿನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದವು. 

ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಯ್ದಬಳಿಕ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಆ ಕೋಣೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟಳು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನನ್ನು ಈ ಮೊದಲು 
ಮಲಗಿಸಿದ್ದ ರೋ ಅದು ಯಾವುದೊಂದು ಕೋಣೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ್ರಾ 
ದುರ್ಗದ ಅಂತಃಪುರದೊಳೆಗಿನ ವಿಶಾಲವಾದ ಗೋಡೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಹಿಂದು ಗುಪ್ಮ ಮಾರ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಶಹಾನಾರಾಬೇಗೆಮಳು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡಲು,ಗುಲ್‌ರುಖಳೂಅವಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದಳು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಈ ಮೊದಲಿಗೆ ಮಯೂಖನೆ ತಲೆಗಿಂಬಿನ ಬಳಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ತಾರ್ತರೀ 

ಇಸಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ನಡುವೇ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ, ಅವಳೆ ಕೈಹಿಡಿದಳು ಅದನ್ನು 

ಕಂಡು ಗುಲ"*ರುಖಳು. ವಿಸ್ಕ್ರಯಾನ್ವಿಸಳಾದಳು; ಹಾಗೆ ಆ ದಾಸಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಆಗೆ ಆ ದಾಸಿಯು: ಬೇಗೆಮಸಾಹೇಬ, 
: ತಾವು ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆಡಿಸುವಿರಾ? 

ಗುಲ"ರುಖಳು ಅವಳಿಂದ ತನ್ನೆ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕ 
ಅದೇನದು? 

ನೆಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಮೊದಲು ವಚನಕೊಡಿರಿ; ಅಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೧೩೨ ಥಿರಂಗಿಗೆ' ಕಾತ'ರಾಕ, 


ಏನೂ ತಿಳಿಯಜಿ ಅದೇನೆಂದು ವಚನೆಕೊಡುವದೆಳಿ 

ಬೇಗೆಮ, ನೀನು ಈ ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 

ಆದೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳು, ಕೇಳುವಾ, 

ಇಂಥ ಎಬಠ್ಕೂಳ ಗಂಡನೊಡನೆ ನೀನು ಬಾಳುವೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 

ಅವನು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ, ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ನಿನಗೇತಕ್ಕೆ ಸೆಟವೀ? 

ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತುಸ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡು. ಬೇಗಮ, ನಾನು 
ಜೀವಂತಳಾಗಿರುವವರೆಗೆ ನೀನು ಆತನಿಂದ ಭೋಗೆಸಂತುಸ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರೆ, 

ನಿನಗೆ ಆ ಉಸಾಬರಿಯೇತಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಯಿಗೆಳಿಂದ 
ಹರಿಸಿ ತಿನ್ನಹಚ್ಚೆ «ನು, 

ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿ ಹೋದಕೆ ತಾನೆ ಉಳಿದ ವಿಚಾರಗೆಳು? 
ಎಂದು ಆಂದವಳೇ ಆ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯು ತನ್ನ ಟೊಂಕದೊಳಗಿನ ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ಧಾರೆಯ ಚೆಸಗೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು, ಕೆರಳಿದ ಹೆಣ್ಣುಹುಲಿಯಂತೆ ಗುಲ್‌ 
ರುಖಬೇಗೆಮಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ವಿಹೀನಳು, 
ಅದರಿಂದ ತಾರ್ತರೀದಾಸೆಯಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ 
ಅಸಮರ್ಥಳಾದಳು ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಅವಳ ಕೂದಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಜಗ್ಗಿಹಿಡಿದು, ತನ್ನ ಹದನಾದ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆ 
ಕಸುವಿನಿಂದ ಎತ್ತಿ, ಇನ್ನು ಅವಳ ಶಿರವನ್ನು ಛೇದಿಸತಕ್ಕವಳು. ತಾರ್ತ 
ರೀದಾಸಿಸಖ ತನ್ನನ್ನು ಹಾಂಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಲು, ಹೌಹಾರಿದ 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಗಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಚೀರತೊಡಗಿದಳು. ಆದರೆ ಆಗ್ರಾದುಗೆಣದ 
ಆ ಗೋಡೆಗೆಳು ಒಳ್ಳೇ ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ಗುಪ್ಪಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ತುಬಾಕಿ-ತೋಫುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳ ಸಪ್ಪಳವು ಅನ್ಯ 
ತ್ರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ .ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಎಷ್ಟು 
ಚೀತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಆ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ತಾರ್ಶರಿಯು ಎತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕೊಡ್ಲಿಯು ಇನ್ನೊಂದು ಅರೆನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಗುಲ್‌ ರುಖಳೆ ರುಂಡವನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ನಿಂಗೆಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಯಾರೋ ಆ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ತಾರ್ತರಿಯ ಆ ಎತ್ತಿದ 
ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕಸಕೊಂಡರು; ಹಾಗು ಉದ್ದಾ ಮಳಾದ ಆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಖತಿತ, ಗಿಕ್ಕಿತ್ಠ 


ಾಾಾನಾನಾನಾವಾನಾವವಾತಾಾಾ ಎ ರ ಕ 


ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ಮೊಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವ 
ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಗೆದರು. ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಅಗೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಭಯಚಕಿತ 
ಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ಆ ತಾರ್ತರಿಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ ಬಿಸುಬದ ಒಬ್ಬ 
ಪುಷ್ಪಕಾಯದ ಕುಳ್ಳನು ಅವಳನ್ನಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗೆಗೆಳಿಂದ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ತಾರ್ತರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆಬಿಗಿದ ನೆಂತರ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗಾಬ 
ರಿಗೊಂಡು ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೆಂಲ“ರುಖಳ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಇವನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಭಾಗೆದದೇವತೆಯೇ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ 
ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿಮಾತನಾಡದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಶ್ವಾಸದಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋದಳು. 

ತಾಸರ್ಧತಾಸಿನೆ ನಂತರ ಶಲ್ರಾಸ್ತಧಾರಿಗಳಾದ ನೊರಾರು ಜನೆ 
ಖೊಜ್ಜೇೇರೂ ತಾರ್ತರೀ ಪಹರೆಯವರೂ ಬಂದು ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥವನ್ನು 
ಮೂರು ಮೂರು ಸಾಕಿ ಶೋಧಿಸಿದರು; ಆದರೆ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೆಡಮುರಿಗೆ 
ಬಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ 
ದೊರತಳೇ ವಿನಃ, ಗುಲ್‌ರುಖಳನ್ನು ಆ ತಾರ್ತರಿಯಿಂದ ಮುಕ್ಕ ಗೊಳಿಸಿದ್ದ 
ಆ ಕುಳ್ಳನೇ ಆಗೆಲಿ, ಮತ್ತೆ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗೆಲಿಲ್ಲ, 


ನ 


೧೫ ನೇ ತರಂಗೆ 
—(0):— 
ಶೋಧ. 


yy 
O'ಲತಿಯ ಎರಡನೇ  ಪ್ರಹರದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಿದರೂ 
ಮಯೂಖನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾರದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ವಿನೋದಿನಿಯು 
ಆತ್ಯಂತ ಚಿಂತಿತಳಾದಳು. ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನೆ 
ಗೆಳನೆಂತರ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ಮೆಹತ್ತಿರಲು, ಅವನು ಮಯೂಖನೊಡನೆ 
ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಹೊರಡಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಲಲಿತೆಯ ಲಗ್ಗೆ 
ಬಾರಬಕ್ಕ ಪರಗೆಣೆಗೆಳ ಸನದು ದೊರಕಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಸಂತಾದವುಗಳ 


೧೩೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಬಠಿತ. 


ಬಗ್ಗೆಯೂ ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 
ಹೀಗೆ ಅವನ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ದ್ವಿತೀಯ ಯಾಮವು ಕೂಡ 
ಸಂದುಹೋಯಿತು. ದಿಲ್ಲೀದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ನೌಬತ್ತು ಮೊಳೆಗೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗೆ ನಿನೋದಿನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವದಾಗೆದ್ದರಿಂದ ಎದ್ದು, ಅವಳು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಅಡ್ಡಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಆವಳ ಆಟಿಂತಿತಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು:-- 
ಅಮ್ಚ್ಯಾ, ಹೀಗೇಕೆ ಚಿಂತಿತಳಾಗಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ವಿನೋದಿನಿಯು;:.- -ಆಚಾರ್ಯರೇ, ಈಗೆ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮಯೂಖನು ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? 

ಈಗೆ ಎಷ್ಟು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ? 

ಎರಡನೇ ಸಪ್ರಹರವು ಸಂದು ಹೋಗಿ, ಮೂರನೇ ಪ್ರಹರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಇಷ್ಟು ಅಪರಾತ್ರಿಯ ವರೆಗೆ ಬಾದಶಹನು ದರ್ಬಾರದಲ್ಲೆಂದಿಗೊ 
ಇರಲಾರನು ನಾನು ಆತ್ಮ ಹೋಗಿ ಮಯೂಖನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತೇನೆ, ಹಿ;ಗೆಂದು ನುಡಿದು ಆ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನು ವಿನೋ 
ದಿನಿಯ ಆ ವಾಸಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟು, ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ದಿಕ್ಷೀದ್ವಾರದ 
ವರೆಗೆ ಬಂದನು ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೊ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ಅವನು ಕಾಣ 
ದಾಗೆಲು, ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಅಮುರಸಿಂಹದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ನಾಲ್ಕೂ ಸಡೆಗೆಳಲ್ಲೂ ಜನೆಶೂನ್ಯವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಮನಸಬದಾರನೆ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಪಹರೆಯವನಿದ್ದು, ಅವನು ಆ 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಷುಮ್ಮಾವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಸ್ವೀಕೃತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ತುಸ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಅಮರಸಿಂಹದ್ವಾರದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಸುಳುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರ್ಕರತ್ನನು 
ವಿಫಲಮನೆಸ್ಕನಾಗಿ ಮನೆಗೆಹಿಂದಿರುಗಿದನು ನಿನೋದಿನಿಯೂ, ಲಲಿತೆಯೂ 
ಇವನೆ ಮಾರ್ಗನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗೆ ತರ್ಕ 
ರತ್ನಸೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ಲಲಿತೆಯ ನೆಯನೆ 
ಗೆಳಿಂದ ಟಪ ಟಪನೆ ಅಶ್ರುಗೆಳುದುರಹತ್ತಿದವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ಆಭಾರ್ಯನೆ ಅಂತಃಕರಣವು ಕಳವಳಗೊಂಡಿತು! ಕೂಡಲೆ ಅವನು 





ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ. ೧೩೫ 


ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ:--ಅಮ್ಮ್ಯಾ, ನೀವು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾವ್ಯಾ 
ಕುಲರಾಗೆಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಈಗಲೇ ನವಾಟ ಯಾವಿನೆ ಉದಾಲಾನೆ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೈ.ನೆ; ಹಾಗು ಅವನಿಗೆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಈ ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನಿಗೆ ಹುಕುಮು ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೊತವಾ 
ಲನು ಕ್ರಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಮ್ಮ ಮಯೂಖನೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚದೆ ಇರಲಾರನು. 

ಆಚಾರ್ಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಯೂವದು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ತೋರುವದೋ 
ಅದರಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಈಗೆ ಅಪರಾತ್ರಿಯಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಬಾದಶಹ 
ಬೇಗೆಮಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಂದ ಮಯೂಖನೆ ಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 

ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು ಅವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿ ತಾನು ನವಾಬ ಅಸಫಖಾನನೆ ಮಹಲಿಗೆ ನಡೆತಂದನು. ತರ್ಕ 
ರಕ್ನಭಟ್ಧಾಚಾರ್ಯನು ಅಸದಖಾನನ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸಸ್ತಗ್ರಾಮ 
ದಿಂದ ಮಯೂಖನೆ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಾಬ ಶಹಾನೆಹಿಯಾಜಖಾನನೊಡನೆ 
ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನೋ ಆಗಲೆ ಅವನಿಗೆ ನವಾಬ ಅಸಫಖಾನೆನೆ 
ಪರಿಚಯವುಂಬಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ಆಸಫಖಾನೆನು ಈ ಅಜಾ 
ರ್ಯರ ತೀಕ್ಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಇವರನ್ನು ಯಾನದೊೊಂದು ರಾಜಕಾ 
ರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದನು; ಆದರೆ ತಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ 
ಮಯೂಖನೆ ಸಂಧಾನವು ಅದುವರೆಗೊ ಹತ್ತದೆಯಿದ್ದ ಮೂಲಕ, ಆ 
ಆಚಾರ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ನಿಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಆಗೆ ನೆವಾ 
ಬನ ಆ ಬಿನ್ನಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ, ತೀರ್ಥ-ಯಾತ್ರಾಟನೆಗಾಗಿ ಆಗ್ರಾದಿಂದ 
ಹೊರಟಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಯಾವನ ಉದ್ದೌ ಲಾನೆ ಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗೆ 
ಆ ವೃದ್ಧ ನೆವಾಬನು ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಷ್ಟೊ 
ಜನೆ ಸಶರೆಯವರಿಗೊ ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೊ ತನ್ನ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ಹೇಳುತ್ತ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಆ ತರ್ಕರತ್ನನು ಬಾದಶಹನೆ ಮಾವನಾದ ಆ ಯಾ 
ಮೊನೆ ಉದ್ದ್‌ಲಾನೆ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಒಬ್ಬ ಖೋ 
ಜಾನು ಆ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನನು ನಡುವಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಹರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಅಸಫಖಾನನೆ 


೧೩೬ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, 





ಬಳಿಗೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಲುಪಿಸಿದ್ದನು. ಆಗೆ ನವಾಬನು ಯಮುನಾತಿೀ 
ರದ ತನ್ನೆ ಮಹಡಿಯ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ಚಲುನೆಯ 
ಲಾದ ತರುಣ ನರ್ತಕಿಯರು ಆಗೆ ಅವನೆದುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೆಡಿ 
ಸಿದ್ದರು. ಎನ್ಟೋಜನ ಅವೂರ-ಉಮರಾವರು ಆ ನಾಚಿನೆ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಸಫಖಾನೆನು ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ದೂರಿನಿಂದ ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಗುರ್ತಿಸಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಸಮ್ಮಾ ನದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂ 
ಡನು. ಆಗೆ ಭಟ್ಟ್ರಾಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಅರುಹಲು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ನವಾಬನು ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಟನು ಕೂಡಲೆ ಆ ಸಮಾರಂಭವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಪ್ರಹರದ ನೌಬತ್ತುಗೆಳೂ ಬಾರಿಸಿದವು. ನಬಾಬನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಬೇರೆ ದಿವಾಣಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತನು. 

ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ವಾಚಾರ್ಯನು ಮಯೂಖನು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಬಂದ, 
ನಿನೋದಿನಿ ವೈಷ್ಣ ನಿಗೆ ಬಾದಶಹ ಬೇಗೆಮಳ ಪರಿಚಯವಾದ ಹಾಗು 
ಅಂದು ಮಯೂಖನು ದಿವಾಣ-ಈ-ಖಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಮುಂತಾದ ಸಂಗೆತಿ 
ಗೆಳನ್ನು ನವಾಬನಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ MoS, ಹಾಗು ನವಾಬಸಾಹೇಬ, 
ನಾನು ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಮಯೂಖನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಯೇ-ಈ ಆಗ್ರಾ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಿದ್ದನು. 
ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಹತಾಶನಾಗಿ ಈ ಆಗ್ರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನೋ, 
ಆಗೆಲೂ ಆವನು ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನಂತೆ! ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ನಂತರ 
ನಾನು ಆತನ ಸಂಧಾನವನ್ನೇನೋ ಹಚ್ಚಿದೆನು; ಆದರೆ ಇಂದು ಅವನು ಹೀಗೆ 


ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವನೆ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರು 
ವೆನು; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನನು ತರ್ಕರತ್ನನನ್ನು ಕುರಿತು:--ನೀವು ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಆತನನ್ನು ಕಂಡಿರುತ್ತೇನೋ ಆಗೆ ನಿಮಗೊ 
ಆತನ ದರ್ಶನವಾಗೆದೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನಾನು ಬೇಗನೆ ಅತನ ಸತ್ತೆ ಹಚ್ಚು 
ವೆನು; ಎಂದು ನಿಸ್ಕರ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ನೆನಾಬಸಾಹೇಬ, ಆತನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಅನನೆ ಊರನರು ಬಲು 


೧೮ ಫಿರರಿಗಿಗೆಳೆ ಉತ ಸಾತ, ೧೩೬ 





ಯೊಚನೆಗೊಳಗಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ತಾವು ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನೆ ಪಡಿಸಿರಿ. ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮ-ಸುಮ್ಮ ನೆ 
ಚಿಂತೆಮಾಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗೆದೆಂಬದನು ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಹೇಳಿರಿ. ನಾನು ಆತನೆ ಸಂಧಾನೆನನ್ನೇ ನಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನೆ 
ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಬೇಗೆನೆ ಹಚ್ಚದೆ ಇರಲಾರೆನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಅತ್ಯಂತ ಅಧೀರತೆಯಿಂದ:- _ನವಾಬಸಾಹೇಬ, ಆ 
ನಮ್ಮ ಮುಯೂಖನು ಯಾವಾಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ? ನಮಗೆ ಆತನ ದರ್ಶನವು 
ಯಾವಾಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? 

ಅದನ್ನು ಈಗಲೆ ನಿಷ್ಕರ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಅವನು ತೀವ್ರವೇ ಬಂದಾನು; ಹಾಗು ತೀವ್ರವೇ ನಿಮಗಾತನೆ ಬೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದೀತು. ತರ್ಕರತ್ನರೇ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ 
ಫಕೀರನೆಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? 

ತಾವು ಯಾರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸ 
ನನ್ನಲ್ಲವೆ? 

ನನಗೆ ಆತನ ಹೆಸರು ನೆನೆಪಲ್ಲ ಪೋತ್ತುಗೀಜಥಿರಂಗಿಗೆಳು ಹುಗೆಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾತನ ಎಲುವುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಿದ್ದರೋ, ಆತನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ನಾನೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿರುವದು. 

ಆ ಚೈತನೈದಾಸ ಗೋಸಾವಿಯು ಈಗೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದು, 
ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಪಜೀವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? 

ಶಚೀನಂದನ ಗೋಸ್ಟಾಮಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನೆ ಪಂಡಾ ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಆತನನ್ನು ಇಂದು ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಹುಶಃ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅನನನ್ನು ಇಂದು ದಿನಾಣ-ಈ- 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ಹಾಜರಪಡಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. . 

ಹಾಗಾದರೆ ಮಥುರೆಯ ಫೌಜದಾರನಿಗೆ ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅಂದರೆ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


೧ತ್ಸಿಲೆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಐಠಕಿತ, 





ಬಂದಾನು. ಪಾಸ! ಆ ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಪಾದ್ರಿಗೆಳ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೆಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ! 

ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನು ಚುಟಕೆಯನ್ನು ಬಡಿದು ಸಂಕೇತ ಮಾಡಲ್ಕು 
ಒಬ್ಬ ಖೊಜ್ಜೇರವನು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗೆ ಆಸಫಖಾ 
ನನು ಅವನಿಗೆ ಖಾಸನವೀಸನನ್ನು ಕರೆಯ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಪ ಕ್ಷಣಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಖಾಸನೀಸನು ಬರಲು, ವಜೀರನು ಬೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಅವನೊಡನೆ ಮಥುರೆಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟಾಗುವಷ್ಟರಲಿ ಮೂರನೇಯಾಮದ ನೌಬತ್ತು ಬಾರಿಸಿ ಹೋದ್ದರಿಂದ 
ತರ್ಕರಕ್ಕನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಜೀರನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುವಾಗೆ ವಜೀರನು:--ನಾಳಿನ ದಿವಾಣ-ಈ- 
ಆಮ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ದಿವಾಣ- ಈ-ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ನೀವು 
ಹಾಜರಾಗತಕ್ಕದ್ದು, ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗೊ ಇವರನ್ನು 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಖಾಸ ಜೌಕಿಯ ಮನೆ 
ಸಬದಾಶನಾದ ತನ್ನೆ ಮಗೆ ಕಾಹಿಸ್ಕೇಖಾನನಿಗೆ ಅದರಂತೆ ಪತ್ರ ಬರಕೊ 
ಟ್ವನು. ಬಳಿಕ ತರ್ಕರತ್ನನು ನಿನೋದಿನಿಯ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ತರ್ಕರತ್ನನು ಹೊರಟುಹೋದನೆಂತರ ವಜೀರನು ಮತ್ತೆ ಚುಟುಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಮತ್ತೋರ್ವ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 


ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು, ಆಗೆ ವಜೀರನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತ್ತಾನೆ: ಖಾ 
ಯಾಸ ಆಮಾನತ್ಮಖಾನನು ಬಂದನೇ? 


ಖೋಜಾ; ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 

ವೆಜೀರ: ಕರೆ, ಅವನೆನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ. 

ಖೊಜ್ಜೆಯು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಕೆಲಹೊತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೊಡನೆ 
ಬೆನ್ನಿನೆಮೇಲೆ ಕೂನಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹಬಸಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಮರಳಿ ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗೆ ನಬಾಬನು ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿಗೆಳಂತೆ ತಟಸ್ಥ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ' ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಗೆಳಿಗೆರಡು ಗೆಳಿಗೆಗಳನಂತರ ವಜೀರನು 
ಮುಖವನ್ನೆತ್ತಿನೋಡಲು, ಆ ಕೂನೆಳ್ಳ ಹಬಸಿಯು ವಜೀರನನ್ನು ಅಭಿ 
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ವಂದಿಸಿದನು. ಆಗೆ ವಜೀರನು ಅವನನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ:- -ಆಮಾನತ*ಖಾನ, 
ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಬಂದೆಯಾ? 

*ಜನಾಬ, ಪೂರೈಸಿಯೇ ಬಂದೆನು.'' 

ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನ ? 

ಜನಾಬ, ಅನನು ಪಾಣೀಫಟಿಕದಿಂದ ರಂಗೆಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದನು. 

ಹಾಗೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೈ 

ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಲಿಂಸನಾ, ಮತ್ತೋರ್ವ ವೃದ್ಧ ಬಂಗಾಲಿಯು, 
ಇತ್ಮ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಪಾಣೀಫಟಿಕದ ಹತ್ಮರ ಎದ್ದ ಅವನೂ ರಂಗೆ 
ಮಹಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಕಾಬಾಸ! ಅವನೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಿಳಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದೆಯಷ್ಟೇ? 

ಮೆಹೆದೀಬೀಬಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ; ಹಿಲಾಲಖಾನನ 
ಮುಖಾಂತರ ರಂಗೆಮಹಲಿನೆ ಬಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಹಿಮ್ಮ ತಖಾನೆ ಯಾಕೂತ 
ನಿಗೊ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನನ್ನು ಸೆಕೆಹಿಡಿದವ ಇರೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚಿ ದೆಯಾ? 

ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ಇನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುನದಿಲ್ಲ ಅದರೂ 
ಇಂದು ಸಂಜೆಗೆ ಕತ್ತಲೆ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಯಾಕೂತದಾಸಿಯಾದ ಗುಲ್‌ಜಾರ, 
ಕಾಲ್ವುಕ್‌ ಇರಾಮತ್‌ ಖಾ ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದುನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಣೀಫಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಇರಾಮತ್‌ ಖಾನೆನು ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಹೋದನು ಗೆ.ಲ್‌ಜಾ 
ರಳು ಮಾತ್ರ ಆ ನಾವನ್ನು ರಂಗೆಮಸಲಿಸೊಳೆಗೆ ತೆ-ದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಆ ಮುದುಕ ಬಂಗಾಲಿಯು ಹೇಳಿದ್ದೇನಂದಗೆ, ತಮ್ಮ ರಾಜಸು 5ನ್ನು 
ಹಿಬ್ಬ ಗೆಂಡಸು ಹಾಗು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು ಕೂಡಿ ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರೆಂದು. ಆ ಗುಲ್‌ಜಾಗದಾಸಿಯೇ ಆ ಬಂಗಾಲೀ ತರುಣನನ್ನು 
ಕೈದು ಮಾಡಿರುವಳು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಒಳ್ಳೇದು; ನೀನು ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಡೆ 

ಬಳಿಕ ಆ ಖೊಜ್ಯೇರಿಬ್ಬರೂ ನಬಾಬನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೊರಟು 
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ಹೋದರು. ನಂತರ ಆಸಫಖಾನನು ತನ್ನೆ ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಸರಾಸರಿ ಮೂರೂವರೆ ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿಯು ಸಂದಿದ ಬಳಿಕ ಆ 


ಮೊಗೆಲರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ವಜೀರನಿಗೆ ಅಂದು ತುಸ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಅನಕಾಶವು 
ದೊರೆಯಿತು. 


ಅಕರ ಕಾಳಿ ಎತರ ಭಾವನ 


೧೬ನೆ ತರಂಗೆ, 
(0): 
'ನಬಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗಮ. 





ಡಾ ದುರ್ಗದೊಳಗಿನೆ ಬಾದಶಹನೆ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಲಿಕ್ಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳಿದ್ದ ವು. ಮೊದಲನೇದು ದಿಲ್ಲೀ 
ದ್ವಾರದ ಎದುರಿನಿಂದ; ಎರಡನೇದು ಅಮರಸಿಂಹ ದ್ವಾರದ ಬಳಿಯಿಂದ. 
ಇನೆರಡರ ಹೊರತು ಪಾಣೀಫಟಕದಿಂದಲೂ ಆಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಮೂರನೇದೊಂದು ದ್ವಾರನಿನ್ನಿತು; ಆದರೆ ಅದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಇರದೆ, ಬಾದಶಹನೆ ಕೇವಲ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕ ಪಾತ್ರರಾದಂತಹ ರಮಣಿ 
ಗೆಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು ವೇಲೆ ವಿನರಿಸಿರುವ ಈ ಮೂರು ಮಾರ್ಗ 
ಗಳ ಹೊರತು ಆ ಬಾದಕಾಹೀ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ತೀರ ಗುಪ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗೆವಿದ್ದಿತು ಸ್ವತಃ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶಹನೆ 
ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕವರಾರಿಗೂ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಗೊತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆಕಬರ ಹಾಗು ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹರುಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಆಗ್ರಾ 
ದ.ರ್ಗೆದೊಳಗಿನ ರಂಗೆಮಹಲಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಗೆನೆಯ ಮಹಲಿನಿಂದ 
ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಚೀಗೆಮೆಯ ಮಹಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವ ಅನೇಕ ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗೆ 
ಗಳು ನಿರ್ಶಿಸಲ್ಪ ಟ್ವದ್ದವು. ಶಹಾ ಜಹಾನ ಬಾದಶಹನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವನೆ 
ಕೇವಲ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ ಆರಜಮಂದವಾಣೂ ಬೇಗೆಮಳೆ ಹೊರತು 
ಅನ್ಯರಾರೂ ಇರದ್ದರಿಂದ, ಆ ರಂಗೆಮಹಲಿನೊಳಗಿನ ಆ ಗುಪ್ತ ಪಥಗೆಳಲ್ಲ 
ಈಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ವಹಿಮಾಟಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೋಧಬಾಯಿ ಮಹಲಿನ 
ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿಗಿದ್ದ ಬಾದಶಹ ಬೇಗಮಳ ನಹಳಿನ ಹಿಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
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ಗುಪ್ತಪಥವಿದ್ದಿತು. ಆ ಗುಪ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಗಲೂ ಹಿಂದು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಯಾವಳೊಬ್ಬ ಅಂತಃಪುರ 
ವಾಸಿನಿಯು ರೀತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಸ್ವತಃ ಬಾದಶಹನಾಗಲಿ, 
ಪ್ರಧಾನ ಬೇಗೆಮಳಾಗಲಿ ಅವಳನ್ನು ಆ ಗುಪ್ತ ಗೈಹದಲ್ಲಿ ಗಳ್ಲಿಗೇರಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು! ಆ ಗೈಹವು ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ದ್ದು, ಅದನ್ನು ನೋಡುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಈಗೆಲೂ ಭೀತಿಸಂಚಾರ 
ವಾಗೆದೆ ಇರದು! 

ಶಹಾಜಹಾನನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ವಧಮಂಚಕವು ಬಹು ದಿನೆಗೆಳಿಂದ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಯಾವ ಆಂತಃಪುರವಾಸಿ 
ನಿಯೂ ಅಂಥ ಘೋರ ದಂಡಣೆಗೆ ಪಾತ ವಾಗುವಂತಹ ಅಪರಾಧವನ್ನೊ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಅ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೇಡನ ಪರಿಗೆಳು ಹೆಣದಿದ್ದು, ನೆಲವು 
ಅತ್ಯಂತ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಮುಸಕಿತ್ತು. ಅಂಥ ಆ ಆಮಂಗಲ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಹಿಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಲಾಲುಗಳ 
ದೀಪಗೆಳು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನೆವಾದವು. ಮಯೂಖನನ್ನು ಹೊತ್ತಂಥ 
ನಾಲ್ವರು ಖೊಜ್ಜೇರು ಅವನನ್ನು ಈ ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆ 
ತಂದರು. ಅವರ ಮುಂದೆ ಹತ್ತು ಜನೆ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತು ಜನ ಹಿಲಾಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ತಾರ್ತರೀಪಹರೆಯವರು ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ಜಹನಾರಾಬೇಗೆಮಳೂ ಆಕೆಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಗೆಲ್‌ರುಖಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೆಡ 
ದಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಧಾರೆಯುಳ್ಳ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನೂ, ಅವನ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಹುರಿಕಟ್ಟಾದ ನೂಲಿನ 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯೂ ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಅದರ ಬಾಗಿಲವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಮುಚ್ಚ 
ಲ್ಪಟ್ಟತು. 

ಆ ವಧಮಂಚಕದ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಮಯೂಜನನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಂಥ ಹಬಸೀಜನೆರು ಅವನನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ಅವನ 
ಬಂಧನಗೆಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದರು; ಹಾಗು ಅವನನ್ನು ಜಹಾನಾರಾಬೇಗಮಳ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದುನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಹಿಲಾಲು 
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ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಂಥ ತಾರ್ತರೀದಾಸಿಯರು ಎರಡೂ ಮಗ್ಗೆ ಲಿನೆ ಗೋಡೆಗೆಳಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಓಡಿ 
ದಂಥ ಆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಬಹು ದಿನಗಳೆ ತರುವಾಯದ ಆ 
ತನ್ನೆ ಭೀಷಣ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ, ಆ ಗೆಲ್ಲಿನೆ ಹಲಿಗೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ನೊಲಿನ ಹಗ್ಗೆ ವನ್ನು ಹಿಡಿದಂಥ ತಾರ್ತರಿಯು ತನ್ನೆ 
ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಆ ಗೆಲ್ಲಿನೆ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟ, ಕೆಳಗಿನ 
ಮಣೆಯ ಕೀಲವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಣಿಯು ಧಡಕ್ಕನೆ ಸರಿ 
ಯಲು, ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ನಿಸ್ಭೃತವಾದ ಕಿಂಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಖಳ ಖಳನೆಂದು 
ಹರಿಯುವ ಯಮುನಾಪ್ರವಾಹವು ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗೆತೊಡಗಿತು! 

ಆಗೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಕುರಿತು: -- ಸರವೋಯಾರ 
ಖಾನ, ಕಂಡುಕೊಂಡೆಯಾ ನಿನ್ನ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲ್ಕು, 
ಮಯೂಖನು ಏನೊ ಮಾತನಾಡದೆ, ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಕುಲದೈವತವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ; ಖಾನೆ, ಈಗೆಲಾದರೂ 
ನಿನ್ನೀ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗೈಹಿಸುವದಾದರೆ, ನೀನು ಅಮರನಾಗುವೆ. 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಮಯೂಖನು; -- ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು 
ಒಂದುವು. ಪ್ರಾಣಭಯಕ್ಕಾಗಿ ಸುಳ್ಳಾಡುವ ಜಾತಿಯನನಲ್ಲ. ನಾನು 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮುಸಲ್ಮಾನನಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಯೂಖ 
ನೆಂದು, ಸರವೋಯಾರಖಾನನಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಈ ರಮಣಿಯನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಲಗ್ನೆವಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಜ್ಜಾಗಿರುತ್ತೈ ನೆ. ತಡಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೆ ಜಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸ 
ಬೇಡ, ಎಂದು ಅಸ್ಪೃಲಿತ ವಾಣಿಯಿಂದ ನೆಡಿದನು. 

ಈಗೆಲೂ ನೀನು ನಿನ್ನೀ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗೈಹಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? 

ಇವಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ; ಯಾಕಂದರೆ ಈ ವರೆಗೂ ನಾನು 
ಬಾಲ ಬ್ರಹ್ವಚಾರಿಯೆೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವದಿಲ; ಈ ಯ.ವನಿಯನ್ನು ವರಿಸುವದಿಲ್ಲ; ನನ್ನೆ ಪನಿತ್ರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ತ್ಯುಜಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಸಾಶ, ೧೪ 





ಕೂಡಲೆ ಶಹಾಜಾದಿಯು ಕಣ್ಣ ಸನ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಭೀಕರರೂಸದ ಕೊಲೆಗೆಡಕನು ಮಯೂಖನೆ ಕೈಏಡಿದು ಜಗ್ಗಿದನೆ. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾ ದುರ್ಗದ ಆ ಗುಪ್ಶ ಗೈಹದ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣದ ಗೋಡೆಗೆಳೆ ಮೇಲಿನೆ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಬಹು 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ವೂರ್ತಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಆ ಕೊಲೆಗೆಡಕನನ್ನು ತನ್ನ 
ಪಾದದಿಂದ ಹದ್ದು, ಆ ಕೆಳಗಿನ ಕಿಂಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಕಾಣುವ ಯಮುನತೆ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿಬಿಟ್ಟಿತು! ಹಾಗು ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿತ್ತೋ ಅದೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಂಡ ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮಯ ಚಕಿಕನಾದನು! ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಚಿಟ್ಟನೆ 
ಚೀರಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು!! ಶಹಾಜಾದಿಯು ಭಯಕಂಪಿತ 
ಳಗೆಲು, ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಂಗೆವು ಬೆನರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡಿಯಾಯಿತು! 

ಆ ಪ್ರಸಂಗವು ಸಂದಿದ ನೆಂತರ ಎಷ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗೆಳವರೆಗೆ ಯಾರೂ 
ಏಟ್ಟೆಂದುಸುರಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಯೂಖನೇ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ವಿಲಂಬ ಮಾಡುವದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನೆ? ಕೊಡ್ಲಿಯು ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಲಿ, ಹಗ್ಗೆ ವಾದರೂ ಇರುವದಷ್ಟೇ? ತಮ್ಮ ದಾಸದಾಸಿಯರಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ನೆನ್ನೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಜಿಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ಅದರಿಂದ 
ನೆನ್ನೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಉರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತಾರ್ತ 
ರಿಯು ಆ ನೂಲಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಆ ವಧಸ್ಮಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಳೋ ಅವಳು 
ಅತ್ತನೋಡಲು, ಅದು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆಯೇ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು! ಆಗೆ ಅವಳು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ:. -«(ಶೋಭಾನಾಲ್ಲಾ!' 
ಎಂದು ಚೀರಿದವಳೇ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತಳು. ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ನಡುಗಹತ್ತಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಗೆತ್ಮಲೆಯಂಥ ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದೆ 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನನ್ನು ಯಾಕೋ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಖೊಚ್ಚೆಯ ಕೈಯೊಳಗಿನ ನಗ್ನ ಖಡ್ಗವು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಕತ್ತಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಮೂರ್ತಿಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಆ ನೆಲದ ಮೇಲಿನೆ 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೋರ್ವ ಖೋಜಾನೆ ರುಂಡವನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ಜೀಕೆ 
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ಮಾಡಿದನು! ಆ ರುಂಡವು ಒಳ್ಳೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗಿ ಆ ಜಹಾನಾರಾ 
ಬೇಗೆಮಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು! ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಖೊಜ್ಜೇರೂ 
ತಾರ್ತರಿ ದಾಸಿಯರೂ ಆ ಆಗೆಂತುಕನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಆಗೆ ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ತಮ್ಮ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಿಂದ:--“ಮಹಾರಾಜ, 
ಹೀಗೆ ಬೆಪ್ರನೆ ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿರೇಕೆ? ತಗೊಳ್ಳಿರಿ, ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಆಸಿಯನ್ನು. ಹಾಗು ಸಂಹರಿಸಿರಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಚಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಆ ಆಗೆಂತು 
ಕನ ದನಿಯ ಗುರುತು ಹತ್ತಲು, ಅವನ ಭ್ರಮೆಯೆಲ್ಲ ಬೈಲಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಅತ್ತ ಆ 
ಖೊಜ್ಜೇರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ: ಇವನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ನಿಕಾಚಿಯೆಂದು 
ಕೆಲವರೂ; ಹಿಕಾಚಿಯಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಕೆಲವರೂ ವಾದಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ದ್ಹರು. ಅವರ ಆ ಭಾಷಣವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆ ಆಗೆಂತುಕನು ಅವರನ್ನುದ್ದೆೇ 
ಶಿಸಿ: _-ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ನಾನು ಪಿಕಾಚಿಯಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. 

ಆಗೆಂತುಕನ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಖನು:--ಭುವನೆ! 
ಎಂದು ಅನ್ನೆಲು, 

ಭುವನನು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ: -ಹುಜೂರ, ಈಗೆ ತಡಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಅವರು ಆ ಸ್ವಾಮಿ-ಸೇವಕರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವರೀರ್ವರನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಕೂಡಲೆ 
ಮಯೂಖನೂ ಭುವನೆನೊ ಕೂಡಿ ಆ ಖೋಜಾ ಹಾಗೊ ಆ ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯರ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ತುಂಡರಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಕೈಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಹಲಾಲುಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ನಂದಿಹೋದವು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಗುಪ್ತ ಗೈಹವು ಆಂಧಕಾರಮಯವಾಯಿತು! ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಈ ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಲಾಗೆತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗುಲರುಖಳು ಚೇತನೆ 
ಗೊಂಡು, ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನೇ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇವನನ್ನು ಕುಡು ಮಾತಾಡಿಸುವೆನು, ಎಂದು 
ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬಾದಕಾಹಜಾದಿಯು ಬೇರೆ ಖೋಜಾಗೆಳಿಗೆ ಹಿಲಾಲು 
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ಹಚ್ಚ ಹೇಳಲು, ಭುವನನು ಮತ್ತೆ ಆ ಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣ 
ದಂತಾದನು! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆ ನೆಲಮನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಶೋಧಿಸಿ 
ಸಿದರೂ ಅವನೆ ಶೋಧವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಗುಲರುಖಳ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಆ ಖೋಜಾಗೆಳೂ ದಾಸಿಯರೂ ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗೆಲು, ಅವಳು ನಿದಾನೆದಿಂದ ಮಯೂಖನೆ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಶಹಾಜಾದಿಯೂ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮಯೂಖ ನು: ಬೀಬೀ, ನೀನು ಯಾರು? 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಸೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 
ಮಯೂಬಖನ ಆ ನುಡಿಗೆಳೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುಲರುಖಳು ತುಸ ಮುಂದ 
ರಿದು ನಿಂತಳು. ಆಗೆ ಅವಳ ಎದೆಯು ಧಡ" ಧಡೆಂದು ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವಳೆ ನಾಲಿಗೆಯು ಹಿಣಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳ ಬಾಯಿಂದೆ 
ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. 
ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇವಳು ಹೆದರುತ್ತಿ 
ರುವಳೋ ಏನೋ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ ಮಯೂಜನು ಅದನ್ನು ಓರೆಗೆ 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಇರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ: -ಬೀಬೀ, ನೀನಾರಿಂಬದನ್ನು ನಾನು ಗುರ್ತಿ 
ಸಲಾರೆನು. 
ಕೂಡಲೆ ಗುಲರುಖಳ ವಾಣಿಗೆ ಜೇತನೆಯುಂಟಾಗಲು, ಅವಳು 
ಒಳ್ಳೆ ( ದುಃಖದಿಂದ: ತಮಗೆ ನನ್ನ ಗುರ್ತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಇಲ್ಲ 
ತಾವು ಸಸ್ಮಗ್ರಾಮದ ಯುದ್ಧದನ್ನಿ ಗಾಯಸಟ್ಟದ್ದಾ ದರೂ ತನ್ನು 
ರಣದಲ್ಲಿರುವದೇ? 
ಇರುತ್ತದೆ. 
ತ್ರಿನೇಣಿಯ ಸಂಗೆಮೆದೊಳಗಿನೆ ನೆನ್ನೆ ನಾನಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಶುಶ್ರೂಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸ ಸಿರಣದಲ್ಲಿದೆಯೋಿ 
ಅವಳೇ ನೀನೇನು? 
ಅಹುದು, ನಾನೇ ಅವಳು. 
ನಾನು ಆಗೆ ಒಂದು ನಿಚಿತ್ರ ಸ್ವಸ್ನವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನನ್ನೆ ತಲೆಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಲಲಿತೆಯು ಸತಾರವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 


ಸ್ತ 
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ಲಲಿತೆಗೆಂತೂ ಸತಾರಿನೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲ, ಆಗೆ ಸತಾರ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳು ಲಲಿತೆಯಲ್ಲ; ನಾನೇ. 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಮೊದಲೆಂದೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ 

ಪ್ರಿಯಾ, ಇಲ್ಲ. ಅಂದು ತ್ರಿವೇಣಿಯ ಘಫಾಟನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಾಗಿನಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರುತ್ತೇನೆ; ಹ”ಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಗುಲರುಖಳು ಮಯೂಖನೆ ಪಾದ 
ಯುಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಳು, ಮಯೂಖನು ಮುಂದುಗಾಣದಾದನು. 
ಆಗೆ ಮತ್ತೆ ಗಲರುಖಳೆಟ--ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯಿಂದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮೈದ ಲಜ್ವೆ-ನಾಚಿಕೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದೆನು. ಅಸ 
ದಖಾ ಹಾಗು ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತ ಗೃಹಸ್ಥ ರೆದು 
ರಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಲಗ್ನದ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ ನೀನು 
ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗಳಿಂದ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಚೆೇತನಾವಿಹೀನೆ 
ನಾಗಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಾಗೆ ನನ್ನ ಅನುರೋಧದಿಂದಲೇ ಶಹಾನೆ 
ಸ್ರಿಯಾಜಖಾನರು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ನಾನಿನೆಲ್ಲಿ ತಂದರು. ಆಗೆಲೇ ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಔಷಧೂದಿಗಳಿಂದ ಉಸಚರಿಸಿದೆವು ಆ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ೩-೪ 
ದಿನೆಗಳನಕೆಗ ಸ್ವೃತಿತಸ್ಸಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಲಲಿತೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು 
ತಾಳಿಯೇ ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿ 
ದ್ದನು ಹುಗಳಿಯ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಯಾವಾಗ ನಮ್ಮ ಆ ನಾವನ್ನು ಮುತ್ತಿ, 
ಅದನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರೋ, ಅಂದಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದಾದಿನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಯಾವಾಗೆ ನೀನು ಈ ಯಮುನಾತೀರದ ಪಾಣಿಫಟಕದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆಯೋ, ಆಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡಿ 
ದನು; ಹಾಗು ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 
ನೆಮ್ಮ ಶಹಾಜಾದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ನೀನು ನನ್ನ ಲಗ್ನದ ಗೆಂಡನೆಂದೇ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಸಲುವಾಗ್ಕಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಸಾರಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು 
ನನಗೆ ಈ ವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನಿತ್ತಿರುತ್ತೈ(ನೆ. ಸ್ರಿಯಾ- 
ಭ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನು ನನ್ನವನಾಗಲಾರೆಯಾ? ನೋಡು; ನಾನು ಅಬಲೆಯು. 
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ರಮಣಿಯು-ನಾರೀಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಾೂದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನೆ 
ದುರಿಗೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡತ್ತೈನೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನವಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ. 
ಮಯೂಖನು ಗುಲ್‌ರುಖಳೆ ಮಾತನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನೇ ಹೊರತು, ಹಿಂದು ತುಟ ಎರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಅವನು: ಬೀಬಿ, ನಾನು ಹಿಂದುವು; ಮೇಲಾಗಿ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಟಣನು, 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು; ಎಂದನು. 
ಓ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ದೈವತವು. ಯಾವನು 
ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸುಂದರನಾಗಿರುವನೋ, ಅವನೆ ಅಂತರಂಗೆನೆಂದೂ 
ಮಲಿನವಾಗಿರಲಾರದು. ಯಾವನು ಇಷ್ಟು ರೂಪಸಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿರುವನೋ 
ಅವನು ನಿರ್ಗುಣನೆಂದೂ ಆಗೆಲಾರನು. ನಾನು ರಮಣಿಯು, ಮುಗ್ಗೆಯು; 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾರೀಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಚರಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಮುಸಲ್ವಾನನು ಹಿಂದುವಾಗೆಬಲ್ಲನು; 
ಹಿಂದುವು ಮುಸಲ್ಮಾ ನೆನಾಗೆಬಹುದು ಹಿಂದೂ ಹಾಗೆ ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನ 
ರಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಪತ್ನಿತ್ವವು ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಈ ಬಾದಕಾಹೀ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಬಾದಶಹನ ಪಟ್ಟದರಸಿ 
ಯಿಂದ ಅನುಗ್ರೆಕಿತಳಾದವಳು. ಶಹಾನಶಹಾ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶ 
ಹನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಅಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲೆನು. ನಿನಗೆ ಬೆೇಕಾದ ಅಧಿಕಾರ, ದ್ರವ್ಯ, ಜಹಾಗೀರು 
ಮುಂತಾದವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮಯೂಖನು ಅವಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ: ಬೀಬಿ 
ಸಾಹೇಬ, ತಾವೇನೋ ಬಹು ಮೆಹೆರ್ಬಾನೆಗಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೊ ಮುಸಲಾ ನೆನಾಗಲಾರೆನೆಲ್ಲ! 
` ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇ ಹಿಂದುವಾಗುತ್ತೇನೆ. 
ಮುಸಲ್ವಾ ನೆರೆಂದೂ ಹಿಂದುಗಳಾಗೆಲಾರರು. 
ಅದೇಕೆ? ವೈಷ್ಣವರಂತೂ ಆಗೆಬಹುದಲ್ಲವೇ? 
ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ವೈಷ್ಣವನಾಧರೆ ನಾನು ಜಾತಿಬ್ರಷ್ಟ 


ಗಿಳಿಳ ಥಿರಂಗಿಗಳ ಉಲ, 





ನಾದಂತಾಗುತ್ತ ಡೆ. 


ಓ್ರಯಕರಾ, ನೋಡು; ನಾನು ಶದಾಜಾದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವದೇನೆಂದರೆ, 
ನೀನು ನನ್ನ ಗೆಂಡನಾದ ಸರವೋಯಾರಖಾನನೆಂದು ನೀನು ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೂ 
ಕಾಫರ ರವ.ಣಿಯ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹಿಂದುವಾಗಿರುತ್ತೀಯೆಂದು. 
ಘು ಮುಸಲ್ಮ್ವಾನಿ* ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಳು ಮುಸಲ್ಮ್ಯಾ ನೆರಾದರೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾನನು ಹಿಂದುವಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಂಡಣದ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಯು! ಈಗೆ ನೀನು ನನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಹಿಡಂಬಡ 
ದಿದ್ದರೆ, ಶಹಾಚಾದಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲೆಗೈಸದೆ ಬಿಡಳು. 

ಬೀಬಿ, ನಾನು ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜಿದರಷ್ಟೆ? 

ನ್ರಿಯಕರಾ, ಹಾಗೆ ಅನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಡ. ಈಗೆ 
ನನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗು; ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಬರ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಿಬಿಡು. 

ಬೀಬಿ, ಅದೆಲ್ಲ ಅಸಂಭನದ ಮಾತು; ಒಮ್ಮೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ತಿರುಗಿ ಅಸಮ್ಮತಿ ಪಡುವದೆಂತು? 

ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನನಗ ತಮ್ಮ ಚರಣದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಾರಿರಾ? 

ಬೀಬಿಸಾಹೇಬ, ಮೆಹೆರಬಾನೆಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 
ತಾವು ಹೇಗೊ ಬಾದಶಹರ ಸಾಕು ಪುತ್ರಿಯು. ಎಂಥೆಂಥ ಫೀಮಂತ 
ಅವರ ಉಮರಾವರು ತನ್ಮುನ್ನು ವರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಉಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನು ಬಡವನು. ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು. ಸುವ್ವುನೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಸರಾಧಿಯನ್ನಾಗೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 

ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನಾನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆನು; ಹಾಗು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮಕಿತು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆನು; ಆದಕೆ ಕಾಲತ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯಕರಾ, ನೀನೇ 
ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣವು. ನೀನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮವು. ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬ್ರಯಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಹೆಣಗಿ ಇನ್ನು 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತುತ್ತೇನೆ; 
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ಆದರೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು ಸಾಧಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವೂರಹತ್ತಿದೆ; ಎಂದಂದು 
ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಯೂಖನೆ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಳು; ಹಾಗು ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ವನ್ನು ಬಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಖೋಜಾನು ಬಂದು ಕದವನ್ನು 
ತೆರೆದನು. 

ಆಗೆ ತಹಾಜಾದಿಯು ಗೆ:ಲೇರುಖಳನ್ನು ಕುರಿತು: -ಗುಲ್‌ರುಖ, 
ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನೇನೆಂದನು? ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನೇ? 

ಗೆಲ್‌ರುಖಳೆ ದುಃಖವು ಹಿತ್ಕರಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಒಳ್ಳೆ 
ಕಸ್ಪದಿಂದ:-_ಶಹಾಜಾದೀ, ಇಂದಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 

ಶಹೌ:-- ಹಾಗಾದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಒಸ್ಪಲಿಲವಷ್ಟೆ? 

ಗುಲ್‌ರುಖ:--ಹಿಪ್ಪುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಶಹಾ:--ಅದಾಗೆದು. ನಿನ್ನೆ ಗೆಂಡನಾದ ಅವನು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯ 
ನ್ನುಲ್ಲಂಭಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆನೆ ನಾನು ಈಗೆಲೆ ಅವ 
ನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸುವೆನು; ಹಾಗೊ ನಾಳೆಯೇ ನಿನ್ನೆ ನಿಕಾ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವೆನು. 

ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಶಹಾಜಾದಿಯು ಕ್ರುದ್ಧಮುದ್ರೆಯಿಂದ 
ಮಯೂಖನಿದ್ದ ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ನುಯೂಖನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು: -ಸರವೋಯಾರಖಾನೆ, ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬಾಳುವೆ ಮಾಡುವೆಯಾ? 

ಮಯೂಖ:--ಶಹಾಜಾದೀ, ಅವಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಅಲ್ಲ. 

ಶಹಾ:--ಲುಚ್ಯಾ, ಮತ್ತೆ ಸುಳ್ಳಾಡುವೆಯಾ? 

ಮಯೂಖ:-- ಜನ್ಮ ದಾರಭ್ಯ ನಾನೆಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಹಾಜಾದಿಯು ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳ್ಳೇ ತ್ವೇಷದಿಂದ:-- 
ಜಲ್ಲಾದ! ಎಂದು ಕೂಗಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ೨೦ ಜನೆ ನಗ್ನೆ ಖಡ್ಗಧಾರಿಗೆ 
ಳಾದ ಖೋಜಾಗಳು ಮಯೂಖನೆನೆ ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು, 


೧೫0 ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಶಾತ, 





ಹನ್ನೆರಡುಜನೆ ತಾರ್ತರೀ ದಾಸಿಯರು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕಿನ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ ನಿಂತು ಪಹರೆ ಮಾಡಹತ್ತಿ ದರು. 
ಜಲ್ಲಾದನೆಂಬ ಕೊಲೆಗೆಡಕನು ಮಯೂಜನ ಕೈ ಹಡಿದು, ಎಳೆಯ ಹತ್ತಿ 
ದನು. ಬೇರೆ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಕಾಣದ ಭ ವನನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಜಿಗಿದು, ಶಹಾಜಾದಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗೆದ್ದದೆ ಕಂಠದಿಂದ: 
ಶಹಾಜಾದೀ, ನಾನು ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜಪುತ ನನ್ನು ಈತನ ಜನ್ಮದಾರಭ್ಯ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ಮೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಡಿರಿ. ಈಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ನೀವು ನೊದಲು ನೆನ್ನೆನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಡಕೊಳ್ಳೆ 
ಬಹುದು, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಮುದುಕನ ಆ ಕರುಣಾ 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಶಹಾಜಾದಿಯು ಮನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಎರಡು ಮೂರು ಜನ ಖೊಜ್ಜೇರು ಮಸಖಯೂಖನನ್ನು ಅಡ್ಡಗೆಡವಿ, 
ಅವನೆ ರುಂಡವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದು ಕಚ್ಚುಬಡ್ಡಿಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು. 
ಕೊಲೆಗೆಡಕ ಜಲ್ಲಾದನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮಭಾರೆಯ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಕಸುವಿನಿಂದ ಎತ್ತಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನ ರುಂಡವು 
ದಿಂಡದಿಂದ ವಿಂಗೆಡಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಗುಪ್ತಗೃಹದ 
ಒತ್ತಟ್ಟಗಿನ ಗೋಡೆಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು, ಅಲ್ಲಿ.ಆ ಕಾರ್ಗ 
ಶ್ಮಲೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ-ಚಂಡಮಾರ್ತಂಡನ ಪ್ರಚಂಡ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಂಡವು. ಆದನ್ನು ಕಂಡ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ 
ಕುಕ್ಕಿಹೋದವು! ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಖೋಜಾಗಳೂ, ತಾರ್ತರೀ 
ದಾಸಿಯರೂ ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗೆಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು, ನೆಲವನ್ನು: 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಶಹಾಜಾದಿಯ ಮುಖವು ಕಳೆ 
ಗುಂದಿತು. ಗೆಲರುಖಳ ದೇಹವು ಪ್ರಲುಕಿತವಾಯಿತು. ಮಯೂಖನು 
ಕಣ್ಣಿ ರೆದು ನೋಡುತಾನೆ, ಆ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯ ಕೋಣೆಯ ಹಿತ್ಕಟ್ಟಿಗಿನ 
ಗೋಡೆಯು ಸರಿದು ಹೋಗಿದ್ದು, ಆ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಕಾಂತಳೂ, ಅಪರೂಪ 
ಸೌಂದರ್ಯಕಾಲಿನಿಯೂ ಆದ ಓರ್ವ ರಮಣಿಯು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳನ್ನು ದೃಸ್ಟಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆಯು ತುಂಬಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಆಕಾಂಕ.ರವು ಉಬ್ಬಿ ನಿಸಿದಂಶಾಯಿತ.. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖೊಜ್ಜೇರು 
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ಅವನೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಓಡುತ್ತ 
ಹೋಗಿ ಆ ಮಾತೃಸದ್ಭಶ ಮೂರ್ತಿಯ ಪಾದಗೆಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: -. 
ತಾಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು. 

ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಅವನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈ 
ಯಾಡಿಸಿ: -" ತಮ್ಮಾ, ಹೆದರಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಇನ್ನಾರ ಭಯವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ.' 

ಹೀಗೆ SR ಹರಸಿದ ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಮೂರ್ತಿಯು ಬೇರಿ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ, ಶಹಾಜಹಾನ ಬಾದಶಹನ ಮುಖ್ಯ ಬೇಗೆಮಳಾದ 
ನವಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗಮಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಶಮರಾರಯಸನುವನೊತ್ತಿ ಭತಾಡವಿಗಗಕಾಡಿದತ ಬ್ರಾಘಗಾವಡಸಾತಾಪು 
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#4 ಈ-ಆನು ದರ್ಬಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ 

ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎನ್ನನು. ದಿವಾಣ- ಈ-*ಮ ದರ್ಬಾಂದ ಹಿಮ್ಮ 
ಗ್ಲೆಲಿನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿ೦ದ ಪಸು ಇಸ ಹಾಗು ಮುತು - ರತ್ನಗೆಳಿಂದ ಕೆಚ್ಚ 
ಲ್ರಟ್ಟ ವಿಚಿತ್ರ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಎಂಟು ಜನ ತಾರ್ತರೀ 
ಬೋವಿಗಳು ಬಾದಶಹನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಾದ 
ಶಹನು ಬಂದು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಲೆ ಜೋಕು ಅದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ನಡೆದರು. ದಿನಾಣ-ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಉಳಿದ ಸಭಾಸದ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಗಾರಖಾನಿಯ ಬಾಗಿಲದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕರಿತು ತೆರಳಿ 
ದರು. ವಜೀರ ಆಸಫಖಾನೆ, ಶಹಾನಹಿಯಾಜಖಾನೆ, ಆಸದಖಾನೆ, 
ಕಾಸೀಮಖಾನೆ, ಇನಾಯತಳಲಉಲ್ಲಾಖಾನೆ, ಬಹಾದ್ದರಖಾನೆ ಮೆತ್ತು 
ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಅಮಲ್ದಾರ ಹರೀಕೃಷ್ಣರಾಯ ಇನರಿಷ್ಟೇ ಜನರು ಮಾತ್ರ 
ದಿನಾಣ- ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರದ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗ ಲಿನ ದ್ವಾರದಿಂದ ದಿವಾಣ. ಈ 
ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


೧೫೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ. 


ದಿವಾಣ- ಈ. ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ ಗೈಹದ ಶಿಮ್ಚಗ್ಗಲಿನೆ ಮಂತ್ರಾಗಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. 

ಮಂತ್ರಾಗಾರವೆಂದರೆ, ಮೊಗೆಲ ಬಾದಶಹರ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯ 
ಗೈಹವು. ದಿವಾಣ- ಈ-ಆಮ ದರ್ಬಾರದನೆಂತರ ಬಾದಶಹನು ಆ ಮಂತ್ರಾ 
ಗಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗೆಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯದಾಢಳಿತದ ಹುಕುಮುಗೆಳನ್ನು ಬರೆಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಗುಪ್ತ ರಾಜ್ಯ ತಂತ್ರಗೆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ವಜೀರಾದಿಗಳು ಮಂತ್ರಾ ಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶಹನೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಳಿದ ಬಾದಶಹನು ಮಂತ್ರಾ ಗಾರದೊಳಗಿನೆ 
ಓಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನೂ, ವೃದ್ಧ 
ಶಹಾನೆಟಿಯಾಜಖಾನೆನೊ ಸವೂಪದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಉಳಿದವರು ಅವರನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ನಿಂತುಕೊ೦ಡರು. ಬಳಿಕ ಶಹಾ 
ಜಿಹಾನೆ ಬಾದಶಹನು ಆಸಫಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು: ಸಾಹೇಬ, ನಮ್ಮ 
ಹೊಸ ಮನಸಬದಾರನೆಕ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಜೀರನು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆ ಮಂತ್ರಾ 
ಗಾರದಲ್ಲಿ ಮಯೂಬಖನ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ವಜೀರನು ಹಾಗೆ ವಶಾಠಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡು: 
ಜಹಾಂಪನಾ, ಬಾದಶಹರ ಆ ಹೊಸ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಯ ಮನೆಸಬದಾಕ 
ನಾದ ಮಯೂಖನೆ ನಿಸ್ನಿಸಿಂದ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ವಜೀರನೆ 
ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ವಿಸ್ತಯಗೊಂಡು:-- ಸಾಹೇಬ, ಇದೇ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವಿರಿ? ಇ“ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಂಥವನು ಇಂದು ಬೆಳಗಾಗುವಸ್ವರಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆ ಯಿಲ್ಲದಂತಾ 
ದನೇ! ಆಸದಖಾನೆ, ಈ ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನೆನ್ನು ಕರಸು. 

ಆಸದಖಾನನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಕುರ್ನೀಸಮಾಡಿ, ಮಂತ್ರಾಗಾರದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟಿನು. ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ಚೆಪ್ಪಾಳೆ ಬಡಿದನು. ತತ್‌ಕ್ಲ 
ಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾರ್ತರೀ ಜಾತಿಯ ಖೊಜ್ಜೆಯು ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಅಭಿನಂವಂದಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಬಾದಶಹನು ರಂಗೆಮಹಾಲಿನೆ ಜಮಾ 


೨೦ ಫಿರೆಂಗಿಗೆಳೆ ಉತ್‌ಪಾತ, ೧೫ತ್ಲಿ 


[ol 


ದಾರನಾದ ಗುಲಸೇರಖಾನೆನನ್ನೂ, ಬಸ್ತಿಯಾದ ಹಿಮ್ಮ ತಖಾನೆ ಯಾಕೂತ 
ನನ್ನೂ ಕರೆಯಹೇಳಿದನು. ಆ ತಾರ್ತರಿಯು ಮತ್ತೆ ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗೆಲು, ಬಾದಶಹನು ವಜೀರ ಅಸಘಖಾನೆನನ್ನು 
ಕುರಿತು: _- ಸಾಹೇಬ, ಸುರತದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನೂ, ಬಂಗಾಲ 
ದೇಶದ ಆ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರರೂ ಹಾಜರಿರುವಕೋ? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 


««ಜನಾಬಆಲಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಜರಿರುತ್ತಾರೆ;'' ಎಂದು ಆಸಫಖಾನೆನು 
ವಿನೆಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಆಸಫಖಾನೆನು  ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಒಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಬಾರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾಂದೆ 
ಹನಾಲದಾರನಾದ ಅಮಾನತಖಾನನು ಅಸದಖಾನನೆನ್ನೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳೆಲು, «ಖಾಸಚೌಕಿಯ ಮನೆಸಬದಾಗನಾದ ಕಾಣಸ್ಮೇಖಾನೆ 
ನನ್ನು ಕರಿ” ಎಂದು ವಜೀರನು ಆವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಅಲ್ಪಾನಧಿಯಲ್ಲೇೇ 
ವಜೀರನೆ ಮಗೆನಾದ ಶಾಿಸ್ಕೇಖಾನನು ಬಂದು ಬಾದಶಹನಿಗೊ ವಜೀ 
ರನಿಗೊ ಕುರ್ನೀಸಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಇಸಫಖಾನನು ತನ್ನೆ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನೇನಂದರೆ:.ಸುರತದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ನ ೀಲನೆನ್ನೂ ಬಂಗಾಲದೇಶದ 
ಆ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಬೇಕು. ಕಾಹಿಸ್ಮೇಖಾನೆನು 
ಮುಂದೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷನಕೀಲ ಹಿಯಾಲ್ಲ, ತರ್ಕರತ್ನ 
ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬಾದಶಸನ ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು, 
ಚೈತನ್ಯದಾಸಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರು ಬಗಲನ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ತಂದರು. ಅನನು ಬಾದಶಹನೆದುರಿಗೆ ೬ರುತ್ತಲೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿ 
ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟನು! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನಾದ ಜಾಫರಖಾ 
ನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಭವ”ದಿಸಿ ನಿಂಕುಕೊಂಡನು, 

ಜಾಫರಖಾನನನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶಹನು ಅತ್ಯಂತ ರೇಗಿಗೆದ್ದು:- 
ಜಾಫರಖಾನೆ, ನೀನು ನಮ್ಮ ಖ್ಹಾಜಾಅಬ್ದ್ಬಲ್ಲಹುಸೇನನ ಮಗೆನು ಅಂತೇ 
ನಿನಗೆ ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕೊತವಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಈ ದಿನವ ಅಜಾಗರೂಕತೆ ಸನ್ನು ಕಂಡು 
ನೀನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೀರ ಅಯೋಗ್ಯನೆಂದು ನಿಮಗೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಿನೆ 


ಧಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಬಂಗಾಲೀ ತರ ಣನೆನ್ನೆ ನಾವು ಸಾವರ ಕುದುರೆಯ 





೧೫೪ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ. 





ಇಪಾತರಾಲ್ದಾಧಿಲವಮದಸಸುತಿ 


ಮನೆಸಬದಾರನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ನನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೇ 
ಪ್ರಹರದ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ದಿವಾಣ- ಈ ಖಾಸ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದನು. ಅವನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆಂದು ಹೊರಟವನು 
ಮನೆಗೆ ತಲುಪಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ. ನಿನಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಂಗೆತಿ 
ತಿಳಿದಿದೆಯೋ? 

ಜಾಫರಖಾನನು ಅವನತ ಮುಖದಿಂದ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಜಾಫರಖಾನ, ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯ ದಿವಾಣ- ಈ- ಖಾಸ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಸಂಬಂಧದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ಬಂದು ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ ಆಗ್ರಾದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ; ನಿನ್ನೆ ಗೆಡ್ಡ-ಮೂಸೆಗೆಳನ್ನು ಬೋಳಿಸಿ, 
ನಿನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳೆ ತೊಡಿಸಿ ನಿನಗೆ ಸೀರೆ ಉಡಿಸಿ ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ 
ಈ ಊರತುಂಬ ಮೆರಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತೇವೆಂಬದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೋ, ನೆಡೆ. 

ಆಗ್ರಾದ ಕೊತವಾಲನಾದ ಜಾಫರಖಾನೆನು ನೆಡಗುತ್ತ ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಕಲಸಕ್ಕೆ ಹೊಂಟುಹೋದನು. ಕೊತವಾಲನು 
ಹೊರಟು ಹೊದ ಬಳಿಕ ವಜೀರನು ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಬಾದಶಹನೆ 
ಕಿನಿಯಿಫ್ಸಿ ನೆ.ಣ್ಣಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಜಹಾಂಪನಾ, ಇದರಲ್ಲಿ ಜಾಫರಖಾನೆ 
ಕೊತವಾಲನ ಅಸರಾಧನಿಲ್ಲ. ರಂಗೆಮಹಲಿನ ಬಕ್ಷಿಯಾದ ಹಿಮ್ಮತಖಾನೆ 
ಯಾಕೂತ, ಜಮಾದಾರ ಗುಲಸೇರಖಾನೆ ಹಾಗು ಅಲ್ಲಿಯ ಸರದಾರಿಣಿ 
ಯಾದ ಮೇಹಿದೀ ಬಿಬಿ ಇವರಿಗೆ ಆ ಹೊಸ ಮನೆಸಬದಾರನೆ ವಿಷಯವು 
ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು 
ವಿಸ್ಟ್ರಯವಿಸ್ಫೂರಿತ ನೇತ್ರಗೆಳಿಂದ ವಜೀರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 

ಇದೆ! ಸಮಯಿಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷವಕೀಲನಾದ ಓಯಾಲ್ಡನು ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಕುರ್ನೀಸನಾಾಡಿದನು. ಅವನ ಹತ್ತರವೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಚೈತನ್ಯ 
ದಾಸಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬಾದಶಹನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಿರುಗಲು, ಬಾದಶಹನೆು 
ಆ ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯ ವಿಕಲಾಂಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡು ಶಹಾನಓಯಾಜಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು, ಅವನು:.-ಜನಾಬ್ಯ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾಶ. ೧೫೫ 


ಆಲಿ, ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಇವನ ದೇಹದ ಎಲವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪುಡಿ ಪುಡಿ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ ಇವನಿಗೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ, 
ಎಂದನು. 

ಬಾದಶಹ: -ನಬಾಬಸಾಹೇಬ, ಆನೀಚ ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಇವನ 
ಎಲುವುಗೆಳನ್ನು ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣವೇನು? 


ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಹಿಂದೂಫಕೀರನಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವದು 
ಉಕ್ಕವಾಗಿದೆ, ಎಂದು ನಬಾಬನು ಹೇಳಲು, ವಜೀರನ ಆಬ್ಲೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯ ನು ದುಭಾಸಿಯಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಬಾದಶಹನಪ್ರಕ್ಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಭಾಷಾ೦ತರಮಾಡಿ ಚೈತನ್ಯದಾಸನಿಗೆ ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ಅವನ ಉತ್ತರ 
ಗೆಳನ್ನು ತರ್ಜುಮೆಮಾಡಿ ಬಾದಶಹನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ಬಾದ:--ಹಿಂದೂಫಕೀರ, ಆ ಥಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಗೆಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಈ ತರದ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದರು? 

ಚೈತನ್ಯ:--ಅವರು ನನ್ನ ಬಂಧುಗೆಳು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ರುತ್ತಾ ರೆ. 

ಬಾವ:--ಅವರು ನಿನ್ನೆ ಬಂಧುಗೆಳೇ! ಎಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯಭರದಿಂದ 
ಕೇಳಲು, 

ಚೈತನ್ಯ: ಮಹಾರಾಜ ಯಾವನು ಸರಳೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಡ್ಡದಾರಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವನೋ, ಅವನನ್ನು ನಿಜ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚುವವರು 
ಬಂಧುಗೆಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 

ಬಾದ: ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ನೀನು ಅವರ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಯೇನು? 

ಚೈತನ್ಯ: ಇಲ್ಲ ಬೇಕಂತಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. 

ಬಾದ: ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ದಾರಿ ತನ್ಪಿದುದು ಹೇಗೆ? 

ಚೈತನ್ಯ: -ಮಹಾರಾಜ, ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಲೋಭಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದು ದಾರಿತಪ್ಪಿದಂತಾಗೆಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಬಾದ: -ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದೇಕೆ? 

ಚೈತನೈ:- ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ತನೆ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ. 

ಬಾದ:--ಯಾವ ಕೃಷ್ಣನು? 
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ಚೈತನ್ಯ: -- ಯಾವನು ಅಖಿಲ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಹಡೆಯನೋ, ರಾಜರ 
ರಾಜನೋ, ಬಾದಕಹರ ಬಾದಶಹನೋ, ನನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಭುವೋ, 
ಆ ಜಗೆದಿಶನಾದ ತ್ರಿಃ ಕೃಸ್ಥ್ಯಸರಮಾತ್ಮ ನು. 

ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು 
ಗೆಹಗೆಹಿಸಿ ನಕ್ಕನು. ಬಳಿಕ; _ಬೈರಾಗೀ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾ 
ಚಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 3 ನೀಚ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನೇನು? 

ಚೈತನ್ಯ: ಖಂಡಿತವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? 

ಬಾದ: ಫಕೀರ, ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚುಗಿಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 

ಚೈತನ್ಯ:--ಮಹಾಸಾಜ, ಲೋಭ-ಮೋಹಗೆಳ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗೆ 
ನಾನು ಸಿಲುಕಿದ್ದೆನೋ, ಆಗ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೆ( ಹುಚ್ಚನಾಗಿದ್ದೆ ನು; 
ಅದರೆ ಆ ಮನಮೋಹನನೆ ದಯೆಯ್ದಿಂದ ನನ್ನೆಲ್ಲಿಯ ಆ ಹುಚ್ಚು-ಬೆಪ್ಪು 
ಗೆಳು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಹೋಗಗಿನಿ. 

ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಸದಖಾನೆನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ ಬಾದಶಹ 
ನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೂಂಡನೇನಂದರೆ: --ಜಹಾಂಪನಾ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಗಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳ 


ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಸಂಗತಿಯೆ.ಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಜನಾಬ ಆಲಿಯವರು 
ಇವನನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಬಾದಶಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ತರ್ಕರತ್ನಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯನು 
ಚೈತನ್ಯದಾಸನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಗಾಲಿಗೆ ಕಬ್ಬ ಪಾದ್ರಿಗಳು 
ಅನನ ಮೈನಲವು ಳನ್ನು ಪುಸಿಪುಸಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು ಆ ಕರುಣಾಜನಕ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾದ 
ಶಹನ ಮೈನಡುಗಿತು. ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಓಯಾಲ್ಡನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ರಂಗ, ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಎಲ್ಲ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಇದೇ 
ಬಗೆಯ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೇನು? 

ನತಮುಖದಿಂದ ಹಿಯಾಲ್ಲ ನು:--ಜಹಾಂಪನಾ, ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಹಾಗು ಸ್ರೇನದೇಶದ ಪಾದ್ರಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇಂಥ ಅತ್ಯಾಚಾರಿಗೆಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭರತಖಂಡದವರಿಗೆ ಆ ಪಾದ್ರಿಗಳ 
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ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಮತದ 
ಕ್ರಿತ್ಚನ್ನರ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಭಯಂಕರ ಅತ್ಯಾಚಾರಗೆಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುತ್ಮಾರೆ. 

ಬಾದ;_ ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನೀಚರನ್ನು ಉಳಿ 
ಯಗೊಡಲಾಗೆದು, | 

ಏಯಾಲ್ಲ:-ಶಹಾನೆಶಹರ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೆಷ್ಟೋ ಸಾರೆ 
ಪೋರ್ತಗೀಜರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ವರದಿಗೆಳನ್ನು 


ಕಳಿಸಿರುತ್ತೆ ವೆ, ಭತ ದರ್ಬಾರದಿಂದ ಅವರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರ 
ವರೆಗೊ “ತಡೆಯುಂಟಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ಬಾದ:--ಹಿಯಾಲ್ದ, ನೀವೂ ಫಿರಂಗಿಗಳು; ಪೋರ್ತುಗೀಜರೂ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತ್ಮೀರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮೊಳಗಿನ ಈರ್ಷಗಾಗಿ ನೀವು ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಹೀಗೆ ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಹೇಳುತ್ಮಿರಬಹುದೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಮೇಲಿನೆ ಅವರ ಅತ್ಯಾಚಾರವು ಇದೇ ಮೊದಲಿನದಾಗಿ ತೋರುತ್ಮದಲ್ಲವೆಃ? 

ಟಯಾಲ್ಲ:--ಜಹಾಂಪನಾ, ಬಾದೆಕಾಹೀ ರಾಜ್ಯದೆ ಬಡಪ್ರಜೆಗಳ 
ಎಲ್ಲ ದೂರುಗಳು ಬಾದಶಹರ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ; 
ಎಂದಂದು ವಜೀರನೆ ಕಡೆಗೆ ವಕ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು, 

ಕೂಡಲೆ ವಜೀರನು:- -ಜಹಾಂಪನಾ, ನೆಡುನೆಡುನೆ ಈ ಬಗೆಯ 
ದೂರಿನ ಪತ್ರಗಳು ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಜನಾಬ ಅಲಿಯವ 
ರಿಗೆ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಯವಿರದ್ದ ರಿಂದ ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ 
ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯ ಪತ್ರಗಳ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನ ಷ್ಟು ಶಹಾನಶಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ, 
ಉಳಿದ ಪತ್ರಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಂಗಮಹಾಲಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು 

Bl ಟಟ ಈ ನೊದಲು ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಗಳ ಪತ್ರಗೆಳು ನಮ್ಮ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವೇ? ಆವನ್ನು ನಮಗೆ ಓದಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಿರಾ? 

ವಜೀರ: -ಅಹುದು. ಅಹಮ್ಮ ದಾಬಾದ, ಸುರತ, ಸಪ್ಮ ಗ್ರಾಮ, 
ಜಹಾಂಗೀರನೆಗೆರ ಮುಂತಾದ ಜಟ ಇಂಥ ಪತ್ರಗಳು ಹ ವು. 

ಬಾದ;. ಸಾಹೇಬ, ಅದು ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
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ಬಂಗಾಲಸುಭೆಯ ಹಾಗು ಗುಜರಾಥಕುಭೆಯ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ನನಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಲಾಗದು, ಎನ್ನಲು, ವಜೀಂನು ತಲೆಬಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಇಂಗ್ಲಿಸವಕೀಲನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಓಯಾಲ್ಡ ಸಾಹೇಬ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮಖಾನೆನು ಬಂಗಾಲದ 
ಸುಭೇದಾರನಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ನಾವು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಬಂಗಾಲ ಹಾಗು 
ಗುಜರಾಥ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಗಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತ್ವೇವೆ. ನೀವು ಪೋರ್ತುಗೀಜರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವಿರಷ್ಟೇ? 

ಓಯಾಲ್ಡ: ನಮ್ಮ ಅವರ ನೆಡುವೆ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಎಡ 
ಬಿಡದೆ ರಣಸಂಗ್ರಾಮವು ನಡದೇ ಇದೆ. 


ಬಾದ:. ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಅವರ ಹಡಗೆಗೆಳನ್ನು ಖಂಬಾಯತ, 
ಹುಗೆಳಿ ಹಾಗು ಇರಾಣೀ ಆಖಾತಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಹಿಯಾಲ್ಡ:--ಬಾದಶಹರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 

ಬಾದಶಹನು ಇನ್ನು ಅ ಇಂಗ್ಲಿಷನಕೀಲನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಹೇಳತಕ್ಕ 
ವನಿದ್ದ ನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಹಿಸ್ಕೇಖಾನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾದಶಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು: ಜನಾಬಆಲಿ, ಹಬ ಹಿಂದೂ ಫಕೀರನ ನೆಗಾರಖಾನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಾದಶಹರ ಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಹಾನಶಹಾರ ಹೆಸರಿನ ಉಂಗುರವಿರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಹಿಸ್ಲೇಖಾನನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬಾದಶಹನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಚಾರ 
ಮಗ್ಗೆನಾಗಿ ಬಳಿಕ: ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಉಂಗುರವು ಒಬ್ಬ 
ಹಿಂದೂ ಫಕೀರನ ಬಳಿಯಕ್ಲಿರುವದು ನಿಜವು. ಅತನು ಸ್ವತಃ ನನ್ನ ಹಾಗು 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ನಬಾಬ ಆಲಿಯಾ ಬೇಗೆಮಳ ಪರಮ ಮಿತ್ರನು. ನೀವು 
ಅವನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸನ್ಮಾ ನಪೂರ್ವಕ ಕರಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಓಯಾಲ್ಡನನ್ನು ಕುರಿತು:- ಇಂಗ್ಲಿಷ ಫಿರಂಗಿ, 
ನೀನಿನ್ನು ಸುರತಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಯುದ್ಧದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ನಡಿಸು. 

ಓಯಾಲ್ಡ: -- ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; 
ಆದರೆ ಈ ಮೊದಲು ಬಾದಶಟರವರು ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತಂತೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಪಾತ್ಮ ೧೩೪ 


ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವ ವಿಷಯದ ಬಾದಶಹರವರ ಹುಕುಮಿನೆ 
ಸಲುವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆನು, ಎಂದು ಅನ್ನಲು, ಬಾದಶಹನು ವಜೀರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಓಯಾಲ್ಡನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ಕುರ್ನೀಸ ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಓಯಾಲ್ಡ ನು ಹೊರಟುಹೋದ ಕೆಲಕ್ಷಣಗೆಳಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಫ 
ಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ತೇಜಃಪುಂಜ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ದೂರಿನಿಂದ ಕಾಣಹತ್ತುತ್ತಲೆ 
ಬಾದಶಹನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲದ 
ವರೆಗೆ ಬಂದು ಎದುರ್ಗೊಂಡು ಸನ್ವಾನಿಸಿದನೆ. ಬಾದಶಹನೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯನ್ನು ಆಷ್ಟು ಆದರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಿಕ್ಕ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಮಾ 
ನಿಸಿದರೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳುನ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ಕುರ್ನಿಸ ಮ.ಂತಾದುದನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಬಾದಶಹ 
ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಹರೇಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಚರಣ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಿರವನ್ನಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾದಶ 
ಹನೆ ಸಿಂಹಾಸನದೆದುರಿಗಿನ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಕೃಷ್ಣ್ವಾಜಿನವು 
ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆಸನಾಧಿಸ್ಮಿತನಾದ ಬಳಿಕ ಬಾದಶ 
ಹನೂ ಸಭಿಕರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನೆಗೆಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿದರು ಆಗೆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ:--ಜಹಾಗಪನಾ, ಇಂದು ಈ ಬಾದಕಾಹೀ ದರ್ಬಾ 
ರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇವೆ. 

ಬಾದಶಹನು ನಸುನಕ್ಕು: --ತಮಗೆ ಕೊಡದಂಥ ವಸ್ತುವೇ ನನ್ನ 
ಥ್ಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಮಾನವನ್ನೊ 
ರಕ್ಷಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಬೇಕಾದಾಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. | 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: -ನಮ್ಮ ಬಾದಶಹರವರಿಗೆ ಹುಗೆಳಿಯೊಳೆಗಿನ ಆ ಸಂಗೆ 
ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿದೆಯೆನ್ನೆ ಬೇಕು. 

ಬಾದ:__ಫಕೀರಸಾಹೇಬ, ನಾನು ಜಲಾಲುದ್ದಿ £ನೆ ಅಕಬರ ಬಾದೆ 
ಶಹನೆ ವೆಮ್ಮಗೆನೊ ನೊರಉದ್ದಿನೆ ಜಹಾಂಗೀರ ಬಾದಶಹನೆ ಮಗೆನೂ 
ಆಗಿದ್ದು, ನಾನು ಹುಗೆಳಿಯ ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮರೆಯುವದಿಂತು? 





೧೬೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ನಾತ. 





ಸಂನ್ಯಾಸಿ:-ಬಾದಶಹಾ, ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಗೆಳಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. 

ಬಾದ:- -ಫೂಜ್ಯ ಫಕೀರರವರಿಗೆ ಆರಿಯದ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: -ಜನಾಬಆಲಿ, ಆ ಪಾದ್ರಿ ಗೆಂಜಾಲಿಸ ಫಿರಂಗಿಯ 
ಸ್ವರಣನಿದೆಯೋ? 

ಬಾದ: ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅವನನ್ನೆಂದೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹುಗೆಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿರಿ. ಗೆಂಜಾ 
ಲಿಸನನ್ನು ತಾವು ಸೆರೆಹಿಡಿದರೆ, ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ. 

ಬಾದಶಹನು ಆಸಫಖಾನೆನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ:-- ವಜೀರಸಾಹೇಬ್ಕ 
ಈಗೆಲೇ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹುಕುಮು ಬರೆದು ತರಿಸಿರಿ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಾದಶಹನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ:-- ಜಹಾಂಪನಾ, 
ನನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ನಿವೇದನವಿರುತ್ತದೆ. 

ಬಾದ: ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಸಬಹುದು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ: -ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನೆ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ರಮಣಿ 
ಯರು ತಮ್ಮ ದಂಡಾಳುಗೆಳಿಂದೆ ಸೆರೆಹಡಿಯಲ್ಪಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಂರ 
ಕ್ಷಣದ ಭಾರವನ್ನು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆಯೇ ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

ಬಾದ: ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾನೆಂದೂ ನೆಡೆಯ 
ಲಾರಿನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗುವಾಸ್ಮನು ಹುಕುಮನ್ನು ಬರೆದು ತಂದು 
ನಜೀರನೆ ಕೈಗಿತ್ತ ನು. ವಜೀರನು ಅದನ್ನು ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಓದಿತೋರಿಸಿ 
ದನು. ಬಾದಶಹನು ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿದನು; 
ಹಾಗು ಅದನ್ನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಆಭಿನಂದಿಸಿದನು. 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಬಾದಶಹನೊ 
ದರ್ಬಾರಿಗೆಳೂ ಅವನನ್ನು ಬಾಗಿಲದ ವರೆಗೆ ಕಳಿಸಬಂದರು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು 
ಬಾದಶಹನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಾಹಿಸ್ತೇಖಾನನ ಅನುಚರರಕೊಡನೆ ಹೊ. 
ರಟು ಹೋದನು, ಅನುಚರರು ಅವನೆ ಸಂಗೆಡಲೇ ನಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾ 
ಯು ನೆಗಾರಖಾನೆಯ ಬುೂಗಿಲವಿದುರಿಗೆ ಒನೆ 4ರ ಮಾಯವಾದನು! 


ತೀ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತ್‌ಪಾತ. ೧೬೧ 





ಅನುಚರರು ಎಷ್ಟು ಶೋಧಿಸಿದರೂ ಆ ನೆಗೆರದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ 
ಪತ್ತೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಆಸಫಖಾನನು ಬಾಧಶಹ 
ನೆನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ:-ಜಹಾಂಪನಾ, ಈ ಕಾಫರಫಕೀರನ್ಯಾರು? 

ಬಾದಶಹನು ನಸುನಕ್ಕು: ಸಾಹೇಬ, ಇವನಾರೆಂಬದನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಹುಗೆಳಿಯೊಳಗಿನ ಫಿರಂಗಿ ದಸ್ಯುಗೆಳು ಯಾವಾಗೆ ನೆನ್ನೆ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಸುಲಿದಿದ್ದರೋ, ಆಗ ಈ ಮಾಹಾತ್ತ್ವನೇ ನೆನ್ನೆ ಹಾಗೊ 
ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮಗೆಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದವನು; ನಮ್ಹ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿದವನು. ಅವನೆ ಸಂಬಂಧದ ಅನ್ಯ ಪರಿಚಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಸೀಮಖಾನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನನ್ನಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಿರುತ್ನದೆ. ಇಂದಿನಿಂದ ಹಿಂದು ವರ್ಷದೊಳಗಾಗಿ ನೀನು ಫಿರಂಗಿ 
ಗೆಳೆ ಉತ್‌ಪಾತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಬಿಡ 
ಬೇಕು, ಕಂಡೆಯಾ? 

ಕಾಸೀಮಖಾನನು ಬಾದಶಹನೆ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪ, ಕುರ್ನೀಸ ಮಾಡಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ದು 
ಬಂದು ಆ ವಿಕಲಾಂಗೆನಾದ ಚೈತನ್ಯದಾಸ ಬೈಣಾಗಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸಿದನುಃ ಹಾಗೊ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ದನಿಯಿಂದ:- 
ಕಾಫರ ಫಕೀರ, ನನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ನೀನು ಬಹು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಅನುಭೋಗಿಸಿರುತ್ತಿ. ಆದದ್ದು ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಫಕೀರ, ನೀನು ಏನನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ತನ್ನ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ ಗೆಳನ್ನು ತೆರೆದು: ಮಹಾ 


ರಾಜ, ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಷ್ಟೇ ಇಚ್ಛೆ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬಾದ: -- ಫಕೀರ, ಇದರ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿದಡೆಯೋ? 

ಚೈತನ್ಯ: _ಬೇರೆಯಾವದೂ ನನೆಗೆ. ಬೇಡ. 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ ಚೈತನ್ಯದಾಸನೆ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಒಂದು ಪಚ್ಚದ 


೧೬೨ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ನಾತ. 





ಇಲಲ ಾಮಾಫಾ 


ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನೆ ಬೆರಳಲ್ಲಿಟ್ಟು: ಫಕೀರ, ಈ ನೆವ ಗುರುತು 
ನಿನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಬೇಕಾದಕೆ 
ಈ ಗುರುತನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸು; ಅಂದರೆ ಈ ನಮ್ಮ ಬಾದ 
ಶಾಹೀ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಸಿನೆಗೆ ಪೂರೈಸುವರಲ್ಲದೆ, ನಾನೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ್ರಿಸಿ ನೆನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಕರತರುತ್ತಾ ರಿ. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಾದತಹನು ಆ ಮಂತ್ರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿ ರಂಗೆಮಹಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಚ್ರಿತನ್ಯದಾಸ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ, ವೃಂದಾವನ 
ಜೊಳೆಗಿನೆ ಫೀೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟರು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ವೃಂದಾವನದ ಫೌಜದಾರನು ಚೈತನ್ಯದಾಸನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪೂಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಅವನೆ ಬರದಾಸ್ತನ್ನು ಕಾಯಹತ್ತಿದನು. 
೧೬”ನೇ ತರಂಗ, 
೨2೨94೮ 


ದಿವೃದ್ಧ್ಬ! 


೨೨೦೮೮ 
ಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನೆ«ರಿ ಬಾದಶಹನೆು ಯಾವಾಗೆ ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 


ಸಿದನೋ ಆಗೆ ಹಜರತ ಮಮತಾಜ- ಈ-ಮಹಲ ಆರಜವ.ಂದ ವಾಣೂ 
ಚೇಗೆಮಳು ರೌಶನ್‌ ಜಹಾನೀ ಆಂಗುರೀಬಾಗೆದ ಛಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೆಂಪು ಮೀನುಗೆಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ನೀಂಟುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಬಾದಕಹನು 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯಿಂದಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬೇಗೆಮಳ ಕಡಿದುಕೊಂಡು ರಂಗೆಮಹ 
as ಪ.ಪೇಶಿಸಿದೆನು ರಂಗೆಮಹೆಲಿನೆ ಬಾಗಿಲದ ಎದುರಿಗೆ ಅಂತಃಪು 
`ರದ ಚೆ ಮುಖ್ಯುಸ್ಥಳಾದ ಮೆಹೆದಿಬೀಬಿಯೂ ಖೆಜ್ಜೇರ ನಾಯಕ 
ನಾದ ಹಿನ್ಮೂತಖಾ ಯಾಕೂತನೊ ಗೆಭೀರವಾದ ಅಸಂಧಿಗಳಂತೆ ಕ್ಸ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವರ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶ 
ಹನು ಬೇಗಮಳನ್ನು ಕುರಿತು: ಆಲಿಯಾ, ಇವರು ಹೀಗೇಕೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಕಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಐ9ಾತ, ೧೬೩ 


ಬೇಗೆಮಳು ಬಾದಕಹನ ಕೈಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನೆ ಯಮುನಾತಟಾಕದ 
ಹಿಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು: -ಜಹಾಂನನಾ, ನನ್ನ ಕಾಲಕಿರ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಈ ರಂಗೆಮಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಯಾವ ಸಂಗೆತಿಯು ಫಟಸಿರಲಿಲ್ಲವೋ 
ಅದು ಇಂದು ಫಹಿಸಿರುತ್ತದೆ, ಎನ್ನಲು, 

ಆದದ್ದಾದರೂ ಏನು? ಎಂದು ಬಾವಶಹನು ವ್ಯಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಡನು. 

ತಾವು ತುಸ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 

ನಾನು ಕಾಂತನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ: ನೀನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು 
ಬೇಗೆನೆ ಹೇಳು. 

ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸಾದವಾಗುನದೇನಂದರೆ, ಬಾದಶಹರವರ 
ಈ ರಂಗೆಮಹಲಿನಲ್ಲಿ ಇಂದು ಇಬ್ಬರು ಗೆಂಡಸರ ಪ್ರವೇಶವಾಗಿತ್ತು. 


ಗೆಂಡಸಕೇ? ಅವರು ಯಾವ ಜಾತಿಯವರು. 
ಬಂಗಾಲಿಗೆಳು. 


ಬಂಗಾಲಿಗೆಳೆೇ? 

ಅಹುದು. ಜಹಾಂಪನಾ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನು ಬಲಿಷ್ಕನೂ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ಸುಂದರನೊ ಅದ ಯುವಕನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಮುದುಕನು. 
ಮುದುಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನೆ ದೇಹವು ಸಿಕಾಚಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಬಲವುಳ್ಳ 
ದ್ದಾಗಿದೆ. 

ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದರು? ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕರು? 

ಶೀಶಮಹಲಿನ ಕೆಳಗಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದಲೆ ಅನ 
ರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತಂದಿದೆ. 

ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದವರಾರು? 

ನಾನು. 

ನೀನೇ? 

ಅಹುದು, ಜಹಾಂಪನಾ! ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾಕೂತ 
ಜಾತಿಯ ದಾಸಿಯಾದ ಗೆಲ್‌ಜಾರಳು ನನೆಗೆ ಹೇಳಿದಳೇನೆಂದರೆ, ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳು ರಂಗಮಹಲಿನೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೆಂಡಸನ್ನು ಕರೆತಂದಿರುತ್ಕಾಳೆಂದು ಆಗೆ 


೬೪ ಫಿರಗಿಗಳ ಉಂ ಏತ, 





ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅವನೆ ಪತ್ತೆ ಹತ್ತದಾಗೆಲು, ಗೌಲ್‌ಜಾರಳು ಹೇಳಿದ 
ಸಂಗೆತಿಯು ಸುಳ್ಳಿ ರಬಹುದೆಂದಾ. ತಿಳಿದೆನು. ಇಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಾವು 
ದಿವಾಣ. ಈ. ಅಮೆ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ತೆರಳಿದ ನೆಂತರ ಆ ಗುಲ್‌ಜಾರದಾಸಿಯು 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದು; _-ಜಹನಾರಾಬೇಗೆಮಳೊ ಗುಲ್‌ರುಖಳೂ ಕೂಡಿ 
ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಿಗೇರಿಸುತ್ತಿರುವರಿಂದು ತಿಳಿ 
ದತ. ಕೂಡಲೆ ನಾನೆ ಆ ಫಾಸೀಖಾನೆಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಗೋಡೆಯ 
ಕೀಲವನ್ನೊತ್ತಿ ಸರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ; ಗುಲ್‌ಜಾರಳ ಸಂಗೆತಿಯು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಟುಕರ ಹಿಲಾಲಖಾನೆನೆ ನಿಜವಾಗಿಯೇ 
ಒಬ್ಬ ತರುಣನನ್ನು ತನ್ನೆ ಚಪಗೊಡ್ಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತಲ್‌ಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆ. ಆಗೆ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು, ಸಂಗೆತಿಯೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ತರು 
ಣನ ಹೆಸರು ಸರವೋಯಾರಖಾನೆನೆಂದೂ, ಅವನು ಗೆಲ್‌ರುಖಳೆ ಗೆಂಡ 
ನೆಂದೂ, ಆದಕೆ ಆವನು ಒಬ್ಬ ಕಾಫರಣಿಯ ಪ್ರೇಮಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, 
ಗುಲ್‌ರುಖಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಕಾಫರನಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಜಹಾನಾರಾಬೇಗೆ 
ಮಳು ತಿಳಿಸಿದಳು) ಆ ತರುಣನನ್ನು ಕೇಳಲು, ತನ್ನೆ ಹೆಸರು ಮಯೂ 
ಖನೆಂದೂ, ತಾನು ಬಂಗಾಲೀಹಿಂದುವೆಂದೂ, ತನೆಗೊ ಗುಲ್‌ರುಖಳಿಗೊ 
ಏನೂ ಸೆಂಬಂಧನಿಲ್ಲಿಂದೂ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಏನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಹಜರತ್‌ಬೇಗೆಮಳ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳೊಳಗಿಂದ ಅಶ್ರುಗೆಳು ಧಾರೆಗಟ್ಟ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದವು. ಆಗೆ ಅವಳು ಆ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಬಾದಶಹನೆ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಒಳ್ಳೇ ನೆಮ್ರ 
ಭಾವದಿಂದ:-ಜನಾಬ ಆಲಿ, ತಾವು ನನ್ನೆದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆಡಿಸುನಿರಾ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿಹಳು. 

ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶಹನು ಆ ತನ್ನೆ ಪಟ್ಟಿದೆರಸಿಯ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಒರಿಸುತ್ತ: --ಅಲಿಯಾ, ಹಿಂದುಸ್ಥಾನೆದ ಈ ತುದಿಯಿಂದೆ 
ಆ ತುದಿಯ ವರಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ಆದೇಶವು ಪರಿಪಾಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ನೀನೆ 
ಯಾವಾಗೆ ಯಾವ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಿಯೋ ನಾನು ಅಗೆಲೆ ಅದನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬ೦ದಿರುವೆನು; ಈಗಲೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ನೆ. ಬ(ಗಿದ್ದೊ ಇಂದು 
ನೀನು ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುತ್ತಿರುವದೇಕೆ? 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾಶ, ಊತ 


ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯ್ಕಾ ಆ ತರುಣನೆ ಮುಖಭಾವವು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ 
ದಾರಾನೆಂತಿರುತ್ತ ಡೆ; ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬೇಡಿರಿ. ಅವನು 
ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಂಡ 
ಣದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸದೆ, ಅವನನ್ನು ಈ ಮೊಗೆಲಕಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿಸಿರಿ. ಇದಕ್ಕೂ ಗುರುತರವಾಬ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನಿಧಿಸಬೇಡಿರಿ, 

ಹಾಗೇ ಅಗೆಲಿ; ಹಿಂದು ವೇಳೆ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಘೋರತರ ಅಸ 
ರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಿಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು 
ತ್ಲೇನೆ; ಅಂದರಾಯಿತಲ್ಲನೆ? 

ಬೇಗೆಮಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೈಮಕೆದು, ಬಾದಶಹನೆ ಹಸ್ತ 
ವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರೂ ಕಳಗೆಮಹಳೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಸಡೂಪದ ಹಿಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೊ, ಭುವನನೂ, ಇಬ್ಬರು 
ಖೋಜಾಗೆಳೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಬಾದಶಹನು ಆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದವನೇ ಮಯೂಖನನ್ನು ಕಂಡು: _ಮನೆಸಬದಾರ, ನೀನು ಇತ್ತೆತ್ತ? 
ಎಂದು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನೆ. 

ದೈಹಿಕ ಹಾಗೊ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿತಾಸಗೆಳಿಂದ ಮಯೂಪಖಿನಿಗೆ ಬಲು 
ತೊಂದರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಬಾದತಹನೆ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಅವನು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದುನಿಂತು, ಬಾದಶಹನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ:--ಶಹಾನೆಶಹಾ, 
ಈ ದೀನೆನೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಎಂದೆಂದನು. 

ಅಗೆ ಬಾದಶಹನು ಹಜರತಚೇಗೆಮಳ ಕಣೆಗೆ ಹೊರಳಿ: ಆಲಿಯಾ, 
ಇವನಂತೂ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಮನೆಸಬದಾರನು. ಇವನೆ ತಂದೆಯಂಥ 
ವಿಠ್ವಾಸಿಗೆನು ಜಹಾಂಗೀರಬಾದಶಹನೆ ಅಷುಲಿನೆಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇವನೆ ಮುಸಲ್ವಾನೆನೆಲ್ಲ; ಹಿಂದೊ-ಬಂಗಾಳಿಯು, ಎಂದಂದು ಮಯೂ 
ಖನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ: - ಮನೆಸಬದಾರ, ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ರಂಗೆಮಹಲಿಗೆ ಅಡಾರು 
ಕರೆತಂದರು? 

ಮಯೂಖನೆ ತನೆಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗೆತಿಕುನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾದಶಹನಿಗೆ 
ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಬಾದಶಪನೆ ಹಿಷ್ವೂತಚಾನೆಯಾಕೂತನನೊ ಈ 
ಮೆಹೆದಿಬೀಬಿಯನ್ನೂ ಕರೆಸಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಅಷರು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ, 
ಗುಳ್‌ಜಾರದಾಸಿಯು ಈ ಕಾಫರನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದವಳು. ನಾವು 


೧೬೬ ಫಿಕಂಗಿಗಳ ಉಳ ೫96, 


ಬವ ಸವಾ ಸಸ ುವಾ ಸಾಹಾ ಸೂ ಪಾಪಾ ಸಸ ಸುವ 
ಕೂಡಲೆ ಜಹಾನಾರಾ ಬೇಗೆಮರವರಿಗೆ ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆವು. 
ಹಜರತಬೇಗೆಮರ ಅಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇವನನ್ನು ಕರೆಸಿದೆಯೆಂಧು ಅವರು 
ಹೇಳಿದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನು ಗುಲ್‌ರುಖಳನ್ನೂ ಕರೆಸಿದನು. ಸ್ಥಿರವೂ, 
ಕಾಂತವೂ, ಶುಭ್ರಪ್ರಸ್ಮರನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಗುಲ್‌ರುಖಳು 
ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಬಂದು ಬಾದಶಹನೆ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
ಆ ತರುಣಿಯ ಆ ಜಗೆದ್ವಿಜಯೂ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದ 
ಶಹನ ಆಗಿನ ಆ ಕಠೋರ ಸಂಕಲ್ಪವು ಕೂಡಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ 


ವಾಯಿತು. ಆತನೆ ಅಂತಃಕರಣವು ದ್ರವಿಸಿತು. ಅವನೆಲ್ಲಿಯ ಈ ವಕೆಗಿನೆ 
ಉದ್ವೇಗೆವು ಹೇಳೆಹೆಸರಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 


ಬಳಿಕ ಬಾದಶಹನು ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದ: -. ಗೆಲ್‌ರುಖ, ಇದೇ 
ನವ್ಯಾ-ಇದು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಆ ಸುಂದರಿಯ ತುಟಿಗಳು ಚಲಿಸಹತ್ತಿದವು. ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗಳ 
ನೆಂತರ ಅವಳು:-ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ಇವರು ನೆನ್ನೆ ಭಾಗೆದ ದೇವರು. 

ತಂಗೀ, ನೀನೇ ಇವನನ್ನು ಈ ರಂಗಮಹಲಿಗೆ ಕರಿಸಿದ್ದೆಯಾ? 

ಅಹುದು; ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. 

ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕರೆಸಿದ್ದೆ ಯೇನು? 

ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ನೆನ್ನೆ ತಂದೆಯು ಯಾರೋ, ಎಂಥನನೋ ಎಂಬ 
ದನ್ನು ನಾನೆರಿಯೆನೆ. ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ, ನವಾಬ ಶಹಾನಹಿಯಾಜ 
ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಪಿತೃ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಳಿ 
ಯಕ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಈ ವರೆಗೆ ನಾನು ಅನ್ಯರೆದುರಿಗೆ ಆನೇಕ 
ಸುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವರಿಂದ ನನ್ನೆ ಈ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಗೆ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗೆಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಮೋಹದಿಂದಲೂ, ಕೇಳಬಾರ 
ದವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ, ಪಿಶಾಚ. ನಿಕಾಚಿಗೆಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ, ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆತರಿಸಿರುತ್ತೆ ನೆ. 

ತಂಗೀ, ಗುಲ್‌ರುಖ, ನೀನು ಯಾರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವನೆನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡೆಯನ್ವಾ? 

ಅಪ್ಪಾ, ಬಾದಶಹಾ, ಈ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ'ಪಾಠ, ೧೬೬ 





ಇವರನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ ಈ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ನೆನ್ನೆ ಕಡು 
ವೈರಿಗಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೀರಿ ಯಾರೂ ಅಪರಾಧಿಗೆಳಿರುವದಿಲ್ಲ; 
ಗುಲ್‌'ಜಾರ, ಇರಾಮತ್‌, ಹಿಲಾಲ, ಮೆಹೆದಿ ಹಾಗು ಶಹಾಜಾದಿ ಜಹ 
ನಾರಾ ಬೇಗೆಮ ಮುಂತಾದನರಾರೂ ಅಪರಾಧಿಗೆಳಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಅಸರಾ 
ಧವೂ ನೆನ್ನೆ ಕಣ್ಣಿನದೇ. ಬಹುದೂರದ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಕ್ಲಿಯೇ ಇವರ ದೇವ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ರೂಪವು ನನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಂಧಗೊಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಶಹಾನ್‌ಶಹಾ, ನಾನು ಇಂದು ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಈ ನೆನ್ನ ದೋಸೀಯ 
ಕಣ್ಣುಗೆಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದವಳೇ ಗೆಲ್‌ರುಖಳು 
ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಎರಡು ಉದ್ದನ್ನ ಸೂಜಿಗೆಳನ್ನು 
ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳಲ್ಲಿ ಏಖಡಿದು, ಅವುಗೆಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಚುಚ್ಚಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಳು! ನೀಲೇಂದೀವರ ತುಲ್ಯಗಳಾದ ಅನಳ ಎರಡೂ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೀನೆಪ್ರಭೆಗಳಾಗಿ ಹೋದವು!! ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಯುವತಿಯ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾದ ಸುಂದರ ಮುಖಮಂಡಲವು ಬಿಳುಪೇರಿ 
ಹೋಯಿತು! ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಗುಲ*ರುಖಳು ಮುಸುಳು ನೆಗೆಯಿಂದ:- 
ಅಪ್ಪಾ ಬಾದೆಶಹಾ, ಇನ್ನು ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಲಾರೆನು. ನನ್ನಿಂದ 
ಇನ್ನು ಇಂಥ ಗುರುತರವಾದ ಅಪರಾಧನೆಂದೂ ಘಟಸದು; ಆದರೆ ಪ್ರಭೂ, 
ಈ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಈಗೆಲೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೊ ಹಜರತ ಬೇಗೆಮರ ಮತ್ತು 
ಈ ನೆನ್ನೆ ಭಾಗದ ಆರಾಧ್ಯದೇನತೆಯ ರೂಪಗೆಳು ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವವು. ಇವುಗಳ ಹೊರತು ಉಳಿದ ಯಾವ ರೂಪಗಳ್ಳೂ 
ವಸ್ತು-ಹಿಡವೆಗೆಳೂ ಗೋಚರವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದಂದು ಅಂಧಳಾಡ 
ಅವಳು ಮಮತಾಜ ವಾಣೂ ಬೇಗೆಮಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನೆ 
ಕೈಗೆಳನ್ನು ಚಾಚಿ;--ಅವ್ವಾ, ತಾಯೂ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ನಾನು ನನ್ನ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುತ್ತೈನಾದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ನೀನು 
ನನ್ನೆನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿಹಳು. 

ಮಮತಾಜ ಬೇಗೆಮಳು ರಕ್ಷ ಪೂರಿತವಾದ ಗುಲ"ರುಖಳ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳಹತ್ತಿದಳು! ಬಾದಶಶನು ವಿಸ್ಮಯ ಚಕಿತ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಆಗಿನೆ ಆ ನಭೂತಪೂರ್ವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಶೊಡಗಿದನು. 
ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಬಾದಶಹನು ನುಯೂಖನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡು 


೧೬೮ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಬಾಕ, 








ತ್ತಾನೆ, ಮಯೂಖನೆ ಕಫೋಲಪ್ಸ್‌ದೆೇಶದಿಂದ ನೆಯನಾಶ್ರುಗೆಳ ಧಾರೆಯು 
ಒಂದೇಸವನೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿದೆ. 
ಎ ಥಿ ತ $ ಅ 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗ್ರಾಪಟ್ಟಿಣದ ಒಂದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಹಿಣಿ 
ಯೊಳಗೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಥಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಸಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಹಿಣಿಯೊಳಗಿದ ಒಂದು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಒಬ್ಬ ದಿನಹೋದ ಹಿಂದೂ 
ಬಂಗಾಲೀ ರಮಣೆಯು ಯಾರದೋ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಂನ್ಯಾ 
ಸಿಯು ಆ ರಮಣಿಯನ್ನ ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನೆ:! ರಮ 
ಣಿಯೂ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ವಿಸ್ಮೃಯವಿಸ್ಫೂರಿತಳಾಗಿ ಚಲ 
ಚಲನೆ ನಡುಗೆಹತ್ತಿದಳು!! ಆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ದೂರದಿಂದಲೇ: 
ವಿನೋದಿನಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಮಣಿಯು ಮೂರ್ಛಿಶ 
ಳಾದಳು! ಕೂಡಲೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹಿಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಊರ್ಧ್ವಕ್ವಾಸದಿಂದ ದಾರಿಸಿಕ್ಕತ್ತ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿಸಿದನು. 

ಅಂದೆ! ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಂಥ ರೂಪ-ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳೆ 
ಆದರೆ ಗೆಡ್ಮ-ಜಡೆಗೆಳನ್ನು ಬೋಳಿಸಿದಂತಹ, ಸುಶೋಭಿತಗೆಳಾದ ಮೂಸೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಶಹ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢನು ಬರೆಗಾಲದ ಪ್ರಸ್ತುತದ ಸುಭೇದಾರ 
ನಾದ ಕಾಸೀಮಖಾನೆನೆ ಕಾಳಾಳಿನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆ ಹೊಂದಿದನು. 

೧೯ನೇ ತರಂಗ. 
tg” 
ಪೋರ್ತಗೀಜ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮಾಧಿ. 
- RUN ಇಟ ಸೂ A 

ಗಿ 'ನುಹಾಲಿನೀದ ಬಾದಶಹನೆ ಅಜ್ಜಿಯ ಮೇರಿಗೆ ಬಿಡುಗೆಡೆ 
ಹೊಂದಿ ಮಯೂಖನು ಸುಭೇದಾರ ಕಾಶೀಮಖಾನೆನೊಡನೆ ಬಂಗಾಳಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಬಂಗಾಲ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಭೇದಾರಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ 
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ಕೊಂಡ ನೆಂತರವೇ ಮುಯೂಖನು ಹುಗಳಿಯೊಳಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾದನು. ಸುಭೇದಾರನೆ ಮಗನೊ 
ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಸೈನ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಹೊರಟು ವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದರು. 
ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನು ತಮ್ಮ ಹುಗೆಳೀಬಂದರವನ್ನು ಮುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಹಿರಂಗಿಗೆಳು ಜಲಸಥದಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋದಾರೆಂದು ಮಖಸೂಷಾಬಾದದ ಬಹದ್ದರಖಾನೆನು ಸಮಸ್ಕ 
ಸರಕಾರೀ ನಾವು, ಡೋಣಿ ಮುಂತಾದವುಗೆಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ, 
ಸುಂದರಬನದಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. ಸುಂದರಬನದ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಪೋರ್ತಗೀಜರ ನಾನೆಗೆಳು ಚಲಿಸದಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದ ಬಳಿಕ 
ವರ್ಧಮಾನೆದಿಂದ ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ, ಸುಭೇದಾರನೆ 
ಮಗನೂ ಹುಗೆಳಿಯನ್ನು ಮುತ್ತ ಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಡು ದಿನ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದೊಳ 
ಗಿನ PERE SS ವಖಾರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಅವರ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯೂ ಹಾ ಗ್ರಾಮದ ಫೌಜದಾರನೊ 
ಕೊಡಲೆ ಭರಂಗಿಗಳ ಹುಗೆಳೀಬಂದರವನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಯಾವ ದಿವಸ 
ಹುಗೆಳಿಯನ್ನು ಅವರು ಮುತ್ತಿದರೋ, ಅದರ ಮರುದಿವಸವೆೇ ಉತ್ತರ 
ದಿಂದ ಬಂಗಾಲದ ಸುಭೇದಾರನೆ ಸೇನಾಸತಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಸುಭೇ 
ದಾರನೆ ಮಗೆನೂ ಸಸೈೆನ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಗೋಕ.ಲಬಿಹಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಂದರ ಬನದೊಳಗಿನ ಜಲಮಾರ್ಗೆಗೆ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ ಬಹದ್ದೂ ರಖಾನನೂ ಹುಗುಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನೆ ನಾನೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿ ದನು. ಕೈ. ಶ. ೧೬೩೦ರಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತುಗಿ(ಜರ ಹುಗುಳೀಕ 
ದುರ್ಗೆವನ್ನು ಮೊಗಲರು bk ಕಡೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಿದರು. ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಪಾದ್ರಿಗಳ ಭಲನದಿಂದಲೂ ಓರಂಗೀಸೈೈನಿಕರ ಉತ್ಪಾತದಿಂದಲೂ ತ್ರಸ್ಮರಾ 
ಗಿದ್ದ ಆ ಬಂಗಾಲ-ಬಿಹಾರ-ಓರಿಸಾಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಾವಾಗಿ ಬಂದು 
ಸುಭೇದಾರನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬಹದ್ದೂ ರಖಾನನಃು ಸರ 
ಕಾರದ ಹಾಗು ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಒಂದೂಮುಸಲ್ವ್ಯಾನ ನಣಿಕರ ನಾಷೆ- 
ಡೋಣಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಹುಗುಳಿಯ ದುರ್ಗೆದ ನ ಹಿಂದು ನಾವೆಯ 
ಸೇತುವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಒಂದು ಚಕ 


೧೭೦ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ"ಪಾಠ, 


ಡೋಣೆಯೂ ಕೂಡ ದುರ್ಗದಿಂದ ನೀರಲ್ಲಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಇತ್ತ 
ಜಲದ್ವಾರದಿಂದ ಬಹದ್ದೂರಖಾನನೂ ಸ್ಕಲಪಥದಿಂದ ಸುಭೇದಾರನೆ 
ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಹುಗುಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದರು. 
ಮೊಗೆಲರ ಸೈನ್ಯವು ಮೂರು ತಿಂಗೆಳ ಗೆಟ್ವಲೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತರೂ, ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ಆವರಿಗೆ ದಾದು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ದುರ್ಗೆದ ಹಿಂದು 
ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಳವು ಹಸ್ತಗೆತವಾಯಿತು. ಹಿಂದು ಬುರುಜಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಗೆದ ಗೋಡೆಯು ಗೆಡಚಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೆರಿತ ಗೋಕುಲಬಿಹಾರಿಯ 
ಸೈನ್ಯದವರು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಆ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಬೇಕೆಂದರು; ಅದರಿಂದ ಒಕ ಸೈನ್ಯವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಳನುಗ್ಗೆ ಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಿತ್ತು. 
ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹದ್ದೂರಖಾನೆನ ನೌಕಾಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಪೋರ್ತು 
ಗೀಜರ ಹಿಬ್ಬ ಹೊಸ ವೈರಿಯು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ, ಗೋವೆಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಅತ್ಯಂತ ಛಲನದಿಂದ 
ರೇಗಿಗೆದ್ದಿದ್ದ ಹಿಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಪೋರ್ತುಗೀಜ 
ಪಾದ್ರಿಗೆಳು ಅವನ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸಿಬಟ್ಟಿ ದ್ದರು! ಹುಗುಳೀ 
ದುರ್ಗವನ್ನು ಮೊಗೆಲಸ್ಬೆನ್ಯವು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಲಿಕ್ಕೂ, ಆ 
ಅಂಧ ವಣಿಕನು ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಬೇಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷನು ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದಂಡಾಳು 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಕಿಲ್ಲೆಗೆಳ ಭದ್ರವಾದ ಗೋಡೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಾರಿಸಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಫಾರ್ಸಿೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಭ್ಯಾಸಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಮಯೂಖನು ಆ ಅಂಭ ಇಂಗ್ಲಿಷ ದೆಂಡಾಳುವಿನೆ ನೆರವಿನಿಂದ 
ಸುರಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಹಾರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದನು. ಸುರಂಗಿನೆ ಎರಡು ಮೂರು 
ಏಟುಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದರಿಂದ, ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಆ ಕುರುಡ ಇಂಗ್ಲಿಷನತಿ 
ಹಿಂದು ಬಹು "ಡ್ಡ ಸುರಂಗೆವನ್ನು ತೋಡಿದನು. ೮ ಸುರಂಗದಲ್ಲಿ 
ನೊರಾರು ಮಣಗೆಟ್ಲೆ ಮದ್ದನ್ನು ತುಂಬಿದರು. ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಹಿಂದೂ ಅಥನಾ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಶಿಪಾಯಿಯೂ ಆ ಸುರಂಗೆಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂದರಿಯಲೊಬ್ಬನು. ಕಡೆಗೆ ಸುಭೇದಾರನೆ ಕಾಲಾಳಿನೆ 


ಫಿರಂಗಿಕ ಕಾ ವಾತ, ೧೭೧ 





ದಂಡಿನೊಳಗಿನೆ ಒಬ್ಬ ದೀರ್ಭಕಾಯದ ಗೌರವರ್ಣದ ನೂತನ ಶಿಪಾಯಿ 
ಯು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆ ಸುರಂಗೆಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕ್ಕ ಲು ಮುಂದರಿದನು, 

ಸುರಂಗೆವು ಹಾರಿದ ಕೂಡಲೆ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಒಳನುಗ್ಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಾದಕಾಹೀ ದಂಡು ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ನೂತನೆ ಕಾಲಾಳು ಹಳದೀಪುರದೊಳೆಗಿನೆ ದಂಡಿನ ಬೀಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಮಯೂಖನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅನನು ಮಯೂಜನೆನ್ನು ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯನ್ದು:--ಮಯೂಖ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆಯಾ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಆ ಕಾಲಾಳು ತನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಏಕವಚನೆ 
ದಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಯೂಪಖನು ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತನಾಗಿ 
ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ಆಗೆ ಆ ಶಿಸಾಯಿಯು ಮತ್ತೆ:--ಲಲಿತಾಹರಣದ ದಿನಸ ಗೌರೀ 
ಪುರದ ಫಾಟನಲ್ಲಿ ನಿನಗಾರು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬದು ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿಡೆಯೆ? 

ಮಯೂಖನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಬೆರಗಾಗಿ: ಸ್ಮರಣನಿದೆ. 

ನಾನು ಅದೇ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು. 

ಅವರು ತಾನೂ? 

ಅಹುದು; ನಾನೇ ಅವನು. ನಾನು ಲಲಿತೆಯ ಸೋದರಮಾವನ; 
ವಿನೋದಿನಿಯ ಅಣ್ಣ ನು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಗೆಂಜಾಲಿಸ 
ಫಿರಂಗಿಪಾದ್ರಿಯು ಖಡ್ಗಹದಿಂದ ನನ್ನ ತರುಣ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೊ ನಿನೋ 
ದಿನಿಯನ್ನೊ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ನು. ನನ್ನೆ ಹೆಂಡ 

ತಿಯು ಆಗೆಲೆ-ಅಂದೇ ಆತ ಶೃ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ಕಳಾ 

ದಳು; ಮತ್ತೂ ನನ್ನೆ ತಂಗಿ ನಿನೋದಿನಿಯಾದರೂ ಆಗೆಲೆ ಸತ್ತುಹೋದ 
ಕೆಂದು ನಾತು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಮೊನ್ನೆ ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಿನಿಯನ್ನು 
ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡುತ್ತಲೆ, ನನ್ನ ಪೂರ್ವಸಂಕಲ್ರವು ಮಕೆತು ಹೋಯಿತು. 
ಪೋರ್ತುಗೀಜರ ಹುಗೆಳಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆಗೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ವೃಕಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದ ನಾನು ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನು; ಆದಕೆ 
ನಿನೋದಿನಿಯ ಜಾರನು-ಮಿಂಡನು-ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತನಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಂದು 
ಹುಗಳೀ ದುರ್ಗೆವು ನಿಮ್ಮ ಕೈವಶವಾಗುವದು ಖಂಡಿತ; ಆದರೆ ನಾನು ಆ 


has ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ ಬೀಳ, 





ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದುಕಿ7ಲಾರೆನು. ಮಯೂಖ, ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಆ ನೀಚ 
ಗೆಂಜಾಲಿಸ ಪಾದ್ರಿಯನ್ನು ಇಂದಿನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ, ಆ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನೆ 
ಕೈಖಡ್ಗದಿಂದ ಅವನೆ ರುಂಡವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ, ಅವನೆ ಮೈರಕ್ತದಿಂದ 
ನನ್ನ ಚಿತಾಭೂಮಿಯನ್ನು ಸವ್ಮ್ಮಾರ್ಜನೆಗೊಳಿಸು! ನಿನ್ನ ನೀಚ ಕಕ್ಕ 
ನಾದ ಅನುಪನಾರಾಯಣನು ಮಡಿದಿರುವನು. ನಿನೆಗೆ ಜೇಗೆನೆ ನಿನ್ನೆ 
ಜಹಗೀರು ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಗೌರವರ್ಣದ ದೀರ್ಫಕಾಯದ 
ಶಿಪಾಯಿಯು ಮಯೂಖನೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ, ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಮುಂದೆ ಅರ್ಧತಾಸಿನೆಕ್ಲಿಯೇ ಸುರಂಗೆದ ಬಹು 
ಭೀಕರವಾದ ಸಪ್ರಳವಾಗಿ ಹುಗೆಳಿಯ ದುರ್ಗೆದ ಬುರುಜುಗೆಳೂ, ಗೋಡೆ 
ಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿ ವು! ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಗೆಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಗಳಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಾಧಿಹೊಂದಿತು! 
ಬಿಚ್ಚುಗತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಯೂಖನು ಒಳ್ಳೇ ತ್ವೇಷದಿಂದ 
ನಿರಂಗೀ ಪ್ರಧಾನನ ಪ್ರಾಸಾದದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಸೈನ್ಯದಿಂದೊಡಗೊಡಿದ್ದ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ದಳಸತಿಯಾದ ಡಿಸೋರುನು 
ಇನ್ನೊ ಕಾದುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಮೊಗಲ ಸೈನ್ಯವು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಏರಿಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಡಿಸೋರುನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಶರಣಾ 


ಗೆತನಾಗೆಲಿಲ್ಲ; ಅವನು ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕಾದಿಯಾನು? 
ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಹತವೀರ್ಯನಾದನು. 


ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೆಗೆಣ್ಯನಿದ್ದಂತೆ, ನೀಚತನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಗೆಂಜಾಲಿಸನು ಜಲಪಥದಿಂದ ಪಲಾಯನೆ ಹೇಳಿ 
ಸುವದರಕ್ಷಿದ್ದನು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೆ ಸೇನಾನಿಗೆಳು ಅವನೆನ್ನು ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು ಮಯೂಜನೆ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದರು. ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಲಲಿತೆ 
ಯ ಮಾವನೆ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿ, ಅವನೆ ರಕ್ಕಸಿಂಚನದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ-ಕಾಲಾಳಿನೆ- ದೇಹದ ಚಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಸುರಂಗದ 
ರುಳಕ್ಕೆ ಕಮರಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಆ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನೆ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಚಿರವಾದ ಶಾಂತಿ-ಸಮಾಧಾನೆಗೆಳು ಲಭಿಸಿದನೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ್ದ ಜನೆ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಅಂದುಕೊಂಡರು. | 


ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ಐಕ, ೧೭ಕ್ಕಿ 





ಅಂದಿಗೆ ಬಂಗಾಲದೊಳಗಿನೆ, ಅದೇಕೆ ಇಡಿ ಏಂದುಸ್ತಾ ನದೊಳಗಿನೆ 
ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಉತ್‌ಪಾತವು ಕಟ್ಟಾಯಿತು. ಅ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸ್ಥಿರ 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಕಾಲಯಾಪನೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. 


ತಾಗು ಎಟ್‌ ಸಹಾಂಪರಾಯ 


ಉಪಸಂಹಾರ. 
ಬ ಮು 
ನಿಷವೆರೆವಗೆ ಹಾಲೆರೆ. 

ಚ mt ಪ್ರರ 

ಳಿಗಾಲದ ಹಿಂದು ಅಪರಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಸು ದ್ರವಾದುದೊಂದತಿ 
ಡೋಣಿಯು ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ಸವಿಪದಲ್ಲಿ ಹಸರುಹುಲ್ಲುಗೆದ್ದೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ಅಂಬಿಗೆನೊ ಇಬ್ಬರು ಆಕೋಹಿಗಳೂ 
ಇದ್ದರು. ಆರೋಜಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಗಂಡಸು; ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಗೆಸು. ಆಗೆ 
ಆ ಪುರುಷನು ಅಂಬಿಗೆನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭುವನ, ಸಮಾಧಿಯು ಎಲ್ಲಿರು 
ತ್ಮದೆ? 

ಅಂಬಿಗೆನು ಯಮುನಾತಟಾಕಡೊಳೆಗಿನೆ ಹಳದೀವರ್ಣದ ಹುಲ್ಲಿನೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆಕೋಟಿಗೆಳಿ 
ಬ್ಬರೂ ಇಳಿದು ಅತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಆಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗೆತನಾಗುವ 
ದರಲ್ಲಿದ್ದನು ಆತನ ಹೀನೆ ಪ್ರಭೆಯ ಮಂದ ಮಂದ ಕಿರಣಗೆಳು ರಕ್ತವರ್ಣದ 
ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಆಗ್ರಾದುರ್ಗೆದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಶುಭ್ರ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮತಿಮಸೀಡೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಶುಭ್ರವಾದ ಗೋಪುರಗೆಳ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವರ್ಣನರ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಎತ್ತರವಾದ ನೆಲದ ಮೇಲಿನೆ 
ಹಸರುಮುಡಿದಿದ್ದ ಹುಲ್ಲಿನೆ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಗೆಮರವರೀ ಕಲ್ಲಿನಿಂದೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಮಾಧಿಯಿದ್ದಿತು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಫನೆ 
ಘನವಾದ ತೆಕಿಗಳ ಮೂಲಕ ಯಮುನಾನೆದಿಯ ನೀರಹನಿಗೆಳು ದಂಡೆಗೆ 
ಪುಟ ಪುಟದು ಬಹುದೂರದ ಆ ಸಮಾಧಿಯ ಕೆಳಭಾಗೆಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮು ತ್ಮ ಲಿನೆ. 
ಶುಭ್ರ ನಸನಾವೇಸ್ಟಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢನು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಹಾಗೂ ಆತನ ಹತ್ತರವೇ ಮಲಿನೆನೇಷದ, ಕುಂದಿದ 
ತರೀರದ ಒಬ್ಬ ಅಂಧರಮುಣಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನೀರವವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
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ಸುರಿಸುತಲಿದ್ದಾಳೆ. ನೌಕೆಯ ಅಂಬಿಗನೊ ಆರೋಹಿಗಳೂ ಅನರನ್ನು 
ಕಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 

ಕೆಲ ಕ್ಷಣಗೆಳ ನಂತರ ಆ ಆರೋಜಿ-ಪುರುಷನು: ಭುವನ, ಅವ 
ರಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, 

ಮಹಾರಾಜ, ಅವರಾರೆಂಬದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಅಂಬಿಗೆನು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಆರೋಜಿ-ರಮಣಿಯು ಅಕೋಹಿ-ಪುರುಷನೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಹತ್ತರ ಹೋಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ; ದೂರದಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿ ತಿರುಗೋಣ. 

ಅದೇಕೆ? ಎಂದು ಪುರುಷನು ಕೇಳಲು, 

ಅವರಾರೆಂಬುದರ ಗುರುತು ಹೆತ್ತಲಿಲ್ಲವೆ? ರಮಣಿಯೆಂದಳು. 

ಇಲ್ಲ; ನೆನೆಗೆ ಅನರ ಗುರುತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದತಿ, ಎಂದು ಆ ಶುಭ್ರ 
ವಸನಾಂಕಿತವಾದ ಪ್ರೌಢವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಟಿಕಮಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ 
ಆ ಪುರುಷನು ನುಡಿದನು. 

ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೆನೆಗಿವರ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು. ರಮಣಿಯೆಂದಳು. 

ಲಲಿಕಾ, ಅವರಾರು? ಬೇಗೆನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ಪುರುಷನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, 

ಮತ್ತ್ಮಾರಿವರು? ಸ್ವತಃ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದಶಹರೇ, ಎಂದು 
ಲಲಿತೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಪ್ರೌಢನು ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲಿನೆ ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ನೈತಿಗ್ದ ನ, ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮುಖಮಂಡಲವು ಆ ಆಕೋಹಿ ಪುರುಷ 
ನಿಗೆ-ನೆಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಚಿರಪರಿಚಯದ ಬಾದಶಹನ ಮನೆಸಬದಾರನಾದ 
ಮಯಖನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಮ್ಮಯಭರದಿಂದ ಹಿಂದು 
ಸ್ತಾನದ ಸಾಮ್ರಾಟಿನಾದ ಆ ಶಹಾಜಹಾನೆ ಬಾದತಸನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಲಲಿತೆಯು-ಮಯೂಖನೆ ಹೆಂಡತಿಯು-ಗೆಂಡ 
ನನ್ನೆ ಕಂರಿತು: ಮಹಾರಾಜ, ನಾನು ಬಾದಶಹರವರನ್ನು ಎಂದೂ 
ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ.. ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ, ನೀವು ಇವರ 


ಚ 
ನರ್ಣನವನ್ನು ಅಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದಲೂ ಇವರೇ 


ಥಿರೆಂಗಿಗಳ ಉತನಾತ. ೧೭೩ 





ಅವರೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮರಳಿ ಹೋಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಮಾ 
ಧಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಹೋಗೆತಕ್ಕದ್ದು. ಬಾದಶಹರವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವ ವರೆಗೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತುಸ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳೋಣ, ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಸವಮೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೋ ಹಳ್ಳೀ ಕರುಣಾರಸಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಪದವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೋಮಲ ಕಂಠದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೇಳಹತ್ತಿತು. ಆ ಸಂಗಿತಾಲಾಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆ 
ಬರೂ ಹಿಂದು ಬಗೆಯ ಅಂತರ್ಭಾವನಾರೂಪ ರಜ್ಜುವಿನಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪ 
ಟ್ವರು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತು ಆ ಗಾಯಕನ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಬಾದಶಹನೆಂತೂ ಆ ಸಂಗೀತ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಹೋದನು ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಆಗೆ 
ಮಯೂಖನು ಬಾದಶಹನ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮುಜುರೆಮಾಡಿ 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. ಬಾದಶಹನು ವಿಷಣ್ಣ ವದನದಿಂದ ಮಯೂಖನನ್ನೆ 
ಕುರಿತು: ಗಾಯನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು ನೀನೇ ಏನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, 

ಮಯೂಖ:--ಅಲ್ಲ; ಜಹಾಂಪನಾ, ನಾನಲ್ಲ. 

ಬಾದಶಹ: -ಹಾಗಾದರೆ ಗಾಯನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹವರಾರು? 

ಮಯೂಖ:--ನಾನರಿಯೆನು; ಆಚೇಬದಿಗೆ ಯಾವನೋ ಗಾಯ 
ಕನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗಿದೆ. 

ಬಾದಶಹ: ಮನಸಬದಾರ, ಗಾಯಕನು ಹಾಡುವ ಹಾಡು 
ಯಾವನ ಭಾಷೆಯದು? 

ಮಯೂಖ:--ಜನಾಬ ಆಲಿ, ಇದು ಬಂಗಾಲೀಭಾಷೆಯ ಹಾಡು. 

ಬಾದಶಹ: -_ ಗಾಯಕನೆ ಸ್ವರವು ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವನನ್ನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಕರೆತರುವೆಯಾ? 

ಕೂಡಲೆ ಮಯೂಖನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ಲಲಿಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದನು. ಬಾದಶಹನೊ ಸಹಜವಾಗಿ ಅತ್ತ ನೋಡಿದವನೇ: ಮನಸಬ 
ದಾರ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ರಮಣಿಯ ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
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ಮಾಡಲು, 

ಮಯೂಪಖನು ಅವನತ ಮುಖದಿಂದ: ಶಹಾನೆಶಹಾ, ಇನಳು 
ನನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ, ಎಂದಂದನು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಬಾದಶಹ: -ಮನಸಬದಾರ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಗೇಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾ ಳೆ? 

ಮಯೂಖ:-ಹಜರಕ" ಬಾದಶಹ ಬೇಗೆಮರ ಸಮಾಧಿಗೆ 
ಫೊಡಮುಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಸಲುನಾಗಿ. 

ಬಾದಶಹ:- ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹತ್ತರ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸು. ಅವ 
ಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಗುಲ್‌ರುಖಳ ಹತ್ತರಿರಿಸಿ, ನೀನು ಆ ಗಾಯಕನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕರಕೊಂ ಡು ಬಾ. 

ಆಗೆ ಮಯೂಖನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಚೀರ್ಣ-ಶೀರ್ಣಕಾಯದ, ಮಲಿನೆ 
ವೇಷದ ಹಾಗು ದೃಷ್ಟಿವಿಹೀನಳಾದ ಆ ರಮಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು. ಅವ 
ಳನ್ನು ದೈಪ್ಟಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧಸ್ಸೆಂದಿತು. ಅವಳ ಸಂಬಂಧದ 
ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಅವನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ದಂತಾ 
ಯಿತು. ಈ ಮೊದಲೇ ಆ ಕುರುಡೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಮಣ್ಣಿನೆ ಗೊಡಿನೆಂತಹ ದೃಷ್ಟಿವಿಹೀನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ್ಪರಿಸಹತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಬಹುದೂರ ಓಡುತ್ತ ಬಂದ ಕುದುರೆಯ ಹಾಗೆ ಅವಳು ಧಸ್ಸ ಧಸ್ಸಿಂದು 

ಶ್ವಾಸೋಚ್ಶಾ ೈಸೆಗೆಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ಳು. ಮಯೂಖನು ಯಾವಾಗೆ ಬಾದೆ 

ಶಹನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದನೋ ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಆ ಅಂಧೆಯು ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ಆ ಭಾಷಣವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಹತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಯೂಖನೆ ದನಿಯು 
ಆ ಕುರುಡೆಯ ಕಿವಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಹತ್ತಿದಂತೆ, ಅದು ಅವಳನ್ನು 
ಕೂತಲ್ಲಿ ಕೂಡಗೊಡದಾಯಿತು; ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲಗೊಡದಾಯಿತು. ಅವನೆ 
ಚಾದಶಹನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ ವರೆಗೆ ಅವಳು ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆ ಅಂಧ ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳು ನಡುವೇ ಏನನ್ನೋ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಬಾದಶಹನೆ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಯಗೊಳಿಸುವದು ತರವಲ್ಲಿಂದು 
ಅವಳು ತುಸ ತಡೆದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣವು ಕಟ್ಟಾಗಲು, 
ಗುಲ್‌ ರುಖಳು ಹಿಳ್ಳೇ ಅವಸರದಿಂದ ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಕುರಿತು: ನೆನೆ 


ಪಿಕ್ನ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಉತವಾತ, ೧೬೬ 





ಪ್ರಯ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ಯೇ! ನಿನ್ನ ರೂಪರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇಹ್ಟೊಂದು ಕಾಠಿ 
ಣ್ಯವು ನೆಲಸಿರುವದೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ; ಈಗೆ ಅದು ನೆನ್ನೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ದೇವಾ, ನೀನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೇಕೆ 
ಬಂಹೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಳು. 

ಮಯೂಖನು ವಿಸ್ಕ್ರಿತನೂ ಸ್ಮಂಭಿತನೂ ಆಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಗುಲ್‌ರುಖಳ ತಲೆಯಮೇಲಿನೆ ಸೆರಗು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಜಾರಿಹೋಯಿತು 
ಕೂಡಲೆ ಬಹು ದಿನೆಗೆಳಿಂದ ಎಣ್ಣೆ-ನೀರುಗೆಳನ್ನು ಕಾಣದ ಅವಳ ಆ 
ಉದ್ದನ್ನೆ ಕೂದಲುಗೆಳು ರಕ್ಕಹೀನೆ-ಜ್ಯೋತಿಹೀನತೆಗಳಿಂದ ಬಿಳುಪೇರಿದ 
ಮುಖಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಬರಹತ್ಮಿದವು. ಆಗೆ ಆ ಅಂಧಳು 
ಮತ್ತೆ:-ದೇವಾ! ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನೇ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಜ್ಯೊತಿಯು; ಹಗೆಲ ದೀವಟಗೆಯಃ! ನಿನ್ನೆ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯು ನೆನ್ನೆ 
ದೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿನಿಹೀನೆಗೆಳಾದ ಕಣ್ಣಿದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ; ಆದರೆ ದೇವಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಮಾತ್ರ ಬರಬೇಡ, ದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು ನಿನ್ನೆ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವನ್ನೂ ದನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಲೆ 
ನನೆಗೆ ಉನ್ವಾದವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ, ಎಂದಂದಳು 

ಆಗೆ ಬಾದಶಹನು ಗುಲ್‌ರುಖಳೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುಲ್‌ರುಖಳು ಹರ್ಷಭಂದಿಂದ ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿ 
ದಳು; ಹಾಗು ಅವಳು:-ಎಲ್ಸಿ? ನೀನು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೀ? ಎತ್ತಕಡೆಗೆ ನಿಂತಿ 
ರುತ್ತೀ? ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗೆಳನ್ನು ಚಾಚಿ, ಮತ್ತೆ: ನಿನ್ನೆ 
ನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ ಕಣ್ಣಿರುವ ವರೆಗೊ ನಾನು ನಿನ್ನೆನ್ನು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ನಿನ್ನೆನ್ನೊಮ್ಹ  ಮುಟ್ಟಿಯಾದರೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 
ತಂಗೀ, ಲಲಿತಾ, ನನ್ನೆ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಂತೆ ನಿನೆಗೊ ಅಪವಿತ್ರ 
ತೆಯೆನಿಸುವದೇನು? 

ಬಾದಶಹನು ನೆಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ: - ಮನಸಬದಾರ, ಗುಲ್‌ 
ರುಖಳು ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾ4ೆ; ನಿನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಅಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೂಳೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲು, 

ಲಲಿತೆಯು ಮಯೂಖನೆ ಅನುಮತಿಯ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಗುಲ್‌ರುಖಳ ಬಳಿಗೆ ಧಾನಿಸಿ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಕಾಲಸಪ್ರಳ ಕೇಳಿ ಗುಲ್‌ 
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ರುಖಳೂ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಬಂದಳು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು 
ಹಿಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತೆಕ್ಕೆಬಿದ್ದು ಗಾಢಾಲಿಂಗೆನೆದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನೆರಾದರು! ಬಾದ 
ಶಹನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಮಯೂಖನು 
ಹಿಂದು ಬಗೆಯ ಅಕಲ್ಪನೀಯ ಆವೇಗೆಭರದಿಂದ ಮೋರೆತೆಗ್ಲಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 


ಎಷ್ಟೋ ಕ್ಷಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮಯೂಖನಿಗೆ ಬಾದಶಹನ ಆಜ್ಞೆಯು 
ನೆನೆಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಆ ಗಾಯಕನನ್ನು ಹುಡಕ 
ಹೋದನು. ಆಗ್ರಾದೊಳಗೆ ಈಗೆ ತಾಜಮಹಾಲು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮೊದಲು ತೃಹಾಚಸ್ಕಾದಿತ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಬೈಲು ಪ್ರದೇಶವಿತ್ತು. 
ಆ ಹುಲ್ಲುಪ್ರದೇಶದ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೊರಗಿ ಸಾಯಲಿಕ್ಕಾದ 
ಊನೆನು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅವನೇ ಹಾಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿ 
ದನು. ಮಯೂಖನು ತೀರ ಅವನೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ: -ಮುದುಕ್ಕಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೀಗೇಕೆ ಹಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 


ಆ ಮುದುಕನು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಂಗಾಲೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ: ಅಪ್ಪಾ, 
ನಾನು ಏಳಲಾರೆನು; ನೆಡೆಯಲಾರೆನು. ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ದರಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ನನ್ನೆನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದಾರೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ದೇವರ ನಾಮವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಿನು. 

ನೀನು ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕಾ! ರುತ್ತದೆ? 

ಸವೂಪದ ಆ ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ. 


ನಿನ್ನೆನ್ನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುತ್ತೈೇನೈ 
ಎಂದವನೇ ಮಯೂಖನು ಆ ವಿಕಲಾಂಗನೆನ್ನು ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಾದಶಹನೆ ಎದುರಿಗೆ ತಂದು ಇಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಊನೆನು ತನ್ನ ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರಬೊಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದು ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಯೂಸಖನೆ ಕೈಗಿತ್ತನು. ಮಯೂಖನು ಆ ಪಚ್ಚದುಂಗು 
ರವನ್ನು ಬಾದಶಹನೆ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಾದಶಹನು ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತನಾಗಿ:-ಕಾಫರ- 
ಫಕೀರ, ನೀನು ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದ ಆ ವೈಷ್ಣವ ಚೈತನ್ಯದಾಸನಲ್ಲನೆ? 
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ಅಹುದು ಮಹಾರಾಜ. ಬಾದಶಹರೆಡೆಯಲ್ಲಿ -ಒಂದಿಷ್ಟು: ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ? 
ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವದು ತಕ್ಕದ್ದೆಂದು 
ಗೋವಿಂದನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದನೆ. 
ಫಕೀರ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? 
ಮಹಾರಾಜ, ನೆನ್ನೆ ಗೆ:ರುವು ನಿಮ್ಮ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ದಯ 
ಮಾಡಿ ಅನನನ್ನು ಮುಕ್ಕಗೊಳಿಸಬೇಕ.. 
ಆಗೆ ಮಮತಾಜ- ಈ-ಮಹಲ ಆರಜ ಮಂದ ವಾಣೂ ಬೇಗೆಮೆಯ 
ಜಗೆದ್ದಿಖ್ಯಾತ « ತಾಜಮಹಾಲ'' ಸಮಾಧಿಯ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ 
ಕೆಲಸವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋಜನೆ ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಗಳು ದೂರದಿಂದ ಮಣ್ಣ 
ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುತಂದು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಚೈತನ್ಯದಾಸನು ಆ 
ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನೆ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ, ಬಾದ 
ಶಹನೆನ್ನು ಕುರಿತು:--ಮುಹಾರಾಜ, ಇವನೇ ಆ ನನ್ನ ಗುರುವು, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಮಯೂಖನು ,ಬಾದಶಹನೆ ಆದೇಶದ ಮೇರಿಗೆ 
ಅನನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಕಿತಂದನು. ಊನಕಾಯದ ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು 
ಕಂಡ ಆ ಫಿರಂಗಿ ಕೈದಿಯು ಥರಗುಟ್ಟ ನೆಡುಗೆಹತ್ತಿದನೆ! ಆಗೆ ಚೈತನ್ಯ 
(3: ನು ಅವನಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು:--ಸದೂ ರೋ! ಹಿಂದಾನೊಂದು 
೯. ದಲ್ಲಿ ಪದಭ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದ ಈ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ನಿಜಪಥವನ್ನು ನೀನೇ 
ಸ. ಶಿಸಿರುತ್ತೀ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನೆ ಪರಮ ಗೆರುನಾಗಿರುತ್ತೀ. 
"೧! ಬಾದಶಹರವರ ಹುಕುಮಿನೆ ಮೇರೆಗೆ ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಈ 
:»ಗಾರದಿಂದ ಮುಕ ನಾಗಿರುತ್ತೀ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮೆ 
-ಮಟ್ಟಿನು. | 4 ಸ 
ಕೂಡಲೆ ಟಾದಶಹನು ಮಯೂಖನಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಮಯೂಖನು ಆ ಫಿರಂಗಿಯ ಸೈಲೊಳಗಿನ ಬೇಡಿಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆದನು. 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಆ ಫಿರಂಗಿಯು ಬೆಗಾಗಿ ಬೆಪ್ಪನೆಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು! 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಮುನಾತೀರದಿಂದ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಮಳಲು-ಮಣ್ಣುಗಳೂ ಹುಲ್ಲು-ಕಂಟಿಗೆಳೂ ಹಾರಿ ಬಂದು ಸ್ವಚ್ಛ 


ಗಿಲೆರಿ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉತ್‌ ಪಾತ, 





ವಾದ ಆ ಸಂಗಮರವರೀ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡವು. ಬಾದ 
ಶಹನು ಮತ್ತೆ ಆ ಶಿಲಾಮುಯ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿ 
ತನು. ಅವನೆ ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆ ಲಿನಲ್ಲಿ ಗೆಲ್‌ರುಖ ಹಾಗು ಲಲಿತೆಯರು ಮೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಮಯೂಬನೂ ಅದರಂತೆ 
ಕುಳಿತು, ಸಮಾಧಿಗೆ ತಲೆಹಚ್ಚಿ ಪೊಡಮಟ್ಟಿನು, ಆ ಬಂಧಮುಕ್ತ 
ಫಿರಂಗಿಯು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಟಿಕಮಕ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಅವನೊ 
ತನ್ನ ಧರ್ಮಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಬೊಗ್ಲಿ ಆ ಸಮಾಧಿಗೆ ಪೊಹಮಟ್ಟನು. 
ಆ ಬಂಧಮುಕ್ತ ಕೈದಿಯ ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಫಿರಂಗಿ ಪಾದ್ರಿಯಾದ 
ಆಲ್‌ಭಾರೇಜನು! ಅವನೇ ಸಪ್ಮಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಯೂಖನೆನ್ನು ಆಹತ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದನು! ಹುಗೆಳಿಯಲ್ಲಿ ಜೈತನ್ಯೆದಾಸನೆನ್ನು ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ತಿರ: 
ವಸಿ ಅವನೆ ಮೈಯ ಎಲುವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಶಯ: 
ನಾದರೂ ಅವನೆ! 
ಪರಧರ್ಮದವರು ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಷಪೆರೆದರೂ ಅವರಿ? 
ಹಾಲೆಕೆವುದೇ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತತ್ವವು 
ಜಗತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಅನ್ಯ ಯಾವ ಧರ್ಮದವರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತತ್ವವು ber 
ಕಾರ್ಯತಃ ಗೋಚರವಾಗೆದು. 


ಸಂಪೂರ್ಣ 





